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ருதுவான 

பிராமணப் பெண்களின் 

விவாகம் சாஸ்இரீயமானது 

0 

என்பதைப் பற்றிய வியாசம். 

இது 

சென்னை ஹிந்து சமாஜக்தார் வேண்டுகோளுக்கிணகிக 

வி. எல!.. ஸ்ரீநீவாஸ சாஸஹ்திரியார் 

முதிய ஆஙகில வியாசத்தின் தமிழ் மொழிபெய்ட்பு, 

மெய் உரை: ௮றஞ்செய்,” 

£ ஸத் இயம் வத ; தாமம்சர." 

(ன்னை, 

ஜி எ நடேசன் ௮ண்டூ கம்பெனி, 

1908. 

(இதன் விலை 4-அணா.)



மொழிபெயர்ப்பு ஆசிரியர் முகவுரை. 

  et (pt 

சென்னை ஹராது surg deri வேண்டுகோளுக் 

இணக்க, இப்புஸ்ககம் ஆங்கில க இனின்றும், Renu 

காரமாரக்சமாக, எளிய தமிழ் நடையில் என்னால் 

மொஜிபெயர்க்கப் பெற்றது. 

அறிவுடையார் இதுற்காணுங் குற்ஜத்தை நீக்கச் 

குணத்தைக் கொளளுவாசாக, 

குகிட்பு.-ஆங்கிலபுஸ்சகத்இல் இருக்கன்௪ அணு 

பந்தம் (Appendix) இதனுடன் அச்சுயற்றப்பட 

வில்லை 

மதுரை, . 

கலைகஷூ ஆனிமி 18உ ப. தா ராயணன. 

மதுரை,



டை 

(Ip & ajo T, 

  

1906-ஷூத்தின் தொடக்கத்தில் சென்னை ஹிந்து 

சமாஜத்இன் அங்கக்இனர் ஒருவர் “ருதுவான பிரா 

மணப்பெண்களின் விவாகம் சாஸ்்இரீயமானது ”” என் 

பதைப்பற்றி உயர் வான வியாசம் அழுதுபவருக்கு 

௬௨100. பரிசு அளிப்பதாக த்தெ / வித்தார், அதன்மீது 

வர்த்தமான பத்இரிகைகளின் மூலமாய் இவ்விஷயம் 

அ௮றிவிக்கலாயிற்று, 24 வியாசங்கள் பல பெயர்களால் 

எழுதப்பட்டன. கனம்தங்கிய, பி, எஸ். சிவஸ்வாமி 

ஐயா, ராவ்பகதூர், எம், செங்காசாரியார், Boot HIB 

வி, கிருஷ்ணஸ்வாமி ஐயர் இவர்கள ஒரு கறு ௪பை 

யாகக்கூடி இரத வியாசங்களைப் பரிசீலனை செய்தார் 

கள், கர்னூலில் வ௫ிக்கும முதலாவது கிரேட்பிளீடர் 

மகரஃர£-ர-ஸமீ, வரத ஐயல்கார் எழுஇய வியாசமானது 

உயர்வானதென்று நன்குமஇக்கப்பட்டுப் பரிசுக்கு 

யோக்கியமாக தெரிந்தெடுக்கப்பட்டது, பின்பு, ௮வ 

ருக்குப் பரிசு கொகெகப்பட்டது, பல வியாசக்க 

ளைப் பார்வையிட்டதஇில் ௮வைகளின் சாராம் சங்களை 

ஒருக்கு சேர்த்து யாவரும் எளிதில் அறியும்படி. 

ஒரு புஸ்தகமாக எழுஇ வெளியிட்டால் ஈகலமாமென 

ஹிந்து சமாஜத்தார் ௮பிப்பிராயப்பட்டார்கள், ஸம்ஸ்



Vl 

Ans yee vureapaschcn weve wh pRujerer 

மகா-௱-௱-ஸ்ரீ. வி, எஸ், ஸ்ரீகிவாச சாஸ்இரியாரை 

இப்புஸ்தகம் எழுதும்படி ஹே. சபையார் கேட்டுக் 

கொண்டார்கள், அவ்விதம் அவர் இப்புஸ்ஃகக்தை 

ஆங்கிலத்தில் எழுஇனார், 

இது ஜனங்களுக்கு உபயோகமாகுமென்று முதலில் 

ஆங்கிலத்திலும் இப்போது, தமிழிலும் பிரசுரம்செய் 

யப்படலாயி௮., கன்னிகைகளின் விவாகம் wal ar 

மானது என்றும், பண்டைக்காலத்தில், ருதுவான 

பெண்களுக்கே விவாகம் நடைபெற்று வந்ததென்றும் 

கம் தேசத்தின் ஹிநது சாஸ்இரங்களைப் பக்ஷபாத 

மின்றி கடுநிலைமையான புத்தியுடனே வா௫ூப்பவர்க 

ளுக்குக் தெளிவாய்ப் புலப்படும். பிரா€ீன வழக்க 

களையும் ஆசாரங்களையும் ௮இக விசுவாசத்துடனே 

௩ரம் மஇக்கின்றோம், அப்படி யிருப்பினும் பிராசீன 

நல்ல ஆசாரத்தை விட்டு, ஈவீனமான தீமைபயக்க த் 

தக்க அ௮சாரத்தை அனுவ்டிக்க நேரிட்டது பெரு 

வியப்பே, பிரான ஆசாரம், பாவம் ௮தஇகரித்திருக் 

இன்ற இக்காலத்துக்குப் பொருந்தாதென்ற எண்ண 

மானது, ஈம்மவாகளுக்குள் இருக்கிறகானது ௮.இக 

விந்தையை உண்டு பண்ணுகின்றது, மாறிக் கொண்டி 

ருக்கின்ற காலகஇக்குக் தக்கபடி, ஆசா.ரங்களும் பல 

வாறாக மாறுகின்றன, என்பதைப் பல ஆதாரங்கள் 

மூலமாக இப்புஸ்தகம் எடுத்துக்காட்டும், ௩ம்மவர் 

மேன்மையை அடையவேண்டுமென விரும்புவோர்க்கு 

எம்முறைபற்றி ஒழுகனால், சாஸ்இரீயமாகவும் கேர்
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மையாகவும் இருக்குமென்பதைக் காட்டக்கூடிய பல 

சாஸ்திர ஆதாரங்கள இப்டஸ்ஃகத்தில் விஸ்காரமாக 

வசையப்பட்சிளளன, Dis வியாகமானது பிராம 

ணர்கள் சம்பந்தமாக எற்பட்டி ருக்கிறது வாஸ் தவமே, 

ஆனால், அவர்களைப் பார்த்து எனைய ஜாஇயாரும் 

அனேகமாக அவாகள ஆசாரங்களை அனுஷ்டித்து 

OU Ba (np i ean, ஆகையால், பிராமணர்களுக்குள ஏற 

பட்டுள்ள, சாஸ்திர சம்மதமில்லாக ஆசாரங்களை 

விசாரித்து பித்துக் காட்சிவோமாகில், அதன் மூல 

மாக, ஆசாரவிஷபஙகளின் ச/இருத்தம் நிகழ ஹேது 

வாக இருக்கும், அசர் இருக்கம் பாவி, ஜன சமூ 

கத்துக்கு நன்மை பயக்கும், விவாகவிஷயமல்லாமல், 

மற்றையக் துறைகளிலும் சீர்த்திருத்தம் உண்டாக 

ஒரு காரணமாகவும் 7தபவதாகும்.. ஹிந்துக்களு 

டைய ஜனாசா£ முறைகளைச் ீர்இரும்ம வேண்டுவ 

தைப்பற்றிக் ௭ உபிமானிகள பலர் சிந்தனை 

செய்து வருகிரார்கள், பெண்களை வாலிபத் திலேயே 

பள்ளிக் கூ. _தமைவிட்டு விலக்குகிஉ இனால், ஈம்தேசத் 

இல் பெண் பாலர்களான பாதி ஜனங்கள் கல்வியின் 

பிரயோஜன கைக அடையாமல் இருக்ககேரிடிகிற து, 

பெண்கள் 12-வயது ஆகுழுன் விசவைகளாக நேரிடும் 

கொடுமையான ௧இ வியசனிக்கத் தக்கது, பாலியா் 

களுக்குப் பிறக்கும் குழந்தைகள் தேகசக்்இயும், மன 

வலியும், வரவரக் குன்றி, கோய்மை யுள்ளனவாக 

ஆகின்றன. இன்னும் இவைபோன்ற ௮கேக தீமை 

கள், வாலிபத்திலேயே, விவாகத்இன் தர்மத்தையும்
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உத்தரவாதத்தையும் அறியுமுன் விவாகம் ௩டக்கின் 

2மையால், உண்டாகின்றன இஃது அறிஞர்களின் 

அபிப்பராயம், வியகணனிக்கக்கூடிய இக்க ஆசாரம், 

எம்மாத்திரம் சாஸ்திர ஆகாரமுடையது என்பதை 

கம்மவார் அறியும வண்ணம இபபுஸ்சகம் பிரசித 

தம செய்யப்பெற்றது. இது உமமவர்கள கணணைத்து 

றக்கும் என்று நாயுகிடழோம, அதன் பிறகாவது 

நாம் மேன்மேலும் அபிவிருக்தியாகவும் மஹிமையை 

அடையவும சாதகமான பூரவிக உயாகத ஆசாரத் 

ழை Ibi NLNOUA இருமபவும அ௮னுஷிஉபபாராக, இக் 

காலத்திலும sien Gla a Goa விரோதமாகப் பல 

விவாகககள b abu wget roo பன்பது பிரித் 

த்மே, ருதுவான பிராமணப் பெண்ணுக்கு விவாகம் 

ஏற்ப eo, அது, கோரடடிகளில,  அயுக்மம், 

௮சாஸ் இரீயமென்று, op(ih காலும கமா னிக்கப் 

படமாட்டாது, சரியான வரன் கிடைக்கிறஇலற பறி 

பிம் கஷ்டம் இரமநுகளை உகுேேிதது, Yy Be 

வயதுவரையில, விவாகம இப்போது த் மசிககபபடுகி 

ஐது. பண்டி மர்களும, புரோகிதர்களும, எநத BIC 

பிராயம் கொண்டபோ திலும். அதற்கு விரோதமாக 

இப்படி நடக்கிறது. சிலர ஒன்றுகூடி, வைஇகர்களின் 

முக்கியஸ்தர்களைச் சோ சதுககொண்டு, அவாகளை ௩டத் 

துவாகலானால், பிரயோஜனமாக இருக்கும், விவா 

கத்தை ருதுவான பிறகு செய்தலே ஈலமெனத் தீர் 

மானித்து அந்தப்படி விவாக சீர்தஇருத்தம் நடை 

பெறனுமாகில் அது பரமசாதகமாகவும் மற்றைய சீர்
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இரு ததக்களுக்கு முக்கியமான ஆதாரமாகவும் ஏத் 

படும், 

இவான்பகதூர் ரகுகாதராயா அவர்கள, woe 

வருஷங்களாக, ஈம்மூடைய பூற்கால ஆசாரநுகளின் 

கொடுமையைச் சாஸ்இரகுகளின் மேல சுமத்துதல 

நியாயமன்று எனப்பலமுமை ஒமே பிடியாகச் ௪௭ இத் 

தீதின் உண்மை இப்ப பது நாம் கன்முய wy Mus 

கூடியே, அவர்களா செயமவேலை எலலாரும் மெசீ 

சத்தக்கதே, ஹிீஈது சாஸ்இரங்களை யமார்தகமாக் 

லுறிககாஷ, விவாகம, ன் ர் களுக்குக் கட்டாயமன்று 

என்றும, ருதுவாகு முன் கன்னிகைகளை விவாகம் 

செயயக்கூடாசென்றும  நன்முப் ம். மெரயவருமென 

இடைவிடாமல் துவாக Don Grit win + B) S50 

கள, கெரிசாளாகச் செப்துகொண்டி வநத. அவர்களு 

டைய பஃமா. முயற்சியின் பலனைக்மாமே Godley 

டார் ரககுமப pli oat Lai தகியம் அவாகளுக்கு ஒருகால 

கிடைக்காமல போனாலும் போகும, ஆனால அவர் 

கல ஆரம்பிகம் முயற்சியைக் கைசோராமல vl 58) 

வரவும் புறஉவுக்குக் கொண்டவெரவும் மற்றவர்கள் ௧ட 

மைப்பட்டிருக்கிரார்கள, மாம் மாம்இரம் பிடிவாத 

மாக ஸமூயன்முல எலலாத்தடைகளும் ஆக்ஷூபணை 

களும் வரவர விலகிப்போகும், ஹ்ரது சமாஜத்தா 

"ருக்கு வேண்டுமென்று, விணைமாறு தலைச் செய்யக் 

க1,த் இலலை, மேற்கு மாட்டார்களின் நாகரிகத்தை 

அனுசரித்து, ஈம்மவரும் ஈம்மாசாரங்களின் மாறுதலை 

உண்டு பண்ணிக்கொள்ள வேண்டுமென்ற எண்ணமும்



x 

அ௮வாகளுக்கு இலலை, சாஸ்திர ஆமா £18 VOUT hes yen 

8ீ Eh ipo nuyt ன் சகோமையி வலா தவுமா ரா சில சிய 

ஆச சங்கமா or iti, ஹி ரது! நாக் arto Lown! த் 

கெடுத்தும் லோபமடையவும் பெயதுவிட்டன. தயவும 

குகயமான A, FT BIS கொ oF, (Bu னும் உம்ம 

விட்டு நீங்கி, ஈன்மையானா பூரவி க MMT hb pom BI 

கள் இரும் வு PID LUTE CHB Eat உடை பெற்றா Wey 

வூது சமாஜம் எற்பட்ட தின் போசுகம் நிறைவேறிய 

தாகும்,
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ருதுவான பிராமணப பெண் களின் விவாகம: 

டுப்புஸதகத்தி 1 நோக்கம் 

(நதர பிராமண ப பெணகளின விவாகம சாஸ் 

இர நிஷிநமமானது மனறி ஒரு காலகஇிலு௨உ ௨ பயோ 

கததில இருஈ,ேயிலலையென று வைஇகாகள வாஇக 

Slap T&T, Al ful 9. ou Poh Us கெயவது ரிக்கு என்று 

ருசுபபடுகதுவழே இச்சிறு புஸ்பககஇன கோககம, 

இவவிஷயமாயப பூரவீக ஆமாரநுகளை நிஷகடட மாய்ப் 

பரிசீலனைசெயது பாரககும பஈ௩கஇல ஆதயில பிரா 

மணப பெண்கள ருதுவான பிகே விவாகம செயயப் 

Lit TSO எனபதற்கு ஏராளமான சாக்தியஙகள 

வ.றபசிகினன. இவவிஷயதமை ஆசேலபிக்க முடியா 

வண்ணம சிதமாகதப பகிததுவசறகு இவைகளே 

போதுமானவை, பமசாதாரணமாய நினைபபதைக 

காடடிலும வெகு க/லததுககு முனனமேயே ர௬ுதுவா 

கா,2 கனனிகைகளுககு விவாகம ௩டகது வரதது என் 

ப,2 நகுசசில அறிகுறிகள காணபபடினும அவவழசக் 

கம பிறகாலததது எனபதும ௮தற்கு௪ சில சாஸ்திர 

ஆதாரஙகள இருபபினும அவை அதற்கு எ .இர்க்ககூதி 

ஆதாரங்களுடன் பரிமாணததிலாவது பலத்திலாவது 

சிறிதும ஒபபிடககூடாதது என்பதும வெளியாகும்,



1. விவாச கிரியையின் பழைமை 

மாானுவிகமான ஒவ்வொ ன்றும் மாறும்பொ முது இரி 

யையும் மிகவும் மெதுவய மாறுகின்றது. பூர்விக 

மாய ஏற்பட்ட கிரியையின் [கமம் மமக்கப்படலாம், 

அஃது of Mit பவோசகம மாறிப்போயிருககலாம். 

அதன் கருத்தும எ ரியபதம கேலிக்கிட மாகும்படி. பிச 

காயக் கிர௫ிக்கப்பட்டிருக்கவாம், இருகதாலும சில 

சமயககளில Yi TT ஆனுஷ்டரன சுகளைக் கைக்கொள் 

வதற்கும், சிலசமயசகளில் பரமபரையான வழக்கத்தை 

ரீர்விட்டால பாவம் ஈம் a aC cor என்னு மதப்பற் 

அள மனத்துக்கு உண்டாகும் பீதியைக் தணிப்பதற் 

கும், பழைய ஏழற்பரட்ணை யேகாம் அஅசரிககிறோ ம். 

வாஸ் தவமானவைகள மறைந்துபோன வெகு காலத் 

துக்குப் பிறகும் யாதொரு அர்த்தரிலலாக இவவழக் 

கஙகளைவிடாமற் பற்றிக்கொண்டிருக்கும் சுபாவம் மத் 

ஹைப் பூர்விக ஜாஇயாசைக்காட்டிலும இயிந்துக்களுக் 

குள ௮ திகமாக உளளது என்பது விளங்குகின்றது, 

௩ம் மதக்கொள்கைகளும் ஆசார விஷயங்களும் வெகு 

வாய் மாநதியிருசதாலும் தற்கால ௮௮ஷ்டானத்திலிரு 

நீது வருகி ௩ம் கிரியைகீகும் ரிஷிகளின் கரியைகளுக் 

கும் சிறிதும் வித்தியாசமில்லாதபடி. ஒஓபேமாஇரியா 

யிருப்பது உண்மையிலேயே ஓர் ஆச்சரியமே, 

ஆசார விஷயமாகவும் பெளஇக விஷயமாகவும் 

ததோஷ்ண விஷயமாகவும் ஈம்மைச் சூழ்க்தருச்செ 

வைகளும் bl தத்துவசாஸ்இரம், ஒழுக்கும், உயர்வான
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கோக்கங்கள, தொழிலகள, தேகச்கட்டு, ஆகார நிய 

மம், உடைமுதலியவைகளும் எலாம், கம் முன்னோக 

சடைய அனுஷ... ன த்தஇனின்றும ஈம்மைப் பிரக்இ 

யேகமானஜாதியாரென்ற௮ சொலைம்தக்கவிதம், வெகு 

கூரம் மாறிவிட்டன. அவ்வா இிருகதும் சற்ஹேறக் 

குழைய B. yp ௦00 ம் வருஷங்களுக்கு மூன் எழுதப் 

பட்ட. கபைஸ 5கதிரஙகளுக்கு இண நகவே ஈம் விவா 

கமும் மகன ஸம்ஸ்கா (௨1, ரிரார ஈசனையும, யாகமும் 

செய்கிரோம, கத. ஸூத்திரங்கள அவைகளின் 

முறையி ல அதற்கு அ bh BI Map otha OSG முன் 

னிருக்த அழககைகுகளே அட தகியவைகள, 

ஆகையால். மழுடைய ம்ற்கால  பரிசீலனையில 

விவா கக்கிரியைகளை பபறுறியும ௮௮) வகமா அ) )யோகப் 

படும் மந இ.ரவகளைடா றறியும் ஆச 1) வம்! (போல வே 

நெவையும உண்மையாகவே வவளவு உதவியுளளன 

வாக் இசா, 

இத்தக்கிரியை பலவிழ ஸடிதஇரஙகளுசாளும் சொற் 

பம் வேற்றுமைப ழூனும (171 மணர்களுக்குள ஒசே 

விதமாகவே இருக்கிறது. சொற்பவிதி விலக்குக்கள் 

தவிர பிரஹ்ம ச்ஷகுஇரிய வைசியர்களுக்கும் Give 

மாயப் பொதுவாயிருக்கின் ௦ து, இடா டி ப்பட்ட ஸத் 

இரங்கள் பல, ஒவ்வொன்றுக்கும் சொக்மமான ஒரு 

இருஹ்ய அல்லது கிரியாபுத்தகமுண்டி, இந்தப் புஸ் 

தகத்தஇில் ரக் வேதத்துக்குரிய சாங்கியயயனம் ஆச்வலா 
யனம் முதலிய விதிகளைப்பற்றியும் ஸாம வேதத்துக்
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ஞுரிய ஜைமீனி கோபில,, காதிரர முழடிலியோர்களுடைய 
இளைய ற்தியும சுகல யஜாஸறைச்சராக காத்தியா 

யனர், பார-கரர் மூழலியோருடைய விஇகளைபபற்றி 

யும, கிரஷ்ணயஜ "உரளைச்சாரக2 மனு, போதாயனர், ஆ 

பஸதம்பர், ஹீரண்யகேகின் என்பவர்களுடைய விதிக 

ளைபப.)மியாா குரிபபிடப சிப, 

5. கிரியைகளின் பொதுகதாற்பரியம். 

இும்க Bb, Un! ow ௨த்இரங்களெ ல்லாம OBI bb QUE 

குதமசான விலும் ஏழ்பிந்துகின்றன.. ஸதாதகன் 

என்னு வேச! மதியய bin pie Sahl Berhaut avs 14 #7 1b) 

பினுபைய கடமைகளைப பூசாத யார இருக்கிற 

opt tty uric auf, 

பூவக வக நிரூ ஹஸ்பன் அவசியம பா செயய 
௩ [ல் 4 ௪ 

வேண் pill hl 0/0 afl ap ஸழூக்கியம [வஸு இன 521 «iD! LD 

ws IG ots serio! ot. dees pws, 
ree ng ttm ~ eee ee 

1, உழயணமாக - அச்வலாயன - அத்்இயாயம், 
sami! Yow. sri 1-2, 

gang ve atatery gaia a gs: Hartera 

ஈ॥ டாக் னாடு । 

ஆபஸ் மபா - பாடல 2, காண்டம் 5, சூத்இரம் 

14—15. 

என்ர எராக 1 faa: 

பாஸ்கர! © dif MLL 1, கண்டிகா 9, சூத்திரம் ], 

ரன ரர |
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அ.மற்கு அவன் பத்னி சககரிலயயாயிரு த்தல் அவரி 

யம், ஆகையால் எநத அுக்நியின்முன் விவாகம் 

நடக்குதோ அந்த அக்கி உடனே காயகனுடைய இரு 

ஹத்துக்குக் கொண்டுடோகப்பட்டுத் தம்பஇகளால் 

warig போகாதவண்ணம் காப்பா நறப்படவேண் 

டிம், இரச வழக்கம ஏற்படட நிஷ்கபட மான காலத் 

இல பெண்கள கிருணியின் கடமைகளைச் செய்யத் 

தக்கவர்கவாயிருந்தாலொழிய அவர்கள புதுக்குடும் 

பறங்களுக்குபபோய  தநுகள பர்த்தாமக்களு_ன் VHS 

கும்படி அனுட்பப்பிவார்களென்௮. பண்ணுவது 

யுக்தகமாகுமா 7 

விவாகச்சிரியைகளில உபயோகப்பசிததப்பட்ட மக் 

இரங்கள (பகல பழதல் ஏற்பக்த்தப்பட்கு உபயோகப் 

படித்தப்பட்டபொழுதும் அர்த்தமில்லா.. செத்தவிதஇ 

களா யிரு,இருந்தாலொழிய தமப।(இகள இருவரும் 

தக்க பருவமுளளவர்களா யிருக்கவேண்டும் என்று 

நிஸ்ஸக்ேகமாய ௬ஜுக்கொழிக்கின்றனன. அவை தேரி 

டப்போகி2 தேகசம்பகமத்தைக் குறித்தும், ஆண்சந்த 

இயைக் குறித்தும் புதுகருஹத்தில வதுவுக்குண்டான 

அஇகாரத்தைக் சூறித்தும் பலமுறை பேசுகின்னை, 

பல இடங்களில் தேகசம்பகதத்தைக் குறித்து விஷயங் 

கள் பச்சையாயும், காமபோகங்களை ஆவலுடன் or Gr 

பார்க்றெ மனிதனால்மட்மிமே சகொல்லக்கூடியவைக 

ளாகவு மிருக்கன்றன. இதற்கு வைதஇகர்கள் சொல் 

லும் மறுமொழி யென்னவென்றால் அம்மர்இரங்கள் 

வருங்காலத்தில் ௩டக்கப்போகிறவைகளைக் குறிக்க



கர் 

பி 

வையாகவும் வது BSS பருவமடைந்தபொழுது தனக் 

கும்கன் பாரியைக்கும் நடக்கக்கூடிய விஷயஙகளைக்கல 

பாண காலத்தில வரன்சொல்லுகிறான் என்றும் கூனு 

கிருர்கள், அதனால் பூர்விக ரிஷிகள் மர்திரககள 

ஏற்படுத்தி காலத்தில கச்சமயத்துக்கு உபயோகப் 

படக்கூடிய மக் இரஙகளை உண்டாக்கவிள்லையென் றம் 

ஆனால் (Goo, PGB WD இசண்டு வருஷங்களுக்கு அப் 

பால் ௩டககக்கூடியழையே கருத்தும் கொண்டார்களெ 

ன்றும் காம் ஈம் பவேண்டியிருக்கிறது, (அதற்கிடை 

யில் எத்தனையோ எதிர் ஈராகசங்கஇகள கேரிடல ம்.) 

பின்வரும் கிரச,ங்களால இச்சமா தானம் சிறிதும் 

சிற்கமுடியாதென்பது தெரியவரும். சேறுவிஃமாகக் 

குறிக்கப்பட்டிருககாலொதிய அவை ஆபஸ்ம்ப। 

கிருஹ்ய ஸஉத்திரத்தினின்றும் எடுக்கப்! Wig (hd Bloor 

por என்று அறியவும், எலலோரும் பொதுவாக 

வாசிக்கவேண்குமென்.2 எண்ணத்துடன் எழுதப்பமிவ 

ஹால் UIT FO bFGF சரியான வார்க்தையில்லாமல் 

கருத்மை முக்கியமாக அனுசரித்தே இம்மொ ழிபெயர் 

பபு எழுதப்படும், 

8. குறிப்பாள மந்திரங்கள்: 

Drs சங்கமத்இல் வதுவின் கிருஹத்தில் வரன் 

அவளை ஓவ்வொரு உறுப்பாகக் கூர்ந்து பார்த்து (ஏ 

எள்ள) சொல்ல வேண்டியவைகளாவன, ** என்னி 

லும்” சாந்தமான பார்வையுடனும் சிகேகத்துடலும் 

இரு. எனக்கும் என் பந்துக்களுக்கும் கன்மை செய்
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உன ஹிருதயம் சாந்தமாகவும் உன் பார்வை பிரகாச, 

மூடையதாகவும் இருக்கக்கடவது, ஜீவபுக்இரர்களைப் 

பெறு, தேவதைகளைப் பூஜி, ௩ல்ல சர்த்இயுள்ளவளா 

யிரு, என் வேலைக்காரர்களுக்கும் என் காலகடை 

களுக்கும் நீ சச்தோஷுத்தை யுண்டுபண்ணுவாய1க," 

வதுவை விவாகம செய்துகொடுத்துப। பிரிகையில் 

வள உறவினர் அழுஙகால வரன் சொவலுகிறதகா 

வது : “ அவர்கள் சகதோஷிக்க வேண்டியிருக்க அழு 

வானேன். இனி வெகு வருஷங்களாய ஈம்ரிருவருக் 

கும் இருக்கும் கேசத்தைபபற்றி அவர்கள நினைக்கட் 

டும், காம் ஆலிங்கனம் பண்ணிக்கோள்ளும் வண்ணம் 
அவர்களே இவவிவாகத்தைச் கசெய்துவைக்கார்கள,”' 

வதுவின் சிரசில் ஒரு சிறு மர்ப்பத்ைவைத்து 

௮ தன்மேல அகத்தடியின் துவாரம்பகிம்படி, வைத்து 

அந்தத் துவாரத்தில ஒரு சுவரணமாணயம் போடுவார் 

கள, அச்சமயத்தில் சொல்லபபசிகி௦ மகஇரதஇன் 

கடைிபபாகம் என்னவெனில் “: இகமச் செொயணம் 

உனக்கு ஆசீர்வாதமாகப பவிக்கட்டும். அன்மேல 

நான் வார்க்க இக்த ஜலம் உனக்கு ஆசீர்வாதமாகப் 

பவிக்கட்டும், இந்த அகம் உனக்கு ஆசீர்வாகமாகப் 

பவிக்கட்டும், இந்த அகத்தின் துவாரம் உனக்கு ஆசீர் 

வாதமாகப் பவிக்கட்டும். இந்தப் புனிதமான தீர்த்தம் 

உளக்குஆசரவாதமாகப்பவிக்கட்டும், (இனி Cafe 

போடற சம்சர்க்கத்துல்) நீ உன்னுடைய சரீரத்தை 
என்னுடைய சரீரத்துடன் சம்பந்தப்படுத்துவாயாக,”'
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அதன்பிறகு வரன் வதுவைப்பார்த்துச் சொல்வது 

சோமன் முதலில் உன்னை அறிந்தான். பின் கந்தர் 

வன் உன்னையமிச்சான், உன் புரூஷர்களில் மூன்மும் 

வரன் அக்நி, மானுஷ் L687 @ Bu நான் உனது 

கானகாம் புருஷன், ஸோ.மன் உன்னைக் குதாவனுக் 

குச் கொடுத்தான். கந்தர்வன் உன்னை அக்நிக்குக் 

கொடுத்தான், அக்கி உன்னைச் சம்பத்து னும் சந்தா 

னத்து.னும் எனாகுக் கொடுத்தான்.” இந்தமர் இம் 

முக்கியமானது, 2 வித்பாரண்ணிய ஸ்வாமிகளா இய 

சாயனாசாரியார் ௮ தனைப பின்வருமா௮ விளக்குகிமுர், 

* புண?ச்சி விருப்பம் உண்டாகாம பருவத்தில் கன்னி 

கையைச் சோமன் அனுபவிக்கருன், ௮பபடி ப்பட்ட 

விருப்பம் உண்டான ௨ னே கந்தருவன் அவளைக் 

கைப்பற்றிக்கொண்டு விவாக காலத்தில YEAHS 

கொடுக்துவிடிகிருன், அவனிடமிருந்து மனுஷன் ws 

தப் பெண்ணைச் சம்பத்து சம்தானஙகளுட ன் பெற்றுக் 

கொளளுகிழுன், ஸ்கிருதகள * இது விஷயத்தில் 
    

2. காளன் | அளரராளிர்ளானர சச் 
ளின் ௭௭ எ ஈளளான் ளான எர நாலு ஈன- 
ள் ரானா டன வளி எளனண் எண் ஈன் ஏட 
AIA Aa எள்: ஈட்ள் ராக் । 

8. 94 tea: at War: Araneae: | 

Wer AAI: gar aa at geatea AeA ப 

AA ஏ HAY AA AF A HUA | 
சளிள்ஏ ரணி எண்: ஈடு: ॥



இன்னும் தெளிவா பிருக்கின்றன. “ ஸ்இரீகள முதலில 

சோமன், விசுவாவசு, அக்கி முதலிய தேவதைகளால் 

அனுபவிக்கபபமிகிமுர்கள, அதன்பிறகுதான் மனிதர் 

கள் அவர்களை ௮துபவிக்கிறார்கள, அதனால் ஸ்திரீ 

களா கெட்டுபடோகவிலலை, (அலகுலில) மயிர்முளைத்த 

பிறகு சோமன் ஒரு மங்கையை அஅபவிக்கிமுன், 

மாரபுபக்குவமான பிறகு கநதருவன் அவளை அப 

விக்கிருன், அவள ரஜஸ்வலையான பிறகு அக்கி 

அ௮.அபவிக்கிமுன்,"” ஆகையால இகம் வேதமகதிரத் 

தால தெளிவாகிஉ தென்னவென்முல ஒரு ஸ்இரீக்கு 

மனுஷன் கானகாவது புருஷன் ஆகிமுனென்பதும் 

அவன் அவளை .க்கியிடக்தினின்றும பெறுகிமுன் 

CT ET LI GID Hh HF 5) MHS OVH Poors ஜஸ்வலையான 

பி ற்கு 9 DILIGNG Buy னென்பதுபே, முடிவைச் 

கொலலவேண்டுிவது Moron, பன்கூ௦பபடிவது 

பாணிககிரகணகாலத்தில சொலைவேண்டி௰ மகதஇரத் 

இன் ஒருபாகம், “ச ற்பு.கஇரர்களை நீபெறுமபொருடடு 

கான் உனது கையைப் பிடிககியேன். முதுமைப பரு 

வம்வரை என்னுடன் 8 வாழ்வையாக, வாயு உன் 

QOH pu Fons என் மாப குமபடி. செயயட்டும்,” 

இதற்குபபின் தமபதிகள அககியைச்சுற்றி ஏழு அடி 

கள எடுத்துவைத்து ஏழாம அடிக்குப்பிறகு. சயகி 

யைப்பார்த்து சாயகன் பின்வருமாறு Cea லலுகிருன், 

ஏனெனில் ஒருவகை ஸடத்தாபபடி. அவர்கள இந்தச் 
சமயத்துலதான் நாயகன் நாயகி Bip Tear, “இப்
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பொழுது ob e908) ws Balt Grain, € என் 

தோழியாவாயாக, நாமிருவரும் கோழர்கலாயிருப் 

போம், சான் உன் தோழமையைப பெறுவேனாக, 

உன் உன்னை விட்டும் நீ என்னை விட்டும் (கம்) ஒருகா 

லும் பிரியாதருபபோமாக, சஈாமிருவரும் சோந்திருப் 

போம், ைதோஷமான ஐறிரு£யத்துடனும்.. அந்தி 

யோக்நிய சேத்துடனும் உசிருவரும sri Dui apg 

சேரநது யோசனைபண்ணுவோமாக, பமிருவரும் வீரி 

யத்திலும் சேஷமத்இலும் விருக்இயபடைவேபமாக, 

இப்பொழுது காம மனத்திலும செயல்களிலுட, விருப் 

பஙகளிலும் எகமாயிருக்கிழேம், நீ, முக்; கான் 

ஸாமம் ; கான் ஆகாயம, நீபூமி; டான் சுக்கிலம் நீ 

Hod b Fb NSB Moret, கானோ மனம் - நீ ஜிஹ்வை, bias 

குச் ம்பத்தும் சகானமுவுர். உண்டாகும் வண்ணம் 

நீ விசுவாசத்துடன் என்னை! । பன்தெப 7, ழேன்மொ 

(நியே ! வா,” இவ்வச னஙகள எட () ஒன்பது வயதுப் 

பெண்களுக்குச் பொலலு£படிய/கவா ஏற்படடிருக் 

கும்? ற்காலம் அலை அவவயதுபபெண்களுக்கா 

கவே சொலலபபகிகின்றன, இவை வாழ்க்கையில் 

ஆவலுடன் நாடி அமர்கிஉ ஒருவன் சொல்லுகிறவார்த் 

தைகளா 7? அலலது மற்கலம் எஇர்பார்க்கக் கூடா 

மலுமு இனி எப்போதோ மேரிடப் போகிறதாக 

மனப்பால குடிக்கிற ஒருவன் சொலலுகிமவார் த்தை 

களா? இன்னும் ஆராயந்து பார்ப்போம், 

விவாகத்தன் முதல்காள் சரியை முடிந்தவுடனே 

தம்பதஇிகள தங்களுடைய கிருகத்திற்குப்புறப்படுகிார்
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கள், ஒரு ரத.த்.இல் போடூன்ரார்கள், ரம்த்இல் பத்தி 

ஏறும்போது, அடியில் வருமாறு பர்த்தா அவளிடமீ 

சொல்லுகருன், ஏன் யஜமானியாக இனிமேல் 

இருப்பாயாக, என்னால் 10 பு க்இரர்களைப் பெறுவா 

யாக, உன்மாமனார், மாமியா இவாகளுக்கு யஜமானி 

யாக இருப்பாயாக, இவர்களுக்கும், இருகத்தில் இருக் 

இன்ற மற்ற நாட்டுப் பெண்களுக்கும், குழந்மைகளுக் 

கும் எல்லாச்சம்பத்தூக்கும் கீ யஜமானியாக இருப்பா 

யாக,” 

தங்கள் கிருகத் திற்குப் போனவுடலே, பத்தியின் 

திருக தீதினின்.று சாஸ்இரீயமாகக் கொணர்ந்த அக்கி 

மூன்,கரியைகளை அவர்கள். இரும்பவும் தொடர்ச்சியாய 

நட த்துனெஞுர்கள் , இக்கிரியைகளின் மத இயில், ஒரு 

சமயத்தில், பத்தியின் மடியில் புத் இரர்களையே பெற்ற 

ஒரு ஸ் இரீயின் ஆண்குழந்தையை வைக்கிமுர்கள், 

அக்குழக்தைக்குப் பழவர்க்கங்கள் கொருக்கின்னுர்கள், 

அப்போது புரூஷன் சொல்லுகிறதாவது ;--** பழகு 

களே ! நீங்கள் வித்லுக்களைப் பெற்நிருக்கின் நீர்கள், 

உங்களுடைய ஆசர்வாதத்தால், என் பதநியும் ௮வ 

வண்ணம் பெழுவாலாக.” ஸ்இரீயைப் பாரத்து அடி. 

மில் வருமாறு சொல்லுகிமுன்--* நம்முடைய கிருகத் 

இல், குழக்தைகளுடன் நீ சந்தோஷமாக இருப்பாயாக, 

இருகத்தின் யஜமானியின் உத்த£வா தங்களைக்கொண்டு 

செலுத்த ௮றிஈ்துகொள்ளு, சத்தையுடன், ௮இஇ 

களையும் அக்கியையும் மரியாதைசெய், என்னுடைய சரீ
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ரத்துடன் உன்னுடைய சரீரத்தைச்சேர். அரக வருஷக் 

கள் சுகம் அனுபவித்துக்கொண்டு நீ, இழெவியாறெ 

போது, உன்னுடைய புத இரர்களுக்கும் பென த்இரர் : 

களுக்கும், உபாசனை யகர விஇகளையும் உத்தரவா 

தங்களையும் நீ கற்பிக்கச்கடவாய்,' 

4. பிரயாசையான விரதம். 

இப்போ து ஒரு ஸக்கியமான விரதத்ழைப் / pac 

பேசுவோம், அதனால் எற்படிம் அர்த்தவிஷயத்இல் 

எவ்வித ௪ந்ழேகருபமிருக்க முடியாது, ஒவ்வொரு இரு 

ஹ்ய சூ ors இனின்றும் அழைப்ப oe யுள்ளதகை 

இதன் அடமு.பில் சொல்வோம். 

சாங்காயனர் -- ௮ தீதயயயம் 1, காண்டம் 17, சூத்இ 
சம் 5, மூன்று சாத்இரிகள் இருவரும் (ஸ்.இரீ புமான் 

கள்) சேராமல் இருக்கட்டும், 

ஆசுவலாயனர்.-- அத்தியாயம் 1, காண்டிகா 8, சூஜ் 

Brow 10-11. அச்தக்காலம் முகல் அவர்கள் உப்பை 

வாஜிக்கவேண்டும் ; சம்யோகமில்லாமல் அவர்கள் சுத் 

திமாய் நகைகள் அணிந்துகொண்டு, தரையில் மூன்று 

ராத்திரிகள் அல்ல 12 ராத்இரிகள் சயம் செய்ய 

வேண்டும் ; ரிஷியாகக்கூடிய புத்இரன் உண். ரகவேண் 

மிமானால் ஒருவருஷம் அப்படி. இருக்கவேண்டும், 

ஜைமினி.-- காண்டம் 20, சூதஇரம் 0, ஸ்இரீபுமான் 

இருவரும், சம்யோகமில்லாமல், ஆனால் ஓயேபடுக்கை 

யில் தரையில் உப்பில்லாத ஆகாரம் உண்டு, பிரஹ்ம.
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சாரி விருமம் பூண்டவர்களாய 83 ரா.த்இரிகள சயம்; 

செயயவேண்டும். 

கோபிலர் -பிரபாடகம 2, காண்டிகம் 8, சூத்தம்' 

9. அதுமுதல் 8 சாத்திரிகள, உபபிலலா அன்னம் 

சாப்பிட்டிக்கொண்டு, பிரஹமசாரி விரழம் பூண்டவர்க 

ளா ஓரே படுக்கையில மமையில சயம செயய 

வேண்டு, 

காதிரர்.- படலம் 1], காணடம ச், சூத்திரம் 0, 

3 ராத்திரிகாலம உபை விலககிப பால உண்டு, 2ம் 

யோகமில்லாறவ ans பகித்கையிற அவரகள் சுய ௦ம் 

செயயவேண்டும். 

மனு --ஓருவருஷம. அலலது 12 ச 1தஇரி, (அல் 

லது, 8 ராத்திரி ௮லஉது ] 71தஇரி) பிரஹமசசிய 

விர2 த்தை அவரகள அனுஷ்டிக்கவேண்டும், 

போதாயனர் பிரச்ச], அக்தியயம ரதி அவரகள 

உபபுளள ஆகாரத்மைக விரச்கவேண்டும், boc ov 

படிக்கவேண்டுிம, ஆபரணங்கள் துலரியல। ம, பி ரஹம 

சரிய விருகம அனுஷ்டிககவேண்டுஈ, இவ்விதம் அவர் 

கள (ஸ்இரீபுமானகவ) ௩டக்கிறதில :--சுரோ த்திய 

னான பு.ந்தன் பிமக்கவேண்டுமானால 9 ராத்இரியும் 

அதநாசானனான புத்இரன் பிமக்கவேண்மொனால 12 

சாத்இிரிகளும், ரிஷிகலப புத்திரன் பிறக்கவேண்டுமா 

னால் ] மாதமும், ப்ரூனபுக்இரன் பிறக்கவேண்டுமா 

னால் 4 மாதமும், ரிஷியானபுத்இரன் பிறக்கவேண்டுமா 

னால் 6 மாதமும்,தேவனான புத்இரன் பிறக்கவேண்டு
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மானால 1 ov napipin, Gropii2 ar pire gious 

Bs 27 DPE Gian i, + 

gpungbui i ain 3, ara uo &. 58 rw 8. 

உ 21 a8P பமபதிகற உப்பில். ுசாரம உட் 

கொண்டி, பிரலாமச/ய விர ம பூண் வரகவாயகு்ரை 

யி yp Fle O)suitiQaianh ir, 

ஹிாண்ய கேசின் பரச 1, ut au 7, சூத் 

இரம 10, மமபதிசல் உபுபிலமா 2. ஆகாம உட் 

கொண்ட, அபரணங்க நுணிரதுமொண்மி பிரஹும 

சரிய விரஃம் பூபை வாக ॥ 00) ம்ரையி vo thar Fl 

mir ) rus iBearaiw i. 

காத்தியாயனர் - 1 வருஷம, 12 மாநஇரி, 0 சாதஇரி 

அவைது 9 ரசாததிரிகாம--உபபுளவ ஆக (ரம சாப 

Gt pant ரத. நரையிப் suis ெயயவேண்டும, 

சுயோகம செயயம்கவோ பது, 

4 Hor பு--யவேத கஇன் ஒந சாகை Yb BIL Ld 

Oe wi gousi——a Era dH) Hl Liew By near, 
> 

  

SY BE GIS COM 1 112 தமவன்--அராசானன் ஆவன், 

கலபசுகளைப படி. த்தவன்--ரிஷிக வபன் ஆவன், 

சூத்இரஙகளையும பிரவசாகுகளையும கத, ௦2வன்--ப்ரூ.ச 

னன் ஆவன, 

நாலுவே சக ளையும் கற்றவன்--ரிஷி ஆவன், 

இம்முறைகளைக் தாண்டிப போகின்றவன்--சேவன் 

ஆவன், /
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பராஸ்கரர் -காண்டிகா 8, சூத்திரம் 21, 8 சாத் 

இரி, உப்பில்லா ஆகாரம் சாப்பிட்டுக்கொண்டு, தரை 

பில் படுக்கவேண்டும். 1 வருஷம், 12 ராத்இரி, 6 சாத் 

BA, Gorse wap 8 ராத்திரியாவது--சம்யோகம் 

இலலாமல் இழுக்கவேண்டும், மேற்கண்ட பிரஹ்ம 

சாரிய விரதத்தின் முக்மியகருத்து என்னவென்முல், 

ஆசை யைத்தாண்டும் விஷயம் சமீபத்திலிருக்க த் Sa 

களை அ! த்தி கபைபெற௮வ ராகில், அஃது அவர் 

களின் உயர் நலத்தைக் காடமிகின்றது. எவ்வளவுக்கு 

எவ்வளவு ௮இக காலம் இவவிழம் அடக்குவாரகளோ, 

அவ்வளவுக்கு அவவளவு, சந்த இயின் குணசீலம் ௮இக 

மாக வற்படிம், பராஸ்காகிநஹ்ய சூ.த்இரத்தின் வியாக் 

இயாதாவின் 5 அபிப்பிராயப்படி. மேற்படி. பிரஹ்ம 

சாரிய விர,ம அனுஷ்டிக்க வேண்டியதற்கு அவவிரு 

தத்தைகொண்டு செலுத்ச் சாமர்த்தியத்தின் தாரதம் 

மியஙகளுக்கு எற்ப ௧ லவித்தியாசங்கள் ஏ நபசித்தப் 

பட்டிருகின்றன. பிரஹம புராணத்தில் ஷே. விரலகா 
லம், தம்பதிகளின் வயதின் சா ரமம்மியத்தைப் பற்றி 
யது என்று சொலலியிருக்கிற து. 6 

5. aratiafrrcres VEAAUMTUSTAT HA: 

் ஒள் எனி aac | 

். எிஎனாள்ள கணா tl 
சரகர் ஏண்ணா | 
சாணார் எள் ரர ॥ 
சிரனாகான என்ன்ன காரா 
BATAAN Teed AAA
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இன் பொருள :--]12 வயதுளள ஸ்இரீயை விவா 

கம் செயகின்ற 80 வயதுளள புருஷன், 12 காள் 

விரஹ்மசரிய விரமத்மை அனுலுடிக்ககடவன், அவள் 

10 வயதுளளவளாகவும் ௮வன் 82 வயதுளளவனாக 

வும் இருப்பின், 6 காள ௮௩ விரதத்ை அனுல்டிக்க 

வேண்டும்: அவள 20 வயதுளளவளாக இருகதால, 

8 காசா ௮வ்விரமம அணுஷ்டிகக வேணடும, அவள 

நதவயதுக்கு மேற்பட்ட ல, ஒருகாள அவவிரதம் PMIBIFE A ஒரு அ & 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும் 

இவவிரதக் இற்கு இவ்வளவு முசுகியக்ழைக்க பிக்க 

வேண்டுமானால, ஸ்இரீயானவள, முதுவாகி இருக்க 

வேண்0ூமலலவா * ஆனால வைஇகர்கள இந்த அபிப் 

பிராயத்தை வெகு இலகுவில அகீகரியார். அவர்கள 

௮பிபபிராயத்தில ஸ்இரீ பருஷ சங்கமத்திற்கு 8 ayn 

கஙகள இருக்கின்பவாம. * மம்பஇகள ஒருவர் மற் 

மஜொெருவரைபபற்றி 1, ஸ்மரித்தல, 8. பெயர் சூறிபபி 

டமிதல, 5, விளையாடல, 4, கண்கோக்கல, 5, ரகசியம் 

பேசல், 6, தீர்மானம், 7. முயற்சி, 8 விஷயசமாப்தி. 
மேற்கண்ட அங்கஙகளில, சிலவைகள, குழகதைகளா 
லும கூட மகேரிடஇயலும், gig நேரிட்டால், 

  

1. ஜார் கிரர் நரச; ௭ ஏனா | 
எனி சேர்ச் எ ॥ 
Varayans F ரானி எளி: ॥ 

பிரஹஸ்பதி, அபஸ்தம்ப கிருஹ்யத்துக்கு சுதா 
சமாகாரியார் எழுதிய குறிப்பில் எடுத்தாளப்பட்டுள் 

ளது, ட
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பிசஹமசரிய விரதபங்கம் எற்பமம் அன்றோ? £ 

இவவித பிரஹ்பசரிப Pro gine ஏற்பரித்தாமல 

ரிஷிகள இருஈ இருக்கபா ॥ ரதா என்னு நாம் வினவி 

சாதாரண ஜனஙகள, ரிஷிகளின்மேல அபிபபிராயம 

சொலல அனரமுகாகள என்று இர கவைகிகர்கள சாஇப் 

பார்கள. இரக விரதகாலம பஸூடிவின்மேல, காலாம 

* எண்ன எர ரர் ரஸ ரக | ணர் 

Reantaa aaa Tarde Aaa waa என்ர ரர 
8 டர எணண: ராணா ராளஎ எரர் என்க? | 

8 சாண: | 

6 குறிப்பு இ, மிகு எதிர்ப யாக, காமசாஸ்இரத் 

இன் காத்தாவாகிய வாத்வங்யாயவின் அபிபபிராயம் 

என்னவென்ுா ௮ ட் நன தாமமம ஸ்திரியின் வெட 

கத்மை நிககுவ2ற்காகவே, பிரஹ்பசர்ய விரஃத்தற் 

குப் பறுகமவராமல புருஷன் கொஞம சொஞ்சமாக 

ஸ்இரீயினிடம் சம்கெகவேண்முாா,  துபபடியன்றி 3 

கான கட்டைபோம இரு£தால, அவன் அசகமன 

என்று நினைத்து, அதனால. அவனை அவமதிப்பள, 

பின்பு பிரவடையானவளாக இருகதால, இம்மாதிரி 

புருஷன் நடநதுகொள்ள வேண்டுமென்றும், இலலா 

விட்டால இம்மா இரி நடகதுகொவளளவேண்டுமென்றும் 

அவர் சொல்லியிருக்கிறார். Doe, ௮வர்காலத்தில, 

பிரவடையாடயும் பிரவடை ஆகாமலும் இருக்கிற 

ஸ்இரீகளுக்கு விவாகம்செய்யும் வழக்கம் இருந்தது 

என வெளியாகிறது,



1 ன 
* இசாத்துரியில், ஸ்இரீ புருஷ சங்கமம் ஏற்பட 

வேண்டுமென ஊகிக்கலாம். அதைப்பற்றி ஒரு 

ஹியக்கமான வித வேண்டுவஇல்லை. ஆயினும் சில 
கிருஹ்ய சூத்இரகாரர் அமை MHS gid, இலர் 

அடைப்பற்றிப் பிரஸ்காபிக்காமலும் இருக்கன் 

_ரோச்கள், பிரஸ்மாபி SATA hs DOI. Hey கிருஹ்ய 

சூத் இரகக.ரின் ஆமாரக்இன்மேல், அபல்குவியாக 

இருக்கிற ஸ்இரீயு ன் 4-ம் காள் IBIS! OLD கூடடாதெ 

orn ஒருகக்ஷியை தரோபிக்கலாம். ஆனால் அது 

பொருந்தாது. எனெனில், 1, முன் செ ல்லியபடி. 

பிரஹ்மசரியவிரதம் அாத்தமில்லாமற்போய் விடும் 

வெறும்வே பூக்கையாக மூடியும், 

2 உத்தேசத்இற்குக்தக்கபடி சங்கம விஷயத்தில் 
சில நியமங்களை ரிஷிகள் of D4 § Bui er GeQur 
ஜனம் இல்லாமற்போகும் ஓவ்வொரு பேஷ்டை கால 
த்தற்குப்பிறகு முதல் 16 ராத இரி--அங்கமம் ஏற்பட் 

டால், கர்ப்பம் உண்டாகும் வன்பது அவர்கள் ௮பிப் 
பிராயம். இதுதான் நதுகாலம் என்று சொல்லப்படும். 
காலாம் காள் முதற்கொண்டு, வேஹு தடைகளில்லாக 
பக த்இல், இசட்டைப்பட்ட நாட்களில் சல்கமம் 
மேரிட்டால், புருஷப்பிரஜை உற்பத்இயாக அனுகூல 
மாம் தம்பதிகள் இரத ௬துகாலத்இல் சேவேண்டு 

2



18 

மென்ற கட்டாயமான விதியும--தவறினால, அ௮பசாத 

மும் ஏற்படசெளது, மத்றக்காலஙகளில ஸ்இரீயின் 

இச்சை இருகதால சேரலாம. முன்னது முக்கியமா 

னது, பின்னது யுக்தமானது. 9 

கையால, ரது காலத்தில, முசலசநகமம் முக்க 

மானதாக எற்பட்டிருககிறது, பேஷ்டையான 4-ம 

ராத்திரிதான விசேஷதினம. wears Hope, 

கர்பபாதான மகஇரம என்ற விஸ்தாரமான மந்திரம் 

புருஷனால சொலலபபடுகி)து, இதை, ஒவ்வொரு 

கிருஹ்ய சூத்திரகாரரும விஇததருக்கிஞா, விவா 
  

மனு -- அ த்தியாயம 9, ஸ்லோகம் 45-48, 

், ககா ளானளாாஎ : ஈன | 

ரள உளர் எதன் ஈர்ளாசார ॥ 
க: சாளாச்கு: CTU TAT: WET SAT: 

ஏரண: சார என்ர: எசான்; ॥ 

எ ளா எண்ணான எ ar | 

FMAM TA MMC ஏளன எ WIT: 

ரு ரா எச் ள்ளது THA | 

எண்ணான ரன் என்ன்ன ரர ॥ 
பராசர, 

கார் ஏ ள் ளார் என்னி ள்ராகள் | 
ஏர் எனனோசா ரர் என: ॥ 

எஜ்னவலகியர், 

AMAA WAZ CATT ATAAEATA | 

என்றான கரினா: சரா ॥ 

8
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கமான 4-ம் ராத்திரி சாதாரணமாய் ருதுகாலமாக 

இருச்கமாட்டாது, அது ராகப்பிராப்சகாலம், காமத் 

ஷை க்தவிர வேறு உத்தேசமில்லை, அதனால, அப் 

போது, மந்இரத்தினால், புனிதம் பண்ணும்படியான 

யோக்கியதை அதக் காலத்திற்கு ஏற்படாது என்று 

சில ரிஷிகளின் அபிப்பிராயம், ஆனால், மற்ற ரிஷிகள் 

மந்திரத்தை உச்ரிப்பது விவாகத்தின் அங்கமாக இ 

ருக்கிறதென்று அபிப்பிராயப்படுகிு கள, அதனால், 

அக்காலத்தில் மர்இரத்தைச் சொலலவேணடுமென் 

BID, LY 00H! Q)omr 001 Ln &) 7 ww என்றும விதிததிருக்கிருர் 

கள், போத।யனரநம், 10 ஆத்திரேயநம் சொலலுகிறதாவ 

து * ஒவ்வொருசஙகமகாலத்இல், மகஇரஙகள சொல்ல 

வேண்டும்,” சாலிகி ரிஷியும பாதராயணநம் சொல்லு 
கிறதாவது :--ருதுகாலத்தின் முகல்சஙகமக்இல் மாதி 

இரம மநஇரம முக்கியமானது, இனால், (சல் சங்க 

மம் என்பது விவாகக்தஇின் காலாம ராதஇரி தமபஇ 

கள ஆலிககனம செய்தல் ரன்னும் ரது காலத்தில் 

சஙகமம என்பது காப்பாகான மகஇரத்துடன் ஆலிங் 

கனம செய்தல் என்றும வெளியாகி ௨து, 

சாங்க।யனர் --சாலாம ராத்திரியில கஙகமத்தைப் 

பற்றிப்பிரஸ்மாபிக்கவில்லை், இசுவலாயனநம் அப் 
  
  ane 

டோ தாயன, 

10, எர்ரராணா் எச எனி எள | 

aera qaatfafraars: | Also Hiranyakesin. astegq- 
சண் எனி: பாகா? Pears areca: |
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படியே பிரஸ்தாபிக்கவில்லை, ஆனால், அந்தக்கிருஹ்ய 

சூத்தா வியாக்யொதாவாகிய காரிக்கிய நாராயணரீ்-- 

அதைக் தெளிவு படுத்துகினார், 2-ம் சூத்திரம், 6 கண் 

டகம், 1, அதக்இயாயம் சூத்திரம் :-பொது விதியைச் 

சொல்லுவோம், அஃதாவது, பலதேசங்களில் வித் 

இயாசங்களான ஆசாரங்கள இருக்குமாகையால், ௮ 

வைகளைக் தவிர்த்துப் பொதுவானதைச் சொவ்லு 

வோம் என்று அர்த்தம், ஆனால், கிருஹ்ய சூத்திர 

விதியானது எதாவது ஒர் இடத்தில் ௩டை பெறு 

இன்ற HITT SHEE விரோதமாக இருந்தால், இரு 

ஹ்ய சூத்தா விதியைத்தான் அனுஷ்டிக்க வேண்டி. 

யது, உதாரணமாக, வியாக்கியாதா சொல்லுக 

மூர் 11 “விதேகர்களுக்குள--விவாக மானவுடனே, 

சம்போகம் ௩டக்கிறது வழக்கமாக இருக்கிறது. சூத் 

இர காரா 9 நாள பிரஹ்மகரிய afr sores Bloor 

மேல் ௮ஃ து எ.ற்பட வேண்டும் என்று @BsBaps.” 

வியாக்கியாதாவின் குறிப்பினால் அவர் எழுதிய 

காலத்தில ருதுவாி சங்கமத்திற்குத் தகுதியான ஸ்த 

ரீகளுக்கு விவாகம் நடந்தது. எனத் தெரியவருகிறது, 

ஜைமீனி 20-ம் காண்டம் 7-ம் சூத்திரம். மூன்று 

ராத்திரி காரிகன் மேல் அவர்கள சங்கமம் செய் 

யற்பாலது,”” அநத சூத்திரத்தின் வியாக்கியொதா 

  

11, ர எஏ ரர னர் ₹ர: | ரர எளரினிராா- 
8 எ ஈரா டரா விளார் எண
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பாரீநிவாச த்வ(ரி சொல்லுகிளுர், என் 4-ம் ராத்இரி 

குதிப்பிடவில்லை என்ஞுால், 8-ம் ராத்இரிக்குப் பிறகு 

rev இனம் பார்த்து ஏற்படித் ச வேண்டியது, 4-ம் 

ராத்திரி சு.தினமாக இருக்கும் பக்ஷத்தில் ௩லம் 

மான், அன்றேல், நல்ல இனம் of pi Binns ol 

பஇதள் பிரஹ்மசரிய விரதக்தை அனுவஷ்டிக்கவேண் 

டும், ௩௫ ராத்இரிக்குப் பிறகுதான் சங்கமம் ஏற்பட 

வேண்டுமென்று ரிஷிவி தித் இருக்கிஞா. 66 ஒவ்வொரு 

ரது காலத்திலும் இரத விதி அனுஷ்டி க்கவேண்டு 

மென்று முடிக்கினார், அவருடைய பூர்த்தியான வச 

னத்மை அனுபந்தத்இல் பார்க்க, கோபிஷீலர்.. 

7-வது சூத்இரம், 5-வது காண்டிகை, 9-வது பிரபா 

டகம், “8 ராக்இரிக்குமேல ஸ்திரீ புருஷ சஙகமம் 

செய்யலாம் என்று..-இலர் அபிப்பிராயப் படுிகிமுர் 

கள” சிலர் என்றது. -ஜைமனி ரிஷியைக் குறிக்கிற 

காகத் தோன்றுகிறது, இவர் அபிப்பிர/யகத்தில், 

கூடாது என்று இருக்கிறது, அதன் காரணம் பின்பு 

வரும, அப்படி வழக்கம இருககிெதென்றும், அதைத் 

mises வில்லை யென்றும் அவர் வசனத்தால் தெரிய 
வருகிறது என்று மாத்இரம் இப்போது கிரகிப்போம், 

பரஸ்கபர் :-மாலாம் ராத்திரி சங்கமத்தைப்பற்றி 
இவர் பிரஸ்காபிக்கவில்லை, இவர் வியாக்கியாதாவாகிய 
ஹிஹார் 1“, இவர் அபிப்பிராயம் இன்னதென்று 
  

15, சரணா சேர் ணார! எரி களிஎனர் 

என்ர ட எர்கற்ற: see என்னா a 
ர் ார்கள ர்கள்: |
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வெளியிடுகிராா. அ௮.இககாலம், விரதத்தை அனுஷ் 

ழ.ப்பது சிரமமாக விருக்கிறதை உத்தேசித்து, 8 சாத் 

இரி காலம் விஇக்கப்பட்டிருந்த போ தலும், 4ம் நாள் 

இரியைமுடிவு பெற்றவுடனே, ம் ராத்திரி முதற் 

கொண்டு, சங்கமம் செய்யலாம், 4ம் காள் கிரியையா 

னது, ஸ்இரீயின் பக்கி தர்மத்தைப்பூரணம் செய்விக் 

நின்றதாக விருச்கிறது, அது கல்யாணூரியையின் 

ஒரு பாகமாக இருக்கிறது, 

போதாயனர் --இந்தக்கிருஹ்ய சூத்தரக்காராஅபிப் 

பிராயப்படி--8 அல்லது ௮இக காள் ராத்இரி காலம் 

விரதம் அனுஷ்உக்கன்ற சமயதஇல், ஸ்்இரீ புருஷர் 

களின் மத்தியில், ௨ தம்பரம ரத்தின் ஒரு தண்டத்தை 

ச் கந்தனம் பூசி ஒரு துண்டு வஸ்இரத்தை உடுத்திப் 

படுக்கப்போடவேண்டும், அதில் விசுவாவசு என்த 

கந்தர்வன் இருக்குதாக பாவனை, 4-ம் காள் ராத்இரி 

பக்குவ ஓமம் செய்து முடித்ததின்மேல், அழகாய் 

அலங்கரித்துப் பிக்கை அறைக்குள் தம்பதிகள் 

போகவேண்டும், அக்காலத்தில், ௮தஇக அர்த் 

தம் அடக்கமே ஒரு மந்திரம் சொல்லப்படுகிறது. 

அதாவது. விசுவாவஸு! உம்மை நமஸ்கரிக்கி 

றேன், உம்மை ஸ்துஇக்கிறேன். இப்படுக்கைவிட்டு 

எழுந்திரும், குழக்தைப் பருவமுள்ள வேறு ஒரு 

பெண்ணை காடுவிராக, இந்த என்பத்நதி, என்னுடன் 

சேச ரீர் ௮னுமஇிகொடும், இப்படுக்கைவிட்டு எழுக 

இரும், அவளுக்கு ஒரு புருஷன் இப்போது ஏற்பட்
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டிருக்கிருன். பிரவுடையாகாதவும், பிசாவுடன்வசிக்கி 

ஐவளுமான வேற ஒரு பெண்ணைப்போய் அடைவீர். 

ஐ: 15. அவன் உம். மடையவள், உமக்குப் பிறப்பி 

னால் உள்ளசுதச்கரம்,” விசுவாவசுவைவிட்சிபோகச் 

சொன்ன இன்மேல், அவர் இருந்த கண்டத்தைப் புரு 

ஷன் கையால் எடுத்து, தன் பத்தி இடத்தில் கொடுக் 

Bap oi, அவள அழைத்திரும்பி அவனிடம் கொடுக் 

கிறாள், அதைக் கடைசியாக எறிக்து விடுிகிமுர்கள, 

பிறகு,கிருஹ்ய கு. $இரக்கார/ சொலலுகிஞுர், * ஸ்இரீ 

புருஷ சங்கமம் யாவருக்கும் தெரிக்க விஷயமே,” மக 

இர விஷயத்தல--போதாயனர் ௮இக கவனமாள்ள 

வர், புருஷனை ஒரு நீண்... மந்திரத்தை உச்சரி 

த்த்கொண்டே ஒரு அசப்பெயமான காரியத்தை 

(அின்ற்கராற) செய்யச் சொல்லுகிறுர், ம்மந்து 

சம் விஷய சுகங்களை விஸ்தாரமாகச் சொ ல்லுகிறது, 

அவைகளைக் கூச்சத்தனொால விஸ்தாரமாக மொழிபெ 

யாக்காமல் விரிகிஜோம், இப்புஸ்தகக்தின் ௮னுபச் 

CEB, மூலத்மையும் அதன்மேல் சாயனர் எழுஇயி 

ருக்கும் பாஷ்யத்தையும் விவரித் இருக்கிறோம்: 

பிறகு, சங்கம கிரியைக்கு ஒரு சிறு மர்இரம் இருக்கி 

றது, 14 

* கொதிக்கிற அரிசியின் மேல்அுசையானறு கள்ளு 

டன் சேர்வதுபோல பிரஜையின் பொருட்டு உன்னு 
  

18, னர் என்ர ள்ள | 
14, ஏ னா ஈரி arta ஏரா ।
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டன் மான் சேருகிறேன்,'' அப்போது ஸ்இரீயான 

வள் அழுதால், புருஷன் இகத மகஇரத்தை சொல்ல 

வேண்டும்--௮ஃகாவது, கன்னிகாதான காலத்தஇல்டி 

ஸ்.இரீயின் பநதுக்கள அழுதால், சொல்லவேண்டு 

மென்_று ஆபஸ்தம்ப சொலலியிருக்கிற மர்இரம்-- 

ஸ்இரீயானவள் தன்னுடைய நாதன கிருகத்துக்குப் 

போக ரதத்தின்மேல் வறும்போது, HUM Lh Bis 

கள் ௮ழுதால, சொலலவேண்டுமென்று ஆசுவலாய 

னர் சொல்லியிருக்க மஈஇரமும் அதுவே, அது 

முன்னமேயே மொழி பப்பட் Goren gi afaway 

ள்ள பெயருளள தும், இகத ரூஹய சூத்திர த்இர ற்கு 

ப்பிரயோக வத ர ரன் வேங்க 

டேசர் என்பார் இகஈதக்கிரியையைபபற்றிச் சொல்லிழு 

ஓக்கும் காலத்தில அடியில் வருமாறு ஏழுஇயிருக்கி 

மூர், * சிரா கிரியையை இக்காலத்தில் செய் 

இன்னார்கள இல்லை, குணடீலர்கள அதை அனுஷ 

ஓக்கிறஇல்லை, 13: து ஈமமுடைய மனகேரமைக் 

கும், மனத்திற்கும் குழைவாக இழுக்கிறது, மூல 

ஆகேசமும் அதன் பிற்பட்ட ஆசார மின்மையும் 

அதன் அுசப்பியத்தைக் காட்டுகிறது, 

மனு--கிருஹ்ய சூத்திரங்களில மிகபபிராசீனமான.து 

இது. ஒரு வருஷம், அலலது 12 sa a, அல்லது 3 

சாத்இரி, ௮ல்லது ஒரு ராத்திரி, பிரஹ்மசரிய விரதம் 

15. gaapaaguanea எகரறிரி றா ளாள்க்க 
எரா | 
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முடிந்தமேல், தம்பஇகளுக்குச் சககமம் விதிக்கப்பட் 

டூருக்குறது, விஷய இரீடைகள் சிலவைகளுக்கு, மந் 

இரங்களையும் விதிததிருக்கிரார், (1-24-10) பின்பு அக 

தீதின் கயிற்றை அப்புறப் படுதத--தம்பஇிகள் சம் 

யோகம் செய்யவேண்டும், ஸ்திரீ சொல்லவேண்டி. 

யது என் ஹிருதயத்தை அழீவிர், உம்மிடத்தில் 

பீரி இியுள்ளவளாக இருக்கிறேன், நீர், தபஉஙினால் பிர 

காசிக்கின்மீர். குழக்மையால், என்னை நிரப்பும், இகத 

நம்முடைய கிருகத்தைச் செல்வத்தால் பூர்ணப்பகடுித் 

தும்--புத்இரனை நீர் அபேசூஷிக்கிமீர, weve wu 

உம்மை என்னில் உண்டு பண்ணுவிராக,” புருஷன் 

உக்காம் சொல்லுற தாவது-.-4 நீ அழகாய்ப் பிர 

சாசிகிராய; என்னால், புத்இரன் உன்னிடம் உண் 

டாக்கபெற, விரும்புகிராய; இப்போது வாலிபமாக 

இருக்கிருய்; உன்மேல் இருக்கிறேன்; பு.த்இரனைவிரும் 

புகிற நீ உன்னிடத்தில் உன்மா இரியானவனை உண்டு 

பண்ணிக்கொள்.”' 17-வது சூத்திரம் மொழிபெயாக்க 

லஜ்ஜையாக இருக்கிறது, அனுபந்தததில் பாரத்துக் 

கொள்ளுக, 

ஹிரண்ணிய கேசியர் நாலாம் ரா தீஇரியில், அக்கி 

யில் தமங்கள் செய்தபிறகு, புருஷன் on GP uD) cor 

யோனியை தொட்டுக்கொண்டு, ஒரு மகஇரத்தைச் 

சொல்லவேண்டியது என்று இக்தக்கருஹ்ய சூத்திரத் 

'இல் சொல்லியிருக்கிறது. இசத்கு அடுத்த சூத்திரம் 

அடியில் வருமாறு,
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“அடியில் வரும் மந்திரத்தை உச்சரிக்துக்கொண்டு 

புருஷன் ஸ்இரீயுடன் சங்கமம் செய்கிருன், ஈம்மிரு 

வர் ஆக்மாவும் ஒன்றாய் விட்டன ; ஈம்மிருவர் இருதய 

மம் ஒனருய் விட்டன ; ஈம்மிருவர் காபியும் ஒன்று 

சேோர்முன ; ஈம்மிருவருடைய சரீரமும் ஒன்று சேர்ந் 

தன பிரியம் என்ற கயிற்ருல் உன்னை மான் கட்டு 

வேன். அதை ஒருவராலும் பேதிக்க முடியாது,” 

ஆலிங்கனம செய்வதற்கும், ஸ்ரூத்தம் இடுத லுக்கும் 

வெவ்வேறு மந்இரங்கள இருக்கின்ன.  கர்ப்பாதா 

னத்திற்கு விதகள பின்னர் பிரஸ்தாபிக்கப்படுஇன் 

ன. 

இர்தக்கிருஹ்ய சூத்திரத்தை ஆதாரமா கக்கொண்டு, 

பட்டகோபிநாததீ௲ூர் என்பா சம்ஸ்கார ரத்தனமாலை 

என்ற பெரிய புஸ்தகத்தைச் செய்துளளார், 16. 9 Bev 

அடியில் வருமாறு கொல்லியிருக்கெது, “ded ராத் 

இரி ஸ்இரீ புருஷசஙகமம் கட்டாயமாக ஏற்பட வேண் 

டியது. ஏனெனில, ஸ்இரீக்கு ௮து மூக்யெமான 

ஸம்ஸ்காரம்.” 

ஆப தம்பர் ;--இக்கச்கிருஹ்யசூத்இர இன் பிரஸ்தா 

பம் கடைசியில வைத்துக்கொண்டோம். இந்த நாடு 

களில் இது பெருமபான்மையாருடைய அ௮னுஷ்டா 

னத்திலிருக்கெது, பிரகருத விஷயத்தில் இதிலுள்ள 

விஇகளை அர்த்தம் செய்வதில் சில விவாதம் ஏற் 

பட்டுள்ள து. 

16, ஈரான் சர்கார் |
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பேதாயனர் ; ஹிரண்ய கேசியர், ஆபஸதம்பர் இம் 

மூவரும் ஒே சாகையைச் சார்நதவர்கள, அவரக 

ளால் எற்பட்ட விதிகள அகேகபாகம் ஒரே மாதி 

ரியானவைகள, பிரகிருத விஷயத்தில, மற்றவர்களை 

விட, இபஸதம்பர். நாகரிகம பந்றியவசாக இருக்கின் 

sap . Taqwa, qraaraaq (LP Bob Why bo, 94 68 or 

கனம் செயமல் இவைகளுக்கு, மற்றவர்கள் மகஇரங 

களை விதிக்இரு த்கின்றா ரகா, ஆபஸ்தம்பரே | வென் 

ரல, மிதசம்மிகிணம--ு ஞீமாவது, ' தம்பஇகள, 

ஒருவரை ஒருவ (1/1 ரத, ஹிருதய சமமார்ஜனம்-- 

அஃதாவது, ணோமக்இற்குப்பிறகு பிகு தியான கெ 

யயால, இருவர்களுடைய விரு தயஙகளைத் தொடுதல, 

- இவ்விரண்டையும் மகஇரமைச. சொலலுகிறதின் 

மூலமாகப் புனிஃப்படுக்,ில வேண்டும் என்கிறார, 

இவைகள சஙகமத்இில புடி வுபெ.நுகி பது, சங்கமம் 

பன்றதற்கு *ஸமவேஸ௩ம '' என்ற பிரிதிபதம் உப 

யோகிக்கு! பச்சையாகச் சொலுகிமகைச் தவிர் 

SB Hah 1... போதபயனர் சொலலீயிருக்கியபடி., 

நாலாம் நாள நி௫ராத்தரியில் தம்பதிகள எழு 

ந்து ககதர்வன் விசுவாவசு என்பவரைப் போகும்ப 

ஓக்கும் தாஙகள தனிமையாக இருக்குப்படி விட்சிவி 

டும்படிக்கும் பிரார்த்தனை ஏ ற்பட்டி ருக்கிறது, 

இதற்குப் பிறகு சேஷ ஷஹோமம் செய்யவேண்டும். 

௮.தன் முடி.வில் ஸ்இரீயானவள் புருஷனைப் பார்த்து 

ச்சொல்லுகிறதாவது,
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என் மனஸை நீர் அறிவீர், பிரியத்துடன் உம்மை 

நான் பார்க்கிறேன், தபவஙினால் நீர் ஜவலிக்கிறீர், 

ஏன் (வயிற்றில்) குழநதையா நிரம்பச் கெயயும், ஈம் 

முடைய கிருகத்தைச் சம்பத்தால் நிரம்பச் செய்யும். 

புத்திரன் வேண்டுமென்பது உமமுடைய பேகை, 

அப்படியே உம்மை உண்டுபண்ணுவிராக.” 

இதன் பிறகு, புருஷன் ஸ்இரீயைப் பரரக்கும் முறை 

ஏற்படுகிறது, அப்படிப் பார்த்துப் புருஷன் சொல்லு 

கறதாவதுூ;-.-4 நீ பிரகாடிக்கிடாய, குழநதையை 

என்னால பெ, ஆவலாக இருககிஞுய், உனக்கு இப் 

போது ௩லலயெளவனமியுககிது, பான் உன்மேல 

இருக்கும காலத்தில, Magls season» அனுபவி, 

புத்திரனை அபேக்ஷிக்கின்வவலாக, உன்னை உண்டு 

பண்ணு.” புருஷன் ஹீருதயஙகளை மெயயாற தொடும் 

பொழுது அடியில வரும மகஇரத்தைச் சொலலு 

கிரன். aa Bou GB soul aon ஈம்மிருவருடைய ஹிரு 

தயஙகளைச மேர்க்கட்டும ; ஜலம் ஈம்ஹிருதயங்களைச் 

சோக்கட்டிம், வாயுவும் பிரஹ்மாவும் ஈம்ஹிருதயங் 

களைச்சேர்க்கட்டும் ; இகதச்சஙகம சமயத்துக்கு அனு 

குணமான சம்பாஷனையை, உரஸ்வது கேவி vind Ge 

கற்பிக்கட்டும்,” இச்சமயத்தில் 8-ரிக்குக்கள் கொல் 

லப்படுகின்றன. முதலாவது, *பிரஜாபதியே, கான் 

'செய்யப்போகின்ற காரியத்திற்கு எனக்குச் சக் இயுண் 

டாகும்படி, என் சரீரத்துக்குள் பிரவேசியும், விஷ்ணு 

வுடனும் மற்றத் தேவர்களுடனும் ரூபங்களை நிர்மா
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ணம் செய்கின்௦ geueapyNCu—b qo oe Gu 

செய்யும், விசுவேதேவர்களு_ன் உம்முடைய சிகேகி 

கீர் களுடன் கூட இருந்து வரங்களை அளிக்கின்ற 

இர்தரனே--நீரும் அப்படியே செய்யும், 

இரண்டாவது ரிக்கு--இர்த விஷயத்துக்குச் சம்பக 

தமன்ன, 8-ம் ரிக்க. எதேனும் பிரகரும விஷயத் 

இல் FHC SHLD Qi RAGGA TES BV, BOS (ip Mlb 

விலக்குகிறது, அதை இவ்விடத்தில், மொழிபெ 

டயர்க்க அ இக சந்கோஜமாக விருக்கின்றது, இக்த 

ரிக்குக்களைச் சொன்னதன்மேல், சூத்திரம் விதிக்கி 

றது மற்றவைகள் சம்போக சமயத்தில் சொல்ல 

வேண்டும்,” மற்றவைகள் என்முல், அனுவாகத்தில் 

பிரஸ்தாபித் இருக்கிற மிகுதியான வைகளான சமாவே 

சன மந்2ரம், இநைப் பற்றியும் ௮னுபந்தத்தில் 

LNT FANN GH CHS, 

ஜைமனி, போதாயினர், ஹிரண்ய கேசியர் இவர்க 

ளின் கிருஹ்ய சூத்திர த்திற்போல, ஆபஸ்தம்பநம் கர்ப் 

பாதானக்தைப் பற்றி, விதி செ ல்லியிருக்கிறார், காப் 

பாதானக்தை ருதுகுமாவேசனம் என்று பெயரால் 

குறிப்பிடுகிரார்,  (னரிரகளார) ஆரம்பிக்கின்ற 
வேறு ஒரு மருதம் அதற்குள்ளது, பாஹிய 

கா.ரராகிய சுதர்சனாசாரியார் என்பார் விவாகத்திற்கு 

மூன் ருதுவாகயிருக்கிற கன்னிகைக்குத்தான் பொருக் 

த்க்கூடிய விதியை பற்படுத்தியிருக்கிறார், கன்னிகை 

ருதுவாக 5-ம் நாள் முதல், 18-ம் நாளுக்கு மத்தியில்
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விவாகம் கோந்தால் விவாகத்தின் சாலாம் ராத்இரி 

நடக்கவேண்டிய ௪மாவேசனம் என்ற கிரியையும், ருது 

௪மா வேசனமும் ஒரேகாலத்இல் ௩டத்த வேண்டுமா 

னால் புருஷன் இரண்டு கிரியைகளுக்கும் ஏற்பட்ட மக் 

இ.ரங்களைச் சொல்லவேண்டும், முதலில் சமாவேசனத் 

துக்குரிய மந்திரமான ளு) பிறகு ருதுசமா 

வேசனத்திற்குரிய மக இரமான (னாக) சொ 

ல்ல வேண்டும், இடுற்குஆதாரமாக பே!தாயனநடை 

யவும், சாலிக்கியருடைய வும் அபிப்பிராயத்தை சொ 

ல்லுகிமுர், பின்னவா தம்பதிகளில் தமல சங்கமத்தி 

ற்கு அதாவது ருது சங்கமத்திற்கு மாத்திரம்தான் 

மாதஇரங்களை விஇத இருக்கிறா, சாகப்பிராப்தமான 

சங்கமத்இற்கு விதிவேண்டியதில்ல, ஆயினும், விவா 

கக் இரியை பூர் த்தியாகவேண்டி, எலாம் ராத்இபி சங்க 

மத்றையும் அத ற்குரியமக் இர தழையும் (RARITY, 

தபஸதம்பர் விதத்துளளார். ருது ஆகு. மன் விவா 

கங்கள் ௩டக்கிமதை அுறிநதவராகையால், சுதர்சனா 

சரரியார, சிறு குழககைகளுக்கு, ராகம் அல்லது 

காமம் உண்டாகமாட்டாதுஎன்றும், ௮கனால் சமாவே 

சனம் என்ம கிரியையை விட்மிவிடலா மென்றும் சொ 

ல்லுகிமுர், ஆனால், சிலர் அபிப்பிராபத்தில் இதச் 

சமாவேசனம்முக்கியமாகவேண்டுமென்பதையும் தாம் 

ஆச்பிக்காமல் தெரிவிக்கிுர், இதனாலும், முன், 

இரண்சிசமாவேசுனங்களும் செய்யவேண்டுமென்று சொ 

ல்லுவஇனாலும் சமீபகாலமான இவர் காலத்திலும்
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சில ருதுவான கன்னிகைகளுக்கு விவாகஙகள் நடக்இ 

ருக்கிறதென்று தெரியவருகிறது. 

இரதக் கிருஹ்ய சூக்திரத்சைப பற்றியும், இதன் 

வியாக்கியானத்தைப்பற்றி இவ்வளவு விஸ்தாசமாய் 

எழுதும்படி. GaAs தற்குக் காரணம என்னவெ 

னில, விபரீம புத்தி தீ.௲ணமுளள பண்டிதர்கள் 

10-ம் சூத்திரத்தில உளள சமாவேசனழம் 13-ம் சூத் 

இரத்திலுளள ரூதுகமாவேசனப்ம ஒஓசேகியை, ௮௦5 

slog) Ih BUC & என்றும அனா, அபஸ்துுபர், 

விவாகமான பலாமமாதஇ!! எ௫கமாம கூடுமென்று விதி 

த்கவிலலை யென்றும் YT bib செயயத் துணிகின்றார் 

களா என ௮ம் அறிகிரோ.ஈ, இகதனபிபராயமுளள 

Yt 5b 4B) DE) hoot ni, raf carinion பிரயோக புஸ்த 

கத்தில, விவாகபிரகரண தஇலிருநது சமாவேசன மந 

இரத்தை விலக்கிக்கர்ப்பா தானப்பிரக ரண கதின்முதன் 

மையில சேர்தஇருககிறார்கள, இம ஆச்சரியமான 

வேறுபாடு இன்னும் ஸ்இரமாக ஏற்படவிலலை, லர் 

இதை ஆகேஷபித்து, வெவவேருனஇ.ண்டு சமாவேச 

னம் செயயவேண்டுமென்கிமுரகள, ஆனால இவர்க 

ளும், கன்னிகையானவள இரண்டு சமயத்தில், பக்குவி 

யாக இருக்கவேண்டெவஇல்லை என்றும், தம்பதகள 

ஒருவருக்கொருவர் ரகசியமாக பேசப்படா தா? ஸ்பரி 

இக்கக்கூடாதா$ பெயாசொல்லி ௮ழைக்கக்கூடாதா? 

என்றும் சொல்லுகிறார்கள், இந்தக்கக்ூநி ௮இக விப 

ரீ. த க௯நியாக இருக்கிறது, இது பொருத்தமில்லை,
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இதில் உபயோக௫ிக்கப்பபமிம் மர்இரம அன்ன) சமா 

வேசனத்இனின்றும் விலக்கக்கருதுகன்க சங்கமத் 

இன் முக்கியமான அங்கமாகிமட (காரிற்ற) விவர 

ணச்களையே பச்ரைபச்சையாக விவரிக்கின்றது, 

௮னுஷடானங்களிலுள் ॥ சில அறிதறிகள், 

இக்காலக இயை, it ன்ரு ய்த்தெ ந புரோ இதர் 

கள சமாவேசன மாஇரத்தை விவாககாலத்தில் உப 

யோகிக்கிறயதிலலை பன்போலவே உபயோ௫க்கிரு 

ர்கள, வாரத்தையும கிரியையும் பற்றும் ஒற்றுமை 

யாக இருக்கவேண்டிய) அவசியமாக இருகதாலும் 

இதுவே மகஇரமாக இம பதால அ ம்னுடன் கேர் 

மையாகக் கிரியை இஃ௨உ ஈி(உர்டனும், ஒருவிதமான குப் 

தமான பலன் இ ண்டென்றுவர்கள, சமாதானம் 

சொல்லக்கூடும், சம்பரதமில்லாமலும், காலம் தவ 

றியும் உச் சரிப்பதினால் மஈஇ.ர$துக்குப் பலம் உண் 

டாகுமென்று கம்பிக்கையில்லாமலிருஈதாலும், உண் 

டாகுமென்று ஒபபுசகொள்ளலாம், சாவசானமான 

புரோகிதர் இகத மகஇரத்மை same காலத் இலும், 

கரிப்பபத।ன காலத்திலும் உபயோகிக்கிஞுர், கந்தா 

வனின் பிரதிகமான தண்டம்மத்தஇியில் போட்டுத் 

தம்பதிகள மூன்று ராத்திரிகளிலும் தூங்குகிவவழ 

க்கம் ௮கேகமாக இக்காலத்தில் விட்டே போயிற்று, 

உதம்பரதண்ம் என்பது ஒருசிறுகோல், சிறுசமி 

தீது. கல்லியாணப்பந்தலுக்குள் கீற்றுக்கு மத்தியில் 

சொருகிவைத்துருக்கிறது, &-ம்ராத்திரி கந்தர்வன்



34 
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at Four UF Ovid OITA DLT ட பப. மகி தழை 

3 ) a 2 5 B EFT OBI VY Woo Dl இருசமைவனை யது, அனு 

ye PHU | ர Big ah i ஈதி ya, ன! [ம்ப ற், ற் bbls 

(Slur ow ¢ a பே ay Vt Hb We uh n, ாண்படபம 

[ர] {ODSOT TAOT lal ov A at ஆ ர் 13102) கஸ்ர் ம்மபஇ 

. c a 
per இரணம் எபிஷவா, op ho FILLE bh DBI IOLITT bt 

Qs romrh Brrr bara yp reo nS! bh sey 
5 

ங்கு பாபம் இப்பயே து ப PTR MW LD pL bb 
(ல் வுட. ொப்யக/ பு சம்பள. ஒஸ்ரு பட 20 ov 

Bud 9 ேோரநது உடக ருவா/பன, ஸ்டி்யின. மடியிம ஒரு 

மார்பபபர ஐவ Wu வ்கி “Brod A, தக கடய D&D, 

வங்கா ॥நஇல வடு ங்கு 1 1 Mf wool td DI) d பெரிவான 

oY OI iL) ] ol Bl & oy} இரு 1) 27, லியா Ivor (AP 

௩ 3 ் ந 

கைமளின் விவாகம் நார பததி (ப மிதுதான், 

கமபினா ஓ Pee y உ இருக ல சது (௧ 

(17. Mua don feu ரா ருஇர், மது பம கிருகஸ்தர் 

களா பேய, மமபதஇகள, எட்டிலில, பேபுது படு BHD 

Lily Ul DF Qu Dodi Up TH, ஸீ Wo Dl 17௦0601100 (LS Bom bls 

புஷபப்படுக்கை, கரயை எனபாாகள, இதற்கு மக 

இரங்க இலவை, OY (3) Vy out) கதுப பெண்டீரகள, செல 

௩ வடிககைகள இத உதேசிகது வததுவாரகள, 

அவை நிரமபமேவேடிககையானவைகளாம, அம ராத 
இரி கோரதுபடிகமல, ஓபபாமாரமானது ; போலியே 
இன்றி உண்மையான ச௪ஙகமம அன்று, ௮ற்கு இட 

மிலலை, ஸ்இரீ பிரவுபை _யாகாமலிருப்பதால ஆது 

சாஸ் திரசமமதகமுமிலலை, ஜெ, என். படடாசாரியார் 
செயது ஹிகது தர்மசாஸ்இரம இசண்டாம பப்பு, 
11. பக்கம பார்கக, 
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இறது என்ற வழக்கம் நடைபெறுகிறது, இதனால், 

என்ன மேரிகிம crear tons (Ave of Consent Act.) 

நினைவு தெரிககன்மேல கமர் செய்யற்பாலது 

என்ம சட க்இன், ௨உடகருக்ை விசாரித்தால தெரிய 

வரும், 

bin(ipert W ராஜமானியில, சமீபகாலம் வரையில் 

ருது ஆகாதயபோது, பொய்யாக, ருதுவானதுபோலப் 

பெயா் பண்ண! (து நதி Upon 1 Fb HE HWLD படத் C 

இக்கொண்டு॥ வ௩கார்கள, Boog! HF Ou ரிய துராசர 

விவாகமானவுட னே, ஸ௫ிர் புமானசஙகமம வைத 

துககொளளுதள, அயுக்மம், ஹீரது தாமசாஸ்இரத் 

துக்கும சம்மமமிலலை, ஆனால அது பொதுவான 

வூறக்கமாக விருககிகது. பெற்றோர்கள், யோசனை 

யிலலாமரு, இகத அனுஷ்டானஇர்கு இடா கொடுத் 
இஞாகள, விபரீ,;ம நேரிட அஸ்பழமாக விருக்கிறது, 

Mona don Oram nin ராக்இரி புஷ்பபா கிக்கை 
இரியை ப. கியது, புருஷனும் ஸ்இரீயுப---இக்கா லத 

இல் இசுக்கள சங்கம தஇற்காக ஒஓரேபடுிக்கையில படுக் 

கவேணடுப, இத் து£வழக்கம, இயலபிற்கு விரோ 

ல்மான  வ.தழைக்கு இட நகொடுக்கிற து. இதைப் 

பற்றியும் விஸ்தா/க்கவேண்டுமா 1 மற்றக் கொடுமை 

களுடன் இகத வழக்கம் பருவத்திற்கு முன்னமேயே, 
ருது மேரிடும்படி. செய்விக்கிற து, அதனால் பாலிய 

விவாகத்தினஜை நகேரிமும் தமைகள விளைகின்றன. 
மதத்திற்கு எவ்வித குறைவுக்கு இடமன் நி, இவவழக் 
கத்தைத் தவிர்க்கலாம் ஜனக்கணக்கு ரிபோர்டு 
] தொகுதி 9-வது அ௮இகாரம 484 பக்கம் வங்காளி 

உத்தியோகஸ்தர் ஒருவரின் அபிப்பிராயம் எடுத்து 
ஆளப்பட்டிருக்கிறது.]



சம், ஆனால் இக்காலத்தில் இதைப்பற்றி ஈம் ௮ இக 

மரகக் கேளவிப்படிகிடோ மில்லை, இதை ஆபஸ்தம்ப 

ரிஷியும் ஆ தரிக்கிறார என்று ஒரு சாமர்த்தியமான 

புசோகி ச்சர் சமாதகானாம் சொன்னார், இக்சப்போலியா 

குதுசார்தி முகரத்தக்இற்குக்கானே சமாவேசன 

ர இரதம் உணமையான ருதுசாகஇ முகூர்த்த த்திற்கு 

ுதுசமா Goud ort iim Br pte of NULL. தன்றோ ? ஆப 

த்துக் காலத்இற்கு புக்தி அட்பபழம் அகஜம்தானே, 

0. வேதத்தின் மறச் கரகூடியம் விவாககிரியை முறை 

லையும் அதன் மர்இமங்களையும் விசாரிப்பஇல், வேத 

சம்பகமமான பாகங்களையும் ஆராயர்சி செய்ய அவசி 

மம் ஏற்பட்டது. கம்ழடைய அபிப்பிராயத்தை ஆக் 

ரிக்கிற இன்னும் ல வேதவாக்கியங்கள் இருக்கின்னை, 

அவைகளைச்சொல்லுமுன், ஒரு முக்கியமான விஷ 

யத்றை இவவி.. மதில் பிரஸ்காபிசசல், அவசியமாம், 

அதாவது, ஆ இகாலக்தில், புருஷனைப் போலவே, 

ஸ்இரீக்கும், னிவாகா செய்துகொள்ளுத ல், கட்டாய 

மன்னு, புக், கம. 18. விவா கம் செய்துக்கொ OT av FLD eV 
  

18, ரா ஈன் ர கண்ர் ள்ள்னா ரன । 

BATA எ அரர் எர்எள்ளாள் எனா ॥ 

ஈன சண் ளா எள எனா | 

eae 3a Req Baraat Aira ॥ 

qaqeraa At Hara UATA | — Yee quoted in 
Parasara-Madhaviyam, 

The Agni Purana, after mentioning the incidents and marke of 

Bramacharys, proceeds :
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பெற்மோசளு ன், கடவே அவர்களுக்குச் சிஷ்ரஷை 

செய்துகொண்டு, அலலது, வேதாகதகா லசே்ஷேபம் 

செய்தும் தபஸ்விகளாக இருக ஸ்இரீகள இருக்க hi 

இராகள என்பதற்குக் இருஷ்டாந்தங்கள உண்டு, 

ஸ்இரிகளுக்குத் தறகளணாடைய யுக, 2த்ழைச் ஈுயேச்சை 

யாய் நியைவேற்றக் கடிய வயஇற்புன் விவாகம் கோ 

இருக்கவேண்டுபென்று தெரியவருகிறது. 

ருக்வேகத்தி அடியில் வருமாறு 1: ஸோமன் 

பத்நியை விருவரினால், இரணகி அசுவினிழேவர்க 

ளும் ௮பபடியே; பா ல்யமாகவும் புருஷன் வேண்டு 

மென்ற ஆவலாக இருகவளுமான சூரிய என்பவ 

Coorg சோமனுமகுச் ஈவிசாகொடுத்தார.”. இகனால 

சூரிய என்பவறைக்கு முதுவானமேல விவாகம் ௩டந 

தீது எனத் தெரயவருகிகது, 
த ர் 

வாறார் எசா ஈன: | 
This if from the Rig-Veda WA 1: 841 கள்ள 

எனா? Aa | A father prays to Indra tor a daughter “lhe 

Amayju, who stayed with her parents im ber house and obtained a 
share of their property.” 

The Mababharata and the Purana mention many women who 
elected not to marry. One meets with this statement frequently . 

fataar: fest sararfeeq: adres | 

1. எள் சணா ளா எளி ன் எ௭- 
eat WAT APAAT FETA | Sayana’s commentary runs: gy gy 

ள் ஈன் வர உளன் wes Beat sar sar 

Atl a WAT WAM | AAS எளி ரசி எனி ர் கா 
mat ளின்: ஏளி ஈள போ aaa aca alzar 

ண காக எகா |
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வேறு ஹர் இடத்தில் அக்கினியில் இடையரு க 

தொடர்ச்சியாக ஆவுஇசெய்கிற செய்யின் ாரையை 

விவாகமில்லாச ஸ்இரீயானவள, புருஷனைக்ேப் 

போதலுக்கும் மன்னுடைய அழகுகளை வெளிக்கா ட்டு 

தலுக்கும் உபமானமாகச் சொல்லியிருக்கிற து,21 பக்கு 

வமான ஸ்இரிகளைத்தான் அவ்விதம் வாஷிச்கக்கூடிம், 

fb SE பாமிை 4-ம் காண்டம் 8-ம பிரர்னம் 

11-ம் அனுவாகத்துல அடியில கண்டபடி இருக 

Sings, 2! “வியஷ்டி. ஏன் 2 மரஇரமானவு, சிமுஷ்டி 

யின் உம௰ம், றுது சூரியனுடன் சேர்கது இரை 

தேர்.றும் உலகக்ழைப் பிரகாகிப்பிக்கிறது எதுபோல 

  

21. கணா ர சா உ ரகா அர்னாகளின் | 

AAAI: FAT TIA சான எ அரளக | commentary 

Al FA HAT என்க மார ஈன் WIG UAT wa ரர் 

ரஷ் என ஏக் சாளர எள் சா எனா எனன: ஈர் ஒர 
ca: FeAl Fa | 

2. எண்ன ஏ ரள னிஈகாகர் என் ரரி | 

ANAL ATS HAA AT Cat Aleata: TarT | OM ஏஜி. 

GAA At ரகா எர எ ஈர் ஒள காளர் ஈர 

எள் னிஈகஈ எள்ள HITE 998 அரிரகள் ஈரி ஏ: 
ஏனாஈகா: என்னிச்னர்: டள. ஸகன்ளா எள ஏரா 
கள்ள எளி ஏன் ரன்னர் ளான எரர் டஈ 

ஊன: | ரள்ளா எசானர்ள் டஎர் சர் ஈாகளி் எரா | 
TaATUSAaT ஈடு: என்ன் சாரி ணாள்ளரகா AAT HAT | 

எண்ன ளர்கள்; | * * *
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வென்ஞுல் புதிதாய் விவாகமான ஸ்ரீ தொடாச்சி 

யாகக் குழர்தைகளைப் பெறுகிறதுபோலவாம்.”” தைத் 

இரிய பிராமணக்கஇல், பத்னியை அபேச்ஷிக்கிற புரு 

ஷன் இர்தஇுரணனை அடியில் வருமாறு Gori abs 

இன். 32 “ இரா, ஸ்வாணம் போலவும், என் ர் 3 9 வ, 
மேல் பிரியமானவவளும், என்னுடன் சங்கமம் செய்வ 

இல் ஆவலுளள வருமான ஒரு ஸ்திரீயை எனக்குக் 

கொடு,” 

/... ஒர புறனடை, 

வேகத் சொல்லியிருக்க காலங்களில், ரது 

வான மேலும் புருஷனுடன்௯ ட. வாழும்படியான நில 

மையிலும் ஸ்இரிகளுக்கு (இவர்களுக்குக் கன்னிகை 

கள் என்றபெயர் வழகிகியிருக்கிறதைக் கவனியுங்க) 

விவாகம் மெய்இரு$கிார்கள் என்,று வேக ஆகார 

மான வாக்கியங்களால் ஏத்பசிகிறது. ஆனால் ஆர் வி, 

தத்தா என்பவர் சொம்லுகியபடி காவியங்கள் தலைப் 

பட்டகாலத்தில், இர்இயாவில், ௬துவாகி ற்கு மூன் 
  

22. AHA ATBWAY எனச் WAAAY டக 

at aT wae) yeaa எண் | Com. Be gee RACHA காக 

ஈஜனார் சளிக் எ னன் எனா ஏர ட ஈக 
கண்: சாகன்: எதா: 8௭ எ௫ீசர் எணானரானார்றள்: | Arata 
ஊரா: எரர் எிர்னாகள் ௭௭ எரர் ஏகராரணா fe எச சிர் 

ன் | waeaga: axaiafaagqa aaacaiatraaay னார் | 

wierd ered: ae ரானார் ஏனா ஏரார் காடிக: கதர் 
ர ஈக: அள ரகாளாரகா ।
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விவாகபயகிு வழக்கம ஏற்பட தென் று, ஒருவாக் 

கியக்சால தெரியவருகி பது. ஆனா வ என் அவ்விமமான 

வழக்கம உண்டானது என்படைபம்றிய சாரணத் 

தைப்பி Poul bIDT இதுமா ன் என்று மொ Mev Lg. 

யாது, அதன் அணு மஎராபறமகொற்பமாச இருகத 

படியாலகான் won rim Ms ரரஸ்தாபம ol Mut 

கேரிடட து. சாரமே சரிய ruta sau .y pula 

eucmion a 78 Qe tava Lng ha Dn gh, 

“* இடியாலும ஆலகைகடடியா லூ குருதே இல, 

பம Cots pb. Yas 38) ல் உலா ow &) + agen 

யணா என்ப / முதுவாகா,௨ மன் பமனியுடன் வருதுத் 

(Lp BM) Win ளோகமரின் யமா ஊன் இருக Sern இராமத் 

துக்குப்போனூா 

8 சமீநதிகள் கீந: யந்திர தர்மதத்திரங்கள். 

வேஃஃஇன் பிரஸ்மாபதைை இப்போது நிறுத்து 

வோம, மனுகஷ£ிரால of HLA a Guay வேகத்தை 

Op MTD 1 » Odd oh, Ail ot O) MULL Todt, ஸ்.மிரு திகளைப் 

பார்ப்போம, ஸ்மிருஇ௨ள இருவகையானவை இல 

சூக்இரரூபமாக இருகின் )/வைகளா; சில சுவோகரூப 

மாக இருககின் உவைகள, சுலோக ரூபமாக உளள 
cma ei RN NN TET எனனை படம ம் 

23 ஏான்ன்டி கனா்சரா எளாள்ளிர். எனா 
பி ரசா ௪ | Sankara interprets gyfzqqy a8 ஏஏ 

ள்ள | Madhavacharya reads = gyrgapqy = and 

quotes, in explanation of the word ஜனா விடச் 

Waa
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ஸ்மிருதிகளைககாட்டி.லும (மனுஸ்மிருஇயும் இகனுள 

அடக்கும) சூத் இரரூபமான ஸ்மிருதகள, பிராசன 

மானவைகளாம், கிருஹ்ய சூதஇரத்தையாவது அல 

லது தாமசூக்திரசையாவது நாம் பரிசீலனைகெய் 

வோம், (தன் பிரஸ்தாபித்துளள கிருஹ்ய சூத்துரக 

கார்களில், இருவா், கிருஹ்யசூ கஇரஙகளும், தர்ம 

சூத்தரககளும் செயதிருக்கின்றார்கள. இவர்களால் 

ஏற்பட்ளெள இரண்டு சூத்தரகுகளையும் சேர்த்து முத 

லில், விசாரிப்போம், மற்வர்களைப்பற்றி விசாரிப்ப 

தில, இவவிருவகையாஅ சூக்இரஙகளைப பிரத்தியேக 

மாகப் பரிசோ இப்ப ராம், ஒவ்வொ ரு கிரு௮நய சூதீ 

இரத்தில் விவாக பிரகரணதக்இின் தொடக்கத்தில, 

விவாக வருஷத்தில இன்ன இன்ன காலத்தில் செய்ய 

லாம் என்பதையும், கன்னிகைகளைத் தெரிந்து எடுப் 

பதில், பகதுக்துவத்தின் வரம்பையும இன்ன இன்ன 

குணஙகள உளள கன்னிகையை அகுகீகரித்துககொள 

ளலாம் என்பதையும், இன்ன? அலலைது GLP 

மூளள கன்னிகைகள கூடாது ஏன்பதையும்பற்றி 

விதிகள சொலலப்பட்ளெளன. முதுவான கன்னி 

கையை விவாகம செய்யக்கூடாது என்பது ரிஷிகளின் 

அபிப்பிராயமாக இருக்கும் பட்ச த்தல், இர்தப்பிரகர 

ணத்தின் தொடக்கத்தில், மற்ற நிபரநதனைகளைப் 

போல், சில ரிஷிகளாயினும் இத்தகைய கன்னிகைகள் 

விவாகத்துக்கு அருகர்கள் அல்ல என்னு எச்சரிக் 

கையாகச் சொல்லியிருக்கலாம், அப்படியில்லாமல் 

இருக்குமாயின், சாஸ்இரமானது, ரூதுவானமேல்
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விவாகம செயயலாம என்று அனுமதி கொடுித்திருக 

கிறது என்பதை மாம யூகியபது அயுக மன்னு, 

சாங்காயினர் 4 உத்தராயணத இல, சுககில பக்ஷத் 

இல, சுபதனசஇல, கலலியாண UNF SOOT hI GHD, BY (Bl 

கஙகள கோமையாகவு மிருதுவான மயிரும, கழுத் 

இல வலது புறததில gral சுருடை களம உள 

ளவுமான ஸ்இரியை (வன பா ஊிதகிரகணுாு செயய 

வேண்டும.” இஃ இடகதில ரூதுவான ஸ்இரீயின் 

விவாகம் தகிககபபடவிலலை. 

ஆசுவலாயனர் மம். 4 மே (பு, அழகும், சீல 

ம கலியாண லூ அதுக்கும் உ ளான வள, வியா 

இயற்றவளுமான ஸ்தியை ஒருவன் விவாகம செயது 

கொள்ளவேண்குிம, இவரும- ருதுவான ஸ் இரீயைக 

கலயாணம பெயயககப ரது என்று சொலலைவியவலை, 

கால।மீர்தம் என் 7 கஇல, இக்க ரிஷியின் 

வாககியஙகள என்று (பாரவையிரேயே மீபகாலத் 

ன் சின்னஙகளைளள ) இல = சகுலோகங்கள் போேற்கோ ந் ) a 

  

ளாக உபயோகிககபப்ட 9 (hE od Most, அவைகளின் 

24 ஏரசகரளி ஈசான எரராவாரககள | Adbyaya 1. 
Kandika 5, Sutra 3 

21 காஏராள் ஏள காகா: | 

ஏக எ காரரனா என்ரான். ॥ 

al RAPATAT NUqeliea: AAT: | 
எனா Ye ஏனா cay THAT | 

வினா ரா: எர: கனா ரள aye | 

அன்கா 5 னா எள் ஈனா ஏளன ப
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கருத்து இதுவா [0 விவோ கத்தற்கு முன, HOST Cd ode 

ருதுவாகி இருந்தால், கன்னிகாதான காவக்இல, பிதா 

வானவர், சில பிராயச்கிக்க கிரியைகளால் தம்மையும் 

தம்புக்இரியையும் சுத்தம் மெயதுகொள்ள வேண்டும். 

மேலும், ஏத்தனை ருது ஸ்காவம் தம்புக்இரி மெய்தி 

ருக்கிருவோ, அத்தனை பசுக்களைக் கானம் செய்ய 

வேண்டும, அப்படிச் மெய்ய இரமியசக்து யில்லா. 

விடில, ஒரு பச்வையாவது கான ப செய்யவேண்டும், 

ஆசுவலாயனர் :-- செய2 த/ம சூத்திரம் இப்போ 

BI YS Harv, அதனால, cag சுலோகங்கள 

அ௮வருடையவைசாம் ஏன்று சீமா னிக்சக்கப விலை, 

இத்தகைய ஸ்திரீயின் Mata dnd விவக்கவேண்டு 

மென்னு சொல்லக நய ஏ bb TE IL ds ஷு அகழ் ag) 

அவவடிப்பாரயகமைக் காட் கூடிய ஒருவார்த்தை 

யையாவது பொன்னாிவலை,  மமேலும் யாவரும் எளி 

இல் செய்யச் டிய பிராயச்சிம் ப க்ை மாத்திரம் விதி 

iG oy Lilo hi, 1/5 Bi 1] BEM on Bt 

மாப்பிளளைஃகாவது, ஒரு தசோஷூரம்டபையும் சொன்னா 

bbl Cu த லப ம்ம் தத 

ரில்லை, 

ஜைமினி :--௮ கத் ப்பதாக] வாகவும் eeu ஜாஇயொக 

வும் ஆஃநியகே! SEIS vw பிபந்தவளாகவும், தாயா 

ருக்குச்-பிண்டியாக இல்லாதவளாகவுமான ஸ்ரீ 

யைத்தன்னுடைய மாதா பிதாக்களின் ௮னுமஇயின் 

மேல் ஒருவன் விவாகம் செய்யவேண்டியது, 

அநகஃ்கினிகா :--என்ற பழத்திற்கு, பரீநிவாசாத்துவரி 

என்பார் வியாக்கியானம் கெப்இருப்பதாவ.து:--திர்



43 

UTEMOTS Miso). G ௦ வெடகபபடடி, தானாகவே 

வஸ்.இரம தரிரகியவள என்னு 1 60-8 Drei oT 

என்பார “%மகியரிகாஆ. ஏன்ற வராத மூர்தமம 

செயதிருதமலை ஆமசாரமாகககொண்டு இவ இப்படி. 

வியாககியாகாம Dow Buns யூ, 24 4 + pestle 1— 

வஸ்இரம 5/7 சகாம Vv, மெருபபுமுதயில விளையாடிக 

கொண்டு, வஜஜை மெ/பாம bom vhs of oot ul தூது 

கம. புருஷாகள முன, பபுபுஙகாலு கூத ॥ழ்வமையில, 

LOT 0 F ob bP Bilis 2? Do odor Fi Lin i } A hl boleh { or 

witb வரையில மா கன்னியைகு + Pooflan 

என்ற பெய,” விவுகமானா 1ஈபட vi aU vos 

ந்குச எமீபதஇல நலல த தஇல, ஸரீ புருஷ 64 

மம பெயயவேண்டுமென று இந்த ஜைமீனியே விஇத 

இருக Buy 1 OTS 1,6 FID st UB AGI AS சொண்டு 

வர வேண்டும, இப்போது அ।/கமுள ॥ பிரஸ்தா 

பிதது “அ 1ST Meat udev கனனிககயுடன சநுகம/ம 

முடியாது. ௮சமபாவி3ம1ம, ஆனால, யான gy wir 
reer ரொ அமவ, அவக. —— nner 

0 அளிகா ஏன் சார எரா Aa: ATTA 

AACR | 

21 ஜன எரஜான் ஏாண்ளி எரர். | 
MART A WANA சாக் எகா ॥ 

ரான என 587௭ கணா ரளி 
என்ர எண் என்கா ॥ 

In Parasara-Madhaviyam these two verses are quoted with 

the word apzqapy inthe place ot எரி The effect of the 

alteration 1s obvious.
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சம்களைக்கொண்டு ரிஷியின் விவொக்கியத்திற்கு கோ 

மையும் பொருத்தமுமானபடி. *அுுக்கினிகா ' என்ற 

பதத இற்கு அர்த்தம் கண்டுபிடி ககவேண்டுிம், ருது! 

வான ஸ்இரீயின் விவாகக்மை ஆ தரிக்குமென்,று., 

வியாக்கியாதா சரியான அர்ச, தைச் சொலலவிலலை, 

ஜைமினி ரிஷியின் வாக்கியச்தை முன்பின் விரோத 

மில்லாமல மூர்ககம  செயயவேண்டு மல்லவா! 

பின்காலத்இதிய அபிபபிரா யத்துககு இணஙகுமபடி. 

விபரீ த அர்த்மம செயமல சரி அன்றே! “டககினி 

கா! என்ற U6 FRAG - இம ரலி அாதுதம 

செய் இருகி ௦2 வது :--* ரதுவாகாழ ஸ்இரீ 34 இஇ 

ணை “அகககினிகா ” என்ற பத க்இற்கு--4 துவா 

னஸ் இரீ ” ஏன்று ரக்த சிக்தககி து, Y DO 

மையான ஸ்இரியுடன், ரிஷிவி௫பபடி. 4+ main கூடு 

மென்று ஏற்படுகிறது, இசதப்பெயாபோன சிகண்டுக் 

காரரை வி. இன்னும மேல .ஆஐஃரவு உமகக இருக் 

கிறது, 

ஜைமீனி உ£௮கயைச GA MID கிருஹ்ய காரராகிய 

கோபிலரின் புத்திரா --மமூடைய கொவின் சூத்திர 

ககளுக்குப் பாஷ்யமாக உளள ஒருபுஸ்தகம் இல் அடி. 

கிரில் வருமாறு சொலலுகிழர் 2? “ருதுவாகாவமை 
யில் ௮ஈத ஸ்இரீக் : நகஇநிகா ”' பன்னு பெயர், ஜ் © 
  

2. எகா எள் | 

29 எகர ஏ ஈசனார் ஏனம்ள் ணா ॥ 

RANA Aah at WAR aay 

~
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ருதுவான உடனே, “ துரகினிகா ' வன்ன பெயர், 

ஜைமினி ஏியாக்கியாதாவின் அபிப்பிராய எப்படியி 

ருகதாலும் wip ரிஷியின் அபிப்பிராயக்தில, ரூது 

வானமேல் விவாகம் செய்மல், விதி என்ன பெளிவாய் 

எற்படுகிறது. 

ு மேகபபிலர் :--இரமம் மிருஹ்யகு ம இர 2 இல, 1-ம் சாதி 

Gil ow iP புருஷ ச௫ஃமம கூடாழென்ற வித இருக் 

இற.து, இ) 534 (hy VB UW 5a ர] மு. பிப்/ராயத்தில 

விவா கத்திற்கு BUST bh ஹ்ஞூ.இயா கன்னிகை ந்தி 

னிகை யா LD. உஷாஸதிசாககாடயணரி கர்லா (தற 

கொண்கு, ருதுவாகா த கன்னிகைகளின் விவாகம், 

மேன் மேலும் அனுஷ எனததஇற்கு வகதுகொண்டி 

(fh sh Bl crust FO)» Hus ou hB og), கோயிலர் (துவா 

காக ஸ்இரீயின் விவாகமமான் b VOU BI oF 6d) 0) அபிப் 

பிராய னாவ 1 பினும், (2 5 இய வக்க தை நிஷே 

Bias ons Hud) ver, hou Wir & இருககா7, அவர வியாக் 

கியாதா கிரம்பபடி தமவர். எனக். ழெரியவருகிறது, 

ஸ்இிரியானவள அபக்குவியாக இருகதாலும் விவாக 

மான நாலாம் ராத! சங்கமம் வேண்டுமென்று வி இ 

க்மிமுர், ருது கா லத்தற்கு முன்னயே, காமத்தெனவு 

oF PUNE nO sor Din, புருஷன் அதைக் இருப்தி செய் 

யாமற்போனால், வேறு அம்கிரமமான காரியத்தை 

ஸ்இரீ செய்வாள என்றும் அவர் சொல்லுஇஞர், 

அகேக தலைமுறைகளாக, ருதுவாகாக கன்னிகைக 

ளும் அவர்கள் புருஷர்களும் சேர்ந்து படுத்துக்கொண் 

வெரும் இயற்கை விரோதமான கெட்ட வழக்கம்
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வழக்கும் வட. மாடுகளின் சீர்கேடான அபிபரொயத் 

துக்கு ஓத்தமாகவும அவவழககக்கிற்கே பூர்விக சூ 

இரத்தின் ஆகாரம தேடவும அவல கொண்டவராக 

இவ்வியாககியா சா எற்படகிளளார், ஆனால கோபிலரி 

தம்முடைய கருகஇன்படி, ருதுவாகுழுன் ஸ்திரீ 

வாக நலம் என்னும நாலாம் இசா த்திரி, சநூகமம் 

கூடாதென்று. விதிககிமு1, 

அவருடைய புகதிரா முன்பு பிரஸ்தாபித்துளளவர், 

: நக்கினிகா ” வின் விவாகம இலொகூயம் என்று 

oo Fan பொலலியிருபபதை நாலு குலோகக்களால் 

ஆதரிககிமா, ஆவைகள் பசசை பசசையான வைக 

சாக இருபபினாபம, சவனிகக3க்கவைகள, “நதுகாலம் 

வரை ஒழு ஸ்இரியின் பெயா நக்கினிக। என்று பெயர், 

தற்குப பிகு “* அநகினிகா”' ஏன்று பெயர், மாசத் 

இற்கு ஒரு முறை சமபவிககிது. அது உண்டாகு 

முன், ௮வளுககுக கவுர் என்று பெய ; அஃது ஆரம் 

ரித்த பிறகு ரோகிணி என்று பெய/, மானஸ்மானத் 

இல மயிர (முளைககாமல இருகதால * கன்னியா ” என் 

௮ பெயா, ஸ்தனம௰ உண்டாக மலிருஈகா ல சகினிகா 

என்றும் பெயா, மயிர் முளைக்க ஆரம்பிவித்தால 

சோமன் அவளை அனுபவிக்கிழுன் ஸ்தனம பெருக்க 

ஆரம்பித்தா ல, கந்தர்வன் அனுபவிக்கிறான் . மாச ரது 

சம்பவம் ஆரம்பிவித்தால அக்கினி அனுபவிக்கிமுன் 

என்று சொல்லப்படுகிற. மயிர, ஸ்தனம், பஹிஷ் 

டை, இவைகள தோன்றுமுன், ஒரு ஸ்இரியின் விவா 

கம் ஏற்படுவது மஹா சிலாக்கியமானது, ஏனென்
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ரூல், அவள ஒருவராலும் அனுபவிக்கப்புடாமல் 

சுத்தமாக இருப்பாள. 1! இப்டோ துதான், பாலியமான 

குழந்மைகளின் விவாகத்திற்கு ஒரு சமாதானம் (தல் 

(poe பிரஸ்தாபிக்கப். பிகிமதைக் காண்கிழோம். 

பிரதிய ஸ்மிரு இகர்க்தார்கள இதை ஸக்கியமான ஆதா 

ரமாகக்கைக்கொள்ளுவார்கள, ஆனால் பண்டைக் கா 

லதீதய, சுகமானவும கலமஷு.ரிலலாதவும் கோமைப் 

பற்றியவுமான உய/கம மனோபாவத்தை ale Al எவ 

வளவு தாரம் விலகிவிட்டே பம் என்பழைப்பா ருங்கள், - 

அக்கால க்திலே மேவைகள் (கேன், ககதர்வன், 

அக்கினி) ம்பநத க்தினாா புனிதமாக்கப் பெற்று சு 

னால், ௨ யா சலம் BY 001. 5b ஸ்தி மை தேவர்களால் 

Dan Fb தானம என்று அுதகிகரித்து, ஒரு புருஷன், 

கவரவக்துட னும் பி இய னும் மணம் பு i con cor | 

இக்காலத்கிய கொளகை Corse B He ஸூற்றும் 

விரோ மாகவும். வேசகமையே இநதனை செய்கிற 

தாகவும் இருக்கிறது. இதம் eon நிலை 

  

0. ஏர்கர் 9 கனா ஈன்றாள் எ | 

RIAA சங்கா AT WATER ATA Ut 

அனாள் ரன் ஈன் ள் ரண் 

ஏன ௭ எர சூனா கள்ள எ எகா | 

ண்ட எரர்: என் ஏசிரனகர | 

எள்ள எனச் ஈஎரிள எளி: ॥ 

எணனள்ரள எாளளாரி எர | 

WRIT ன்; கனகர் ர னன் பிடி ளவ்டி
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கிற்காது, “ஏம்வர்த்தம” என்பதுதான் இகழ நிற் 

தனையைப் பின்னா இருமபவும் செயயத் துணிந 

த்து, மனுசொலலுகிறகாவது உன் பகனியைக் தே 

வர்கள கொகுிஇருக்கிறாகள :; அகனால அவளைப் 

போ த்றுவாய ; அவளா உன்மேல 64! /யமிலலாமலிருக் 

தாலும் போற்றுவாய 3! worl 7 சொல்லுகிற 

தாவது :--ேவாக. வளை அனுபவித்தார்கள், 

யா கொரு தோ ஷா பாப்பம் அவளைப் ய் கெடுக 

காலம தங்காது, ஒவ்வொரு ரது காலததஇலும் அது 

நீஙகிவிகிம, 74 வே ஒருரிஷி பொலலுகிறதாவது 59 

ஒருசகோர புருஷா .அவளுககு கோகோஷக்தை உண்டு 

பண்ணபாடியாது; அவனு அவள கரப்பமானாலும், 

ஒரு தோஷபூம இலலை, ஏனென்மால,  குழநதை 

பிறசதவுடன். மன்னுவைய பூவடிக்கம்மன்மையை 

Bonu yoo Bupa, சோமன், ஸ்தஇரீத்கு சுத் 
    

31. அரண ஈரா ரர எக்கச்; | 

aay aaa சோள AAT மனு. 

320 feag: Gaaage எள sealer HEAT | 

ANaata THiaral seHaeTT RTT Ut 
ya faq: at Far ள்ளார்; 

சாகச எாரரளகள எள்ள ஏரி: பவவிஷ்ட. 

39. ஏரா ஏ ரல்: னார் ஸின் fafeeqz 

Hal J AIA ஏாரஈகார் எ ஏ ॥ 

ஈண்ட என: என் என்ர எ | 
எ: சா ஏண் என் எ கானி n 2 gH.
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தத்தையும், கசதாவன் இனியவாக்கையு 6, அக்கினி, 

என்ன வந்தாலும் அதைத்தகித்து. சுத்தம் பண்ணும் 

GF LITO HOD oh Wf LD கொடுக்கிரார்களா என்று சொல்லி 

யிருக்கிறது 74 

பாஸ்கரர் ;—« உத்தராயண த்இில, சுக்லெ பக்ஷ த 

இல். ஒரு தமாரியை ஒருவன் பா ணிக்கரகணம் செய்ய 

வேண்டும்.” 6 குமா ர என்ற பதத்திற்கு ஹுூஹார் 

என்பார் வியாக்கியானம் மெய்இருக்கிறா/,  அ௮ஃதா 

வது: Cou my ஒருவனுக்குச் சொரதமில்லாக் கன் 

னிகை ” தமா$ி, கரனிகை இவ்விரண்டு பதங்களும் பரி 

யாய பமங்கள PCy Id LADS குறிக்கின்றவை 

கள். புரஷர்களுட் கம்பர்க்கம் ௦சய்யாத ஸ்திரீகள் 

என்னு அர்த்தம். அவர்கள ருதுவாக இருக்கலாம், 

அந்த வார்த்மைகளைபபற்றிப் பின்விஸ்மாரமாகப் பிர 

ஸ்தாபிப்போம் 

soi shor வியாக்கியானத்தில, பாஷியக்காச 

ரான பததக்சவி ரிஷி சொல்லுகிறதாவது “புருஷர் சங 

கமம் அனுபவிக்காத ஸ்இரிக்குக் குமாரி என்று 

பெய/:, இத்தக &) (Mm ot WI Gy db Blo ba சரின்படி,, கல்லி 

யாணத்தின் முதல் நாளில், தம்பதிகள ஒருவர் மற்ற 

34 ளார் ள்ள் ஊருடன் ரனச்ற்றிஏர் firey | 
ஏரிஎன எர என்கன: 1௭: ॥. வசிஸ்ட 

go. எம் ஈ$ ள் ரன் பராண என் டிகள் எ 
ச: வினி மள எனி: |
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வருடைய முகததைப் பாரககையில "6 புருஷன் 

சொலலவேண்டிய சுலோகநுகளில அடியில குறிப் 

பிட்டிருககிற சுலோகப்ூரம ஒன்று, ஸ்இரியைப பார்த் 

த்மாததிரக்திலேயே காாஈவிகாரகுகவரான எண்ணநு 

கள வலவன் மனகஇல உண்டாகுமோ அவன்தான்சொ 

லலைக்கூடிம, இநதக கிருஹ்ய சூகஇரததின் வியாக்கி 

யாதா சதூதது தோபம, செயம் மன்மேல, அமா 

வது 8-ம காள Ups POG: eh 4 HL LO ௬௯ கிமென்று 

வாதமா செயதிருககிபுரா, படாஸகார் ருதுவான 

மேல விவாகம் கெயயவேண்டகுமென் 1 ப ரூத்தை ஆத் 

ரிககிமுரா. 

மனு - தன்னைவிட வயதில இளையவளாகவும பன் 

னுடைய ஜாதயிற் பிரஈதவனளாகவும, ௮ன்னிய பிர 

UT SEY SIAM hoot SAYIN, லல பகதுககள் உளளன 

வளாகவும, புன Ly HARE WSL 4 மிமலாதவளாகவும், 

இருக்கின் 2வளை, ஒருவன் விவாகம செயயவேண்டும். 

அவளா ககிரிகா என்௮ு. Gent vein thlouren. இரத 

விவாகம ஆகசிகரிக்கத் 2க்கது.. முன் அடிக்குறிப்பு 

aor 26-27 28 களில விஸ்தரித்இருககிாபடி, “க் 

கனிகா .--என்ஈ பதத்துக்கு, “புருவனுடன். சம் 

போகம் செய்யா தவள ” என்று அர்த்தம் சூத்திரத் 

இற்கு வியக்தமான தாத்பரியம செயதல் கூடாமை 

யாக இருக்கிறது, வேறுபாடாநதரத்தில், “அகக் 
    

3. எ: பொளக் எள ௭ ௫௩ என் ரசா | 

ணாள: னா ஈர எனா களா Fees
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கினிகா' ஏன்ற பழம் 2UGUT ESL) Lig (he@ 

PBI Bb Wl Fso= (Hgou4res»ruer (29) ** கற்பு 

(Suns ருதுவான பெண்” என்முல அறிவுக்கு 

ஒகுததாக இருக்கும, வியாக்கியாதா, மூதி பாடத் 

இனுளள பதத்தினால அர்த்மம் செய்வஇில் சங்கைப் 

படி மர், அதனால. * ஃக்கினிகா.”” வன்ம பததி 

இற்கு--கிர்வா DOT Lp OF ott பெண என்றும், இப்பெண் 

ஊரின் விவாகம் ௮ இக இருப் தியான தென்றும் 

பிப் ரொயப். பகிரிழு?7, அக்கருண கஇற்றான், 

பெண்ணின் வளப்பு முதலியவைகள யாவருக்கும் 

புலப் AGE OND an DBP M, இவவிதம் விரும்பப் 

படும் பெண்ணின் கதியை நினைக்க, மனத்இல் பரி 

தாபபதம் பய மம் ஜனிக்கிறது, இகதக் கிருஹ்ய சூக்இ 

ரப்பு , விவாகஹ்கின், அஙுகமாக “ -ம்போகம் 

ஸுக்கியமாக வேண்டுவது என்று இருக்கின்௦மையால் 

‘ அக்கினிக்  என்2 பாடமே சரியானது என்று 

மதஇக்கலாகும். 

போதடயனம். இவருடைய கிருஸ்ய சூத்திரத்தில் 

ஸ்இரீயின் வயதைக் குறிப்பிிற வாசகம் இல்லை, 

ஆனால் தர்மசுத்தீரம் ஒன்றுஇவர்கெய்துள்ளார், ௮ இன் 

fein Sid BIL, leit அத்தியாயத்தில் நாரம் எடுத்த விஷ 

யத்ழைப்பற்றிய Pov சுலோ கங்களிருக்கின் ஜன, பூஹ் 

ar (Dr. Buller) wraxGh ron ov (Macdonnel) creo 

பண்டி ர்கள், இந்த நாலாம் பிரச்னம் பின்னால் சோக் 

கப்பட்டுள்ளது என்று அபிப்பிராயப் படுிகிருர்கள்,
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இதன் வியாக்கியாதாக்களில் ஒருவரான கோவிந்த 

ஸ்வாமீ என்பார் இக்த அபிப்பிராயத்தை ஆதரிக்கிருர் 

அர்த அபிப்பிராயம் கொளவதற்குள்ள நியாயங்கள 

நிரம்ப தஇருப்தியாக இருக்கின்றன. அவைகளை 

இங்கே பிரஸ்காபரிக்தல அகாவ௫ியம், 31 அவர்கள 

இரத விஷயத்தில் சொல்லு நியாயகளுடன், இன் 

னும் ஒரு நியாயமும் உள்ளது, மற்றவையை விட 

இஃது ௮ இகப்பொழுத்தமாகவுளளது, இந்தக் கர 

ஹய காரரின் ஆசேஷபணை இல்லாத மற்ற விஇகளு 

க்கு முற்றும் விரோழமாக இந்தச்சுலோகங்கள் இருக் 

கின்றன. அவர் (சரசர) சொல்லியிருக்கிறதையும் 

அ௮துசம்பநதமான பச்சையாக உள்ளமக்இரத்தரத்தை 

இப்போது ஞாபத்திற்குக் கொண்டுவரலாம், மேலும் 

அந்தச் சுலோகங்கள தாம் என்ன சொல்லுகின்றன 

எனப்பார்ப்போப, 

“ பிதாவானவன், ௩ற்குணமுளள ஒரு பிரஹமசாரி 

க்கு, முதுவாகுமுன் தன்னுடைய குமாரியை விவாகம் 

செய்து கொடுக்க வேண்டும், நற்குண மில்லாதவனுக் 

குக் கொடுத்தாலும் கொடுக்கலாம், ர௬ுதுவானமேல் 

தன் பெண்மைக் கிருகத்தில் கல்லியாண மில்லாமல் 
  

  

(1 பூண்லா என்பாரின் போதாயனர் தர்ம சூத்திரத் 

இன் மொழி பெயர்ப்பின் முகவுரை 82 முதல் 85-ம் 

பக்கத்தையும் ஸம்ஸ்கிருத பாஷையின் சரிதமென்று, 

மக்டோனல் எழுதியிருக்கும் புஸ்தகத்தின் 9260-ம் 

பக்கத்தையும் பாக்க),
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வைத்துக்கொளளக்கூடாது. ரதுவாகி, மூன்று வரு 

ஷத்திற்குள்ளே தன் புக்திரிக்கு விவாகம் செய்யாமல் 

* இருந்தால், தகப்பன், கர்ப்பத்தை அழிக்க கமோஷக் 

தற்குள்ளாவான். ஒருவனும் தன் பெண்டை விவா 

கம் செய்துகொள்ள வேண்டுமென்று கேட்காமற் 

போனால் இது கேரிமிம். யாரேனும ஒருவன் கேட் 

டும் (தகப்பன் விவாகம் செய்யாவிடில்) ஒவவொரு 

ருது காலத்திலும், கர்ப்பத்தை நித்த தோலும் 

பிதாவுக்குச் சம்பவிக்கும், இவ்விதம் மனு சொலலி 

யிருக்கிறார். ருதுவான' மேல், கன்னிகையானவள 

9 வருஷகாலம் தன் பிதாவின் ஆஞ்டைக்குக் கட்டி 

பட்டவளாகக் காதஇருக்க வேண்டும். அதன் மேல் 

தன்னுடைய அசகஸ்த்துக்குக் தகுதியான ஒழு புரு 

ஷனைக் கானே தேடிச்கொளளவேண்டும். அப்படிப் 

பட்... புருஷன் கிடைக்காமற் போனால், நற்குணமில் 

ஸலா2வனாக இருந்தாலும் ௮வனை ௮டையலாம்.” தற் 

காலத்தில் வழங்குகிற மனு ஈ௩மிநதியீல--இப்போது 

பிரஸ்சாபிக்துளள வசனம் இல்லை உண்மையில், 

இக்க வசனமானது, மனுவின் விஇக்கும் நிசேஷத்திற் 

கும் அப்பால் கடந்து வெகு மூ.ரம் செல்லுகின்றது ; 

பிற்பட்டார் ஒருவர் அந்தக் கம்பீரமான, பேரின் கீழ் 

இந்த வசனத்தை ஏற்படுத்தியுள்ளார் என ௮னுமா 

னிக்க வேண்யடிதாக விருக்கிறது ஒவ்வொரு ருது 

காலத்திலும் கர்ப்பம் தரிக்கும்படியான ஹேது இருக் 

இறதென்பதை எள்வளவு தூரம் சாஇக்கலாமோ
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அதுவரை கக்ஷி சொல்லியிருக்கிறது போதாயன 

நடைய தென்று சொல்லப்படுகிற இக்தப் பொய்யான 

சுலோகங்களின் தா க்பரியக்தை விவரமாகச் சுருக்கி 

தெரிவிப்போம்: 

1. ருதுவாகூ மான், பிதா தன்குமாரியை விவாகம் 

செய்வித்தல் உக்குவம், 

2. ருதுவானமேல், 8 வருஷத்துக்குள் விவாகம் 

செய்ளிக்கலா ம். 

உ 8 வருஷமானமேல், குமாரியே தன்புருஷனைத் 

தானே மேடிக்கொள்ளவாம். 

4, இப்படிகேட்டால் சரியானபுருவூன். பெண் 

ணைவிவாகம் செய்துகொள்ளக் கேட்காத பக்ஷக்தஇல், 

பிதாகாப் பத்தை அழிக்க பாபத்தைச் செய்வனாக 

அகிரன். பிறர்கேட்டிப் தொாகொடாம லிருந்தால், 

தன்குமாரி எத்தனை ர௬ுதுஸ்காகஈம் செய்இருக்கிறாளே fl 

அத்தனை கர்ப்பக்ை அழித்த போஷம் பாலைப் 

பீடிக்கும். 

மேற்கண்ட விஷயங்களால், of MUAH Mg) Grex 

வென்ரா ல் ருதுவாகுமுன்னும் பின்னும் விவாகம் மெய் 

யலாம் என்பகே, 

ஆபஸ்தம்பர்:- இர்தவிஷயகதைப்பற்றிய சூக்இரகு 

கள் அணுபம்ம ச்இல் சொல்லியிருப்பமைப் பார்த்து 

க்கொள்ளுக அவைகளில், கடைசியானது இக்காலக் 

இய உதாரமான அபிப்பிராயதை அனுசரித்து ஈடை 

பெறுகின்றது. ஆனால் ௮து ஆபஸ்தம்பருை Wd 

அபிப்பிராய மன்று, வேற ஒருவர் அபிப்பிராயமாம்.
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அதன்படி, ஸ்இரியானவள கன்னுடைய ரூபலாவண் 

ணியஙகளால மனததைக கவரகதாளாகில, விவாகம 

।இன்பத்தைக்தரும, அதனால மற்மொன்மையும கவ 

ஸிககவேண்। (இதற் ஆம) ம அழேகாவ தஇல, அனேக 

விண விகாதஙகளும சை களு விதஇிஃகபபெற்று 

இருகான்னை 'மககுசசபபகமமாக, ஒரு விகாதம 

எற்படடிருரகாது அது “ராதாம”' என்றவாரத்தை 

யில இருகிறது. இஃப் பண்புச். சொலலின்பொ 

(hor கெளிவாயிலவலை. HIF SY) FI ruini Q) + 08 

per NIG? 4100 0) QT Bb BIS AT Os revoblud (m5 Femmp rt, 

இரணடு ம்ப படையவை, மூன்று வது, வேற ஒரு 

வருடையது. அவையாவன? (1) பது முதலான 

வைகளுடன் விளையாகி,ல (8) ருதுவான (8) விஷய 

சுகத்துல அழுகஇருக்கல ம அாதமாதான் ஓப் 

புஃ்கொ ON atl sb BE Hl, YY Di bil ன, வியகதமா ௦07 ஒரு 

பாவததை அறிவிக4 து. பகல அகுமம குற்றமில 

லாக விளையா டி, ௮ இகமான தேக செளககியத்தை 

யப, உற்சாக தையும் ௧ டிம, யா வருமவேண்டு 

மென்று விருபபுபகுணம, 3-ம அாத்ம்திழை வைத 

துககொண்டால 4மர॥ததிரி இசதககிருஹயககா ரரே 

af & a6) 0 சம(2வஈனம் ” ௩ தத்முடியாது, அதனால 

௮௪2 அர்த்மம அநுமிகரிக்கம கூடியசன்று மேலும் 

இவ (செய இருக) 2 சாமகு தஇரத்இனால் இவர் காலத 
  

Sh ஈசா எரள்ள ஈகி எடும்: | னாள் | 

கட ரள்ள சளிள்ளி ளனர்: |
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இல் ருதுவான ஸ.இரீகள விவாக.மில்லாமல் இருகதி 

ருக்கிரார்கள என்று மேலழெரியவருகிற து. அடி. 

யில் வருபவை இரணடாம் பரரசனம், 26-ம் கண்டம் 

கடையில் 7 சூதஇரங்களுககுட, 27 கண்டம 1-ம் 

சூத்திரத்திற்கும மிழ் மொழிபெயர்ப்பு 31 “நகை 

கள அுணிநதுகொண்ட ஒருவாலிபன், அர்நியனின் 

பத்னி, அல்லதுவிவாகமிலா 2. ஸ்இரீ (குமாரி) 

இருக்கிற இடத்துக்குத் தெரியாமல 'பிரவேசிப்பா 

னாகில், இன்னூ இன்னா இருககிழுர் என்று தெரியப் 

படிததி--- ௮வனைப போகாமல சமிககவேண்டும் வே 

ண்டுமென்ற௮ு மெ/நதே கெட்ட கோககத்தனால ஒரு 

வன் போனால, அவனுக்கு அபரம் விஇக்கவேண்் 

டும. முன்னமேயே விவாக மாகியிருககிற ஸ்இரீயுடன் 

சககமம்செய்கால, பீஜம் 2X TL — ஆணகுறியைஞுற் 

௮ம் அறு க்துவிடவேண்டும. சூமாரியுடன் சககமம்செ 

யதால, அவன்சொத்ழைப் பறி ுமலசெய்தும, அவ 

னைத் தேசததிற்கு அப்பால துர தமவேண்டிம். விவாக 

மான ஸ்திரியையுா, குமாரியையும், அரசன் காப் 

பாற்றவேண்டும, அவர்கள இனிப் புருஷசககமம் 

வைக்காமல அடிக்கப் பெறுவார்கள ஆனால விதப் 

3, mgiggaaagal gar ரானா ரளஈகுளர் ஈட a 

எ ஈரா: | ஏரார் ர சேனன் மச; Marra என் ராகக் 
சான களி ரு ணன என: | எண் ளா டன் 
எசா டர்ன் g சானா டார் 

ஏளாரர் ஏளி8 dara: |
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படி. ௮வாகள பிராயசசிததம செயவாரகளாகில, முன் 

போல தாமகாரியததுககு அ௮ருகாகள ஆவாரகள 

அதாவது, விவாகமானஸ்திரி யாகாதி கிருதுககள 

செயயவும, விவாகமிலலாத குமாரி, விவாகமசெயது 

Glan aren ayin ககூகதவாக MTUTTHOT, **இகம இடத 

இல இருசகின்2 வாசககதினாு, விவாக மிலலாத 

ஸ்திரீயும விவாகம।ன ஸ்இரீயு ஒரேமாஇரியாகப 

பாவிககபபடிகிமசாகக போ௱விலலையா? இரத விழ 

மான குற்றம் எதபகிவமற்குக குமா பொானவள பக்குவ 

முளள வயதான ஸ்தஇரீயாகக னே இருகதிருகக 

வேண்டும. “குமாரி எனம ௦5 இற்கு “பதிவரா” 

என். LT BLU sb ID சொல்லி UD) iby Duy i. “புருஷனை த 

Calla noon? வன்பது ௮அசனபொருள 

ஆப ஈதம்பம் ஏன பெயகுளள ஒரு ஸ்மிருதி 

இருககமது அஃது இவகுடைய சனறு. வேறு ஒரு 

வரால செயசது Wo oy pom ம ௮ இகர ரத்தில 

அயில வழும பூககியமான பிஇ சொலலியிருக்கி 

re “oma sé thous 11. 6 giGau ண்டி. ருக்கையில் 

ஸ்தி டயானா (ந துவா page tit aw ஏவவிழம ஸ்மஸ் 

காரும் புறடிககிாது?. அவளுக்கு ஸ்மாகம செய் 

வித்துப புதியவஸ் 2௨ உடிததுவிதது, அக்கினியில், 

சுததிககு வேண்டிய கியயகளைச் செயவித்பமேல், 

விவாகத்தின் பாகக கிரியைகளைச் கெயயற்பாலது. 

40 faite fata சர் ஈசாக் டன ஸ்குண 
சோர கன் AT UW CATIA ௭௭ கனர் எனான்றாகாா। 

ஏண்ணா சோ எர HA TAA Il 
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இதேமாதஇரியான விஇ லகு அத்இரிஸ்ிரு தயிலு 

மிருக்காது *1 இது பகல் புதல் ஏற்பகிரம் து 

வாக இருக்கலாமா பிக்தியாக இருக்குமாகில், HB 

வான மேல் விவாகா். செய்யலாபர்.. என்பது ற்கு இநத 

வசனம் ஆகார (Het 

ஹிரண்ணிய கேசி - Mh கு.உக்இனின் ப இரும் ப் 

வந்த பிறகு, ஒருவன் தன் மாகா பிதாக்களைச் அம் 

ம்க்ஷிக்க வேண்மிம். அவரகள ௮ ணு இயின் மயல், 

தன் ஜாதியைச் சார்ந்தவளும். Can த்தர தா யதி 

%் யாக இரசாதவளும். “கக்கிளிகா”. வாகவும், புருஷ 

சங்கமம். செய்யாமவளாகவு கிருக்கின்னை ஸ்இரீயை 

விவாகம செய்துகொள் வேண்டும். புன் பொல்லி 

யிரு2 படு , * உக்கி க்கை ” இரண அ [த கஇ 

லும் சநுகபபம் கெய்இருக்க கடு பவள அல்லள், அப்ப 

ழ.யானால் இத இடத்தில் புருஷ சங்கமம் இல 

லாத நக்கிளிகை ” ஏன்ற வாசகம். ஏன்னா ரணாத் 

6ம் 

இனால் உபயோகிக்கப் பட்கிள்வது? இந்தக் கிறுஸ்ய 

Gb Buy 4-ம் cH ABH, புருஷ. சநுஙபா ஸுறக்கிய 

மானது. அதனால் இம்கச் சூகஇரத்இன் வியாக்கி 

யாதா மடத்திரிதத்தநம் இந்தக் கிருஹ்ய சூத்துரத்மைப் 

பற்றி எழுதியிருக்கின்றவசான, பட்... கோபினாம Faas 

திரும் * நக்கினிகா” என்ற பதத்துற்கு * even Br 

at. fate aa aea siagra சோன் ட Heqraaqaaie- 

gt aa gata area: n etenar erraiga அனானி ரதா! 
qalarareiaeear da: HA WIT 0 , 

 



மில்லாதவள,”  அசனால * சஙகமத்திற்குக் தகுக்ச 

வள” என அர்க்க செய்இருக்கிறார்கள, இவர்களில் 

முன்னவர், தாமுடைய அர7க்குத்திற்குப பாணிநியின் 

இரண்டு சூகஇரங்களை 12 ஆகாரமாக எடது உரைத் 

இருக்கின்ற 7, ஆனால “துவா ட டிமயம் 

ENO Doth வாரதையைம் இரக்கி... இது, 

(ip BUI OT 5b DDS பூதி மாற்றிவிக/ிய து. சா 

gpa I ost வை இக (களை 4 & he GO) eur pir On ae 

an Rows FOr IB msi opi stom oy Bui Coressr 

Air, “நத்கிளிக்கா”. என்ட. வா Pde ying, 

விஷயங்களுக்குச் சாச்கமாக இ நக 1 hi Fi SH dss 

செய்வேன் (The Reformer) என்ப பழ்திரிகை 

Ger 1900-௩ சபடமபா ர் 10௨ 4 oF Pomnaud w wD ‘ 
ee ay Ih b 

ச ரா : க . 
Mell au "ன்ப ப முல தாக MO (Fy b D0 GD pb 

. . 5 ௬ . . ச 

துடிக்க! பாண்ட வர்ம BAU fee vir 4 

ராவபக நார் oP of, வை ம்திய என்பார். அதார 

மாகக் காட்டு ப்ரி ரக் 30ர், இக வாரத்தை இருக 

eo ov, கேளவிக்கு த் pou hus யம், சொ ல்லுதல இலகு 

  

உட எரிஎகா௱ாள்ர ட எரர் ரர் எனில் 

qua: i adiséege (Panini WI, 3, Il) கண்க 

(irene? 2-6-16) enceat teaafa  aeargeatiararel 
ataat 1 Hyaeaa: | aaaivaia எகா டஎன்று 
மாத்ருதக்கா சொல்லி யிருக்கிறார், மேற்சொன்ன 
இக்ஷிதர ஸம்ஸ்கார ரத்னமாலையென்னும் அவர் கரத் 
தத்தில் afiaat என்றால் ட்ப்ப்ப்ப] என்று மூர்த்தம் 

சொல்லியிருக்கிளுர்,
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வாகிவிட்ட து, ஜைமினியின் ௮பிப்பிராயப்படி “கக 

கினிக்கா ' என்றதற்குப் பீரவுடையான ஸ்திரீ என்று 

அரத்தம், 
கேளதமர் --கெளதமருடைய காமசூத்திரம் மற்ற 

தரீம சூதிஇரஙகளைவிட மிகப்பிரா?னமான தென்று 

எல்லாருடைய அபிப்பிராயம், அவைகளில், ருது 

வாகு ஸன், ஸ்.இரீககு விவாக. செய்தல் உத்தம 

மென்ற சொல்லியிருககிறது. ரூதுவாகாத பாலிய 

மான ஸ்தஇரிகளுககு விவாகம செயகல உத்தமம் 

என்று சொலலுகி॥வர்கள முன் சொன்ன இரண்டு 

ரிஷிகள், இகதக் கெளதமா ஆக இம மூவரும் (அரா 

வார சாரதோக்யெக்இல் வருகின் உ உஷாஸ்இ, கோபி 

லார், கவுதமர்) இவாகள சாமவேதிகளாக இருப்பது 

முக்கியமாகக் கவனிக்கத்தக்கது. புது வழக்கங்கள 

இவ்விதமாகக்கான். அனுஷ்டான க்இற்கு வருகின் 

னை, *முதுலில வித்வான்௧௮, செல்வாக்குளளவர்கள 

அ௮னுஷ்டி.ப்பர்கள, பிறகு, அவர்களைப்பார்தது அநத 

அந்து வகுப்பில உளளவர்கள அனுஷிடி ப்பார்கள் ) 

Greve ain பரவும் கெளதமர் சொ ல்லுகிருர், 6 மூன்று 

(hs owen bin செயதாகிவிட்டால், பிதாவால் கொடுக் 

கப்பெற்ற நகைகளை எறிநதுபோட்டு, ஸ்இரியான 

வள குற்றமில்லாத ஒருபுருஷனைத்தானே மணம் 

புரியவேண்டும் கன்னிகாதானம் ருதுவாகுமுன் 

இருக்கவேண்டும் அப்படிக் கொடாதவன், பாவம் 

செய்தவனாக ஆகிருன். சிலர் அபிப்பிராயத்தில் வஸ் 

Bro தரிக்கும காலத்இற்குமுன் விவாகம் செய்ய
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வேண்டும், இதில ஒரு சிஷயம தெளிவாக இல்லை. 

பிதாவுக்கு எப்போது பாலம நேரிமிகி;து ரது 

வாகுழுன் கானம மகெயயாததினாலா ? அலலது $ 

ருது கேரிடடாவா? கன்னிகாதானம். கெயயும தன் 

சுததகரக்தை இப்போது மஇழக்கிரானா! பின்னுளள 

அபிபொராயம தான் உசியமானது, மேற்படி வாச 

கத்தினின்று அடியில வரும தீர்மானஙகள or HUG 

இன்ன — 

(1) ருதுவாகு மன் னனிகையைத்தானம செய்ய 

வேண்டும். 

(2) 8 வருஷத்துக்குள அவளைக் தானம செயய 

லாம். 

(8) 8. முதுவானால ஸ்இரீ தானாகவே புருஷனை த் 

தேடிக்கொளாள வேண்டும, 

பொயயான போதாயன... விதிவாக்கியஙகளுடன் 

இவைகளை ஒப்பிட்டால், முன்னஇல 8 ருதுக்கள் 

என்றதற்கு பதிலாக 8 வருஷ்ஙகள என்று சொலலி 

யிருக்கிறது. 

கேளதமநடைய அபிப்பிராயம் நிரம்ப உதாரமான 

தாக இருக்கிறது, பொயயான போதாயனருடைய 

விதிகள் பிகதியவை, ஆகையால் ௮.இக நிபந்தனை 

கள ஏற்படித்தப்பட்டி ருக்கின்றன, 

வசிஷ்டர் :--இக்த தர்ம சூத்திரத்தின் மூலவசனம், 

சம்ஸ்கிருத பாஷா இலக்கியங்களுக்குள ௮ இகப்பமு 

துக்குட்பட்டகாக இருக்கிறது, பின் பற்பலகாலக்



02 

களில் னைக சேோர்மானநுகள oJ HUI Bar ov cat 

அதனால், ஒரு சூத்தரததையாவது, அல்லது சேர்ந 

sun சில சூத்இரங்களையாவது ஆதாரமாக 

வைத்துக்கொண்டு ஜா IGANGA VIL அல்லது வாழம் 

சொல்ல ig)! ‘Aa லாமலிருக்கிறது, முக்கியமா b—— 

* மிமவாகளும் இவவிசம 01 லலுகிழுர்கள,”” என்ற 

Yl Sb 5ரழேகத்இிற்கிடமாக .. இருக்கின்னை, 

இக்கன்மையான சுலோகங்கள் அதிகமாக நிறைந் 

துள்ளன, (Gran s விஷயங்கள சம்பந்தமாக இப் 

படித்பான். இருககிறது 11, VP - in wants Bev 

அழ யில் வருமான காண ப்படி P&B, 

D9. Ubdloul on VHT, அன்னுடைய மாதாபிதா க்களு 

டன் 8-வருஷம இருக்கவேண்டும், பிறகு, தனக்குச் 

சரியான புருஷனை விவாகம செய்துகொள்ளவேண்டும், 

00, .வாகளுர் அமை ஆதரித்து. உமா ரணமாகச் 

சொல்லுகிஞாகன. 

01. பிரவின் DU vy Bi V5 dou D, ஒரு ள் இரியா 

னவள கொடுக்கப்பெற்முல, காலநீதவறி குருவுக்குக் 

கொடுக்கும் தாரஷ்னையைப்போல, அவள கொடுக்கற 

வரைச் சங்கரிப்பாள , 

62. ஒருவன். தன் குமாரி ரூதுவாகு முன்னமேயே ஒருவன், , ’ 
கன்னிகா தானம் செய்யவேண்டும், அதற்குமுன் ரது 

வாகிவிட் பல, அவனுக்குப் பாவம் சம்பவிக்கும், 
    

43 இக்த எண்ணிக்கைகள ஆந்த ஆச். ரமா YET 
Gow பிர இப்படி,
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YR "ULV. SWAMINATHA IVER LIFE: 
. De GS ர 

(பூக்க ப்பு படக்க டர 

03. தாம சாஸ்இரவிதி .ன்னவென்முல :--தனக் 

குச் சமானமானவன, ஒரு ஸ்திரீயை விவாக பண் 

ளிககொளளவேண்டுமபென்று இசசித்கா ல, அவளும் 

விவாகம செயதுகொளள வேண்டுமென விருமயினால, 

Yuet (Ht SUD bt SHOT கொ௫ுிககாமல இருபா ராகளா 

கிஷ எத்தனை ருதுககள் ஏற்பட டிருககின் உளவோ 

௮ க்தனை கர்பபங்களை௮வாகள YIP) Kb ebit & of M (Alto, 

6-4. dh ob! of] 0026 UD wor of BA) bbl ௦87( 50/2 © Y gbool ஆறி 

குறியாக ஜலதமை விலும் of pu சி, wy esos 

மாப்பிளளை மாண மை நதமல, பரிசு ககமான மகத 

LT bl Wi OV ூவலா ep (Ale BIS பெருக Vy, அவரை, 

பிதொவின் சொ தீதேயாமா, 

05. பலவகமமாக ஒருவன் ஒரு ஸ்இரீயைத் தாககிக் 

கொ ண்டு ச HI @BYOV, Ay MOT LLB bTELPOVLnl & sh, ii ST LD 

Gla erie it ஈமலிருபபா னிட Fil ஸ்இரப பழி, வேணு 

ஒருவணுக்கு அவளை விவாககஇற்குகு vi னம் செயய 

லாம். அவள கன்னிகையை போலவேயாமம். 

66. விவாகமான பிகு, புருஷன் இமந்துபோனால், 

ஸ்இரீயானவள ௦௩இர சமஸ்காரம மாகத்இரம் செய் 

யப பெற்றிருநது சஙகமம நேரிட மலிருகதால், நூத 

னமாக, வேணு ஒரு விவாக சமஸ்காரத்இற்கு Fis 

வளர வாமா. 

இகத இடத்தில 65 இதி ்” என்ற வார ர்த்தை வருகி 

ஐது. இதுனால, 61 மூகல் 66 வசை சுலோகங்கள் 

வேறு கரக்க கரக்காகளுடைய புஸ்தகங்களினின்று, 

எடுக்கப்பட்டவை எனத்தெரிய வருகிறது, 67-வ.
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சூத்த முறையாகயுள்ள து; இது புருஷன் தவறிட 

போய்விட்டால், பத்இரி டெய்யவேண்டியது இன்னது 

என்று குறிப்பிடுகி௰ து, 

64-முதல் 66 வரையிம் உளள சுலோகங்களில் 

இந்த ஆபத்து (மரணம்) விஷயம் ழொனிக்கிது. 

59-ம்சூத்இரத்தின் சம் இக 04- கதம் 00வரையுளள 

சுலோகங்களை எடுத்துச்கா ட்கியானேன் 2 வழக்கமாய, 

முந்தய சூக்இரஃஇற் கண்ட விஷயக்பைக் தெளிவு 

செய்யவோ, ஸ்இரட்பிமயோ, ஆசரிககவோ ஆல் 

லது விஸ்தரிக்கவோ, வே. இட ங்கரினின்௮! வாச 

கம் எடுத்துக் காட்மிவது உண்டு, 60 - ப தல 08 

வசை சகலோகக்களுக்கும், 04-தல் 66 வரை சுலோ 

கங்களுக்கும் ஒன் ௮க்கொ ன்அ சம்ப௩தம் காணவில்லை, 

00-றதல் 08 வடை ருலோகங்கள 59-ம சூத்இரத்த 

ற்கு நேராக சம்பந்தமில்லை, .ஜூவைகள வேறு பிரகர 

ணங்களைப்பற்றியவை, சூக்இர இல் பிரஸ்தாபிக்காத 

விஷயத்தைப்பற்றி விஇுகளையும் கிபகதனைகளையும் 

சொல்லுகின்றன, இந்தச் சூத்தரகா£ரே இகத விதி 

களையும் இந்த நிபக்தனைகளையும் தாமேதம்முடைய 

வாசகத்இல், சூத்திரமாகவாவது, சுலோகமாவாவது 

சொல்லி இருக்க வேண்டுமென்று யாரும் எஇர் பார்க் 

கக்கூடியது, ஆனாலும் இத்தகைய ஆச்ேகபணையை 

௮ இகமாக இனிச் சொல்லவேண்டாம், வேறு ஆக்ஷே 

பனைகள் உள்ளன, ஓர் இடத்தில், ஸ்காதகனுக்கு 

விவாகத்தை விஇத்இருக்கிற சமயத்இல், (தாம சாஸ் 

இரகரத்தா சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி எல்லா விகா
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தங்களையும சொல்லை வேண்டி யன, வசிஷ்டா சொல 

லுகிறகாவது :--*கோபதகமையும அட ககி, விளையாட் 

Gls தஇன்மையையும அகற்றிக கிருகஸ்ச ஆசசமகஇல் 

புகவிரும்பும் ஒருவன், தன்னுடைய பெற்றோர் அனு 

மத (ற்று, ஸ்டா ம செய்துகொண்டு தனக்குச் சமான 

பூன ஜாதியிற் பிசக2வளாயும, கோகஇர தாயாதஇ 

யாக இலலாதவளனாயும, புருஷ் சங்கமம் ழன் இல்ல:தவ 

லயும் தன்னைவி! வயதில இளைய பய! ॥யூம உளள 

ஸ்்இரீயை விவாகம செயதுகொள்ள வேண்டும.” ருது 

வான ஸ்இரீயின் விலாகம கூட ஏது என்று, வ௫ிஷடா் 

அ௮பிபபிசாயமாக இருககால, மேறகண்ட வாசகத்தை 

யா சொலலியிருபபா/ 2 வேற வாசககைச சொல 

லியிருககமா ட.டரரா? அவ கவலை எலலாம வேறு 

புருஷனால, முன்னால, கறபழிககபபடாம Hse 

வேண்டுமென்பதேயாம, ருதுவான மேதமுனவ் அது 

Goth கூடியது, மேலும, ஸ்இரீகள உமபநதமாக, 

வஷிஷ்டர், தயையும ஆமோவுமான அபிபபிராயம் 

உளளவா. பக்குவமான ஸ்இரீகளின்மேல இவ்வளவு 

தப்பென்ணம கொண்டிரறுக்கமாட்டாா. ஓர் இடத் 

இல அவா சொலலுகியதாவது :--* பக்குவமான பரு 

வத்தை ஒரு ov BP அடைகது, உளளபடி பேஷ்டை 

யாகாமல இருப்பாளாகில, ௮வள *௮மிர்தம் போன் 

wun” 4, முன் காம பிரஸ்தாபித்த பிரகாரம், 

ஸ் இரீயானவள எப்போதும் தோஷத்தற்குப் பாத்திர 
  

44, gaftagr wgerar ar wgatata fagrad (Adhyaya 5). 

5
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மானவள் அல்லள், ஒவ்வொரு ருதுகாலத்இல், ஏதே 

ஓம் தோஷம் எத்பட்டாலும் ஆது நீருகிவிடும், ஒரு 

வேளை சொல்லலாம், மேற்கண்டசுலோகங்கள் வஹிஷ் 

டருடையகாக இல்லாமற் போனால் என்ன? அந் 

தச் சுலோகங்களை அழைத்தவர் வுவறிஷ்டரைப்போல் 

உயாவான ௮இகார புருஷராக இருக்கலாமே ! 59 மூ 

் தல் 09 வரையுள்ள சுலோகங்களை ஈன்ஞய்ப் பரீ க்ஷிப் 

போம். மகளதமா, போலி பேபதபயனர் இவர்களுடைய 

அபிப்பிராயங்கள், இருப்பி எழுதியவைகளாக இருக் 

கின்ன, ருதுவாகுமுன் தன் குமாரியை விவாகம் 

செய்து கொடுிக்கவேண்குமென்ற பிதாவின் உத்தரவா 

தத்தை வற்பு௮த்இக் கூறியிருக்கிறது. காப்பத்தை 

௮!(றிகுதல் என்ற தோஷூத்தை அதன் முடிவுவரை 

சொல்லவிலலை, அதற்குவிலக்குக்கள் ஏற்பட்டள்ளன, 

ஸ்இரீயானவள புருஷனைச் சேரவேண்டு மென் இச் 

சை யுள்ளவளாக இருக்கவேண்டும், அவளுக்குச் சரி 

சமானமான புருஷன் அவளை விவாகம் செய்ய விரும் 

பிக் கோரவேண்டும், தன் சூமாரி ரதுவாச $ வரு 

ஷம்வரை பிசா கன்னிகாகானம செய்யும் சுதக்தரத் 

தைவைத்துக் கொண்டி.ருக்கின் மையால், கர்ப்பத்தை 

அழித்தல் என்ற பாபம் சம்பவிக்கும் என்பதை உள் 

ளபடி. சொல்லாத்தமாகச் செய்யக்கூடாது, அந்தக் 

குறிப்பிட்ட காலத்திற்குள்ளாக விவாகம் செய்து 

கொள்ள, தானம் செய்யவேண்டு மென்பதை விதிக் 

இின்றதாக கினைக்கவேண்டும்,
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9 சேய்யுள் நடையில் உள்ள ஸமிநதிகள். 

மனு: சுலோக ௩டையிலுளள ஸ்மிருஇகளில் 

மகாப்பிரா மானது சஈகேகமிலலாமல பிநத மகா 

ரிஷியால செயயபபட்ட ஸ்மிருஇ. அதுகான் மனுஸ் 

மிரு இியென்று வழங்குகிறது அஃது அதற்கு முன் 

௦ிருநத மானவ தாம சூத்திரமென் 2) ஆதாரமாக 

உடையது, அதிலிருகது ஆசாரமான வாககியஙகள 

மனுஸ்மிரு இயி ல் AaB Cea was படடிருக்கின் 

றன, மேற்படி மானவ மர்ம சூத்இரம சிலபாகம் 

செயயுலாகவும சில பாகம ௩டையாகவுமிருககின் ஐது, 

(பிருகு கம்ஹீழையில ௮இ.ரஈதக்இின் பாடம் மாறுத 

லிலலாமல் இருக்க கூடியமன்று, பனென்னால வெகு 

காலத்திற்குப் பிற்பாடு புதிகான ஓழுக்கசுகள ஆசா 

ரஙகள ஊடைபெற்ற காலம்திலும மேற்படி சம்ஹி 

மழையானது. ழொகுக்கபபட்ட சரகையால பூர்விக 

ஆசாரம வழககஙகளில மத்இயகாலத்தில கேர்தஇருக் 

கின் மானுதலகளைச் சேர்த்துத் மான்செயது இருக்க 

வேண்டுமென்று நாம எஇர்் ர்க்கவேண்டியகாயிருக் 

இது, விவாகமானது ஜனசமுகத்இன் மாறக்கூடிய 

ஓர் அஙகமாக இருக்கிறது. இகதஸ்மிருதியின் காத் 

மி மனு வாயிருககாலும் பிநகு வாயிருந்தாலும் பிரா 

சீன தர்மசாஸ்டுர ஸ்காபராக எல்லாராலும் வணக 

கப்பெறுகிமுர், இசுவலாயனர், போதாயனர், வசிஷ்டர், 

இவர்களுடையவை யென்று முன்னால் பிரஸ்தாபித்து 

விசாரித்த சுலோகங்களெல்லாம் அ௮கேகமாக மனு ஸ்மி 

Hsu Gout காலத்தவைகளாம் என்று
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நினைக்கக்கூடியதாக இருக்கிறது, மனுஸ்மிருதி ௮௧ 

இயாயம் 8-ல் விவாஹத்துக்கு அருகமில்லாத ஸ்திரீ 

களின் ஜாபதா இருக்கிறது. இன்னின்ன கு௫ிம்பகக 

ளிலிருஈ.த। விவாஹத்இற்கு ஸ்இரீகளை அநகரிக்கக் 

கூடாதென்ற விதித்து அடியில வருமான பின்னும் 

சொலலுகிமுச :-- 

8-வது :--செம்பட்டை மயிர் இவந்தகண், ௮.இல 

மயிர் அல்லதுசொற்பமயிர் உளளவளும் வழக்கத்துக் 

குமேல அதிகமான கை, கால, OT VS GOHOT SN ou GL 

அலலது அதஇிகப்பேச்சுக்காரியுமான ஸ்இரீகளை விவா 

கம செயதுகொளளக்கூடாது, 

09, adm soon, மரம், ௩இ, கீழான ஜாத, மலை, 

பக்ஷி, சாப்பம, இவைகளின் பேருளள ஸ்இரீயையும் 

அடிமையான ஸ்துரீயையும் பயத்தை யுண்டுபண்ணக் 

கூடிய பெயருளள ஸ்துரீயையும் விஉக்கவேண்டியது. 

10, சரீரத்தில் அககஹீன மில்லாதவளாயும் ரம் 

மியமான பெயருளளவளாயும் அன்ன ௩நடையுள்ளவ 

ளாயும், சரீரத் இலும் ிரசிலும் மகஇிமமான மயிருள் 

ளவளாயும், சிறுபற்களுளளவளாயும் இருக்கின்ற ஸ்இ 

ரீயை ஒருவன் விவாஹம் செய்துகொள்ள வேண்டும், 

11. சகோதரனில்லாத ஸ்இரீயையாவது, பிதா 

தெரியாத ஸ்திரியையாவது அறிவுளளவன் விவாகம் 

செய்து கொளளமாட்டான், ஏனென்றால் முன்னஇல் 

ஸ்இரீயானவள புத்திரிகா புத்திரனை யுண்டுபண்ண 

வேண்டியவளாக ஏற்படுவாள், பின்ன இல் பாவம் 

சம்பவிக்கும்,
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இப்போது காம் கவனிக்க வேண்டியது இதுவா ம்;- 

முன் சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮கேக தோஷங்களில் 

ரு.துவாயிக்கின்ருள என்ற கோஷத்தைச்சொல்ல 

"வில்லை. மேலும் 9-வது ௮கஇயாயம் 88-02 94 

வரை சுலோகங்கள பஸுூக்கியமானவைகள :-- 

88-வது சுலோகம்: 

  

ஒரு ஸ்இரீயானவள பி 

சாப்இியாக இருகர்சாலும, ஈலலகுணமுளள அழகான 

வும சமான ஜாதியாகவுமுளள மாப்பிளளை கிடை க்கு 

மாகில் தன்னுடைய பெண்ணை விவாகத்திற்காகக் கன் 

னிகாதானம் செயய வேண்டியது, 

89. குணசீலமில்லாத ஒருவனுக்கு ஒருவன், ரது 

வாயிருக்கின்ற சன் பெண்ணை விவாகம் செயது கொ 

மிப்பதைக்காட்டி லும் தன் பிதா கிருஹத்திலேயே 

மரண பரியகதம் வாழ்வது லம், 

90. ருதுவான மேல ஸ்இரீயானவள மூன்று வரு 

ஷம் காக்இருகக வேண்டியது, அதன் பிநகு தனக் 

குச் சமான gr Buono ஒரு புருஷனையடைய வேண் 

(ply $i, 
01. தன் சகம்ரக்ஷஸைகர்த்தர் மன்னைக் தானமசெய் 

யாமற் போனால மசானாகவே ஒரு புருஷனைக் தேடிக் 

கொளளலாம். அதனால் தனக்காவது தன்னை விவா 

கம் செய்து கொள்ளும் புருஷனுக்காவது பாபம் சம் 

பவியாது, 

92. அப்படி தன் புருஷனைக் தானே தேடிக்கொ 

ளளுகின்றவள, தன் பிதாவாலும் மாதாவாலும் சகோ 

தரனாலும் கொடுக்கப்பெற்ற நகைகளை எடுத்துக்கொ
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ண்சிபோகக் கூடாது, அப்படிச் செய்தால் அவள 

இருடினவளாவள, 

08. ருதுவானபின் ஒரு ஸ் இரீயை ஒருவன் மணம் 

புரிந்தால் அவன் அவளுடைய பிதாவுக்குச் சுல்கா 

அல்லது சோபன இரவியம் கொடுக்க வேண்டுவ இல்லை. 

எனெனில அவளுடைய ருூதுவைப் பயனில்லாமல் 

செய்து போட்டஇனால அவள பேரிலிருக்த சுதகதி 

சதை ௮வன் இழகது விடிகிரன், 

94. 80-வயதுளவவன், தன்மனத்துக்கு ரம்மியமான 

]12-வயதுளள கன்னரிகையைக் கல்யாணம் செய்து 

கொள்ளவேண்டும் ; கிரியை தவரு மல இருக்கவேண்டு 

மென்று ஒருவன் ௮வசரப்பமிவானாகில, 8-வயதுளள 

கன்னிகையை 894-வயதுளளவன் விவாகம் செய்து 

கொளளலாம். 

இப்போது கான் சொலலுகி அபிப்பிராயமாவது 

94-ம் சுலோகமானது புருஷனுடைய சவுகரியக்தைப 

பற்றியதா யிருக்கிகது, அதனால் ஸழன் 9-வது! அத் 

இயாயத்திலிருநது காம oh 5g) Con sp பெயர் தஇருக் 

கின்ற சுலோகங்களில் சேர்ந்திருக்க வேண்டும், இந்த 

அத்தயொயததில் பிசா அல்லது கமரககனை காத்தா 

வின் அபிப்ரொயத்மை யனுசரித்து வசனங்கள் எத் 

பட்டிள்ளன. மேதாதீதி என்பாரும் ராகவானந்தநம் 

இக்கச் சுலோகம் அசந்தர்ப்பமான இடத்்இல் எழு 

தப் பட்டிருக்கிறதாகச் சொல்லி யிருக்கிருர்கள். 
ராகவானந்தர் (ஊ௭) இடம் மாறியிருக்கறதாக 

அபிப்பிராயப் படுகிறார். ஆனால் இதை இவ்வி
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டத்தில்கான் கன்னிகையின் வயதைப்பழ்றி மனு 

விசாரிக்கிறார், கன்னிகையா வள ருதுவாகி 9-வருவூ 

த்துக்குமேல பிசாவானவன் பன் குமாரியைக் தானம் 

செய்யக்கூடாது. ஆனால அக்காலத்துக்குப் பிற்பாடு 

ஒருவன் அவளை விவாகம் செய்து கொளவற்கு 

யாதொரு சடையுமிலலை, இச் சுலோகத்தின் 

கடைசி வாசகமா.. “ஏர (atata Gat : )’ அர்த் 

தக்தைப் பற்றி ஒரு விஷயம கவனிக்கத் bea BI, 

வியாககியாகாக்களில ஒருவரான மாமசகதஇமசா, என் 

பவரின் அபிப்பிசாயபபடி இதின், அர்த்ம்ம இதுவாம்:- 

அவள பக்குவகாலம் அமிபித்தால அவன். (விவா 

கத்மை) துரிதப்பசித்த வேண்டிம Os at ure sess 

மானது மாப்பிளளையை கோக்கியதகாயிருக்கிற இனால் 

இந்தச்சாவகானமான வ /க்ழையானது.. பொரு 

த்து. வேணு ஒர வியாக்கியாசாவும gyre wes 

பிராயம் கொள்ளவில்லை, வேமொருவர். * ஏர ” 

என்ற வார்த்ழையை முறறு வினையாக எரித்துக் 

கொண்டு, * அவசரப்படிகிறவன் தர்மத்தில் பிசகு 

வான்," என்று அத்தம் செய்இருக்கிறாா, வித் 

வான் மண்டலிக் என்பார் பிரசித்தம்செய்தருக்கிற (6) 

வியாக்யொனங்களில் ஒன்மேனும் இதை யாதரிக்க 

வில்லை. ஆனால் அ௮வவியாக்கியானங்களெல்லாம் இந்த 

aun 5on,gonw ( ay atefa locative absolute crarg) 

வைத்துக்கொண்டு அர்த்தம் செய்தருக்க்றன, 

அப்போது இந்த வசனமானது தனிப்பட்ட வாக 

யமா அல்லது (ஜார:;) என்றதற்கு விசேஷணமா ?
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முந்தியதானால் இவ்விதமான அர்த்தம் ஏற்படும், 

தர்மத்துக்கு லோபம் வரும் ப க்ஷத்தில விவாகத் 

தைத துரிதப்படுத்தலாம். 8 வயதுக்குக் கிம்ப்பட்ட 

கன்னிகைக்குக்கூட விவாகம் செய்விக்கலாம். விசே 

ஞூணமாகவே அர்த்தம் செய்வது உ௫ிதமென்று 

தோன்றுகிறது. அ்தாவது சிலசமயக்களில் 8 வய 

இல் கன்னிகைகளுக்கு விவாகம்செய்யலாம் என்றத் 

குக் காரணம்சொல்வதாக ஏற்படும், ]9வயஇல் சாதா 

சணமாய் விவாகம் செய்யவேண்டிய காலம், அது 

ருதுவாகும் வயது 4”, அதன்பிறகு சம்ரக்ஷணை கரத 

தன் கன்னிகாதானம் செய்துகொடுக்க மூன்று வருஷ 

காலம் எற்பட்டிருக்கிறது. 15 அல்லது 16 வருஷத் 

துக்கு மேலே ஸ்திரீக்கு விவாகம் செயயக்கூடாதென் 

DEATH எகத வயதுக்குக் கழே விவாகம் செய்யக் 

கூடாது? அதற்கு உக்தர/ரசாக 8 வயது எனறு 

சொல்லப்படுகிறது. ஆனால் அவ்வளவு வாலிபத்தில் 

கல்யாணம் செய்வதற்கு அவசியமும் காரணமும் 

இருக்கவேண்டும், ௮ஃது என்னவென்முல புருஷன் 

சம்பந்தமாக எதாவது தர்மகாரியததுக்கு ஹானி 

கேரிடக்க டியதாயிருக்காலும் பிதா விஷயக்இல ௩லல 

மாப்பிள்ளை கிடைப்பதாயிருகதாலும் அவவிதம் 

செய்யலாம், ஆகையால் 88-வது சுலோகத்தில் 

“PNA என்ற பதத்திற்கு விவாகத்திற்கு ௮௬ 
கமான 12-வது வயது முடியாது என்று அர்த்தம் 

3 

  

45, னர் எ எள்ளி ரர் |
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கொள்ளவேண்டும், மேதாதிதியானவர் இதை வயது 

இரமசம்பர்தப் ப பபித்காமலே விசேஷமாய்ப் பொதுப் 

படையாகப் பேசுகிமுா. இதில அவர் வியாக் 

கியானமாவது :--46 “கெளமாரப்பருவம் கூட வராத 

வளும் காம நினைப்பே யேற்படாத இளம்பிராயமுள 

ளவளும் ” என்பதுதான். 89-வது சுலோகத்தின்மேல் 

அவா வியாக்கியானத்இல இன்னா சவிஸ்தாரமா 

யும் தெளிவாயும். சொலலுகிஞர், 11 பெண்சை 

ருதுவாகுழழுன் விவாகமசெயதுகொடுககவே கூடாதெ 

ன்றும், ருதுவானாலுபே ரியான மாபாளொளை கிடைக் 

கும ௮ரையிலும கன்னிகாதானம. செயயக்கூடாது 

என்றும,” ஆனால ருதுகா ஸம 12 வயதாக நினைக் 

கப்பவெதால, “(அரா)”? என்ற பழத்திற்கு 

“மேற்படி. 12 வயது ஆகாத” அலைது இன் 

னம ருதுவாகாக?” என்று இரண்டியொரு அர்த 

தம் செயவகினால” யாதொரு வித்இியாசமுாமிலலை, 

அது Magus gai ஈன்ஞுயப் பரிசீலனை செய்யாத 

சில வியாக்கியாதாசகளின் அர்த்தஙகளை எடுத்துக் 

காட்டிலோம். சரியான விவாகவயது 8-வது தான் 

என்று சொல்லியிருககிஈர “தர்” என்பவரை 

** அனுசரித்தே மனுவும் சொலவதாயக் கொளள 

40. ரான் காளர் ஈர: | கசன் எள | 
“1, நார்: கணா ர வார | ஈனா ராவார் ஏ 

என் | - 

8 faareaesanae எள்ளி |



74 

வேண்டுமென்று தல்லூகபட்டர் என்பவர் வற்புறுத்இ 
யிருக்கிறார், தவிரவும் விவாஹ சம்ப கக்மான இரச 

சுலோ கதஇல் 8-வய துகீகுக் ஈழ்ப்பட்டும் மனு ஒப்புக் 

கொள்வதாயும் சொல்லுர, நந்தனர் 49 என்பவர் 

தேத்றிலும் இகத அாத்மம் விட்டு விவச * வயஇலும்” 

(ஆகிருதி) பூசலியஇலும் 4 புருஷனுக்கு கோமை 

யில்லாத” என்று இதற்கு அர்ததம் செய்கிறார், 

LD) Mould & er 65 (அள்) * ஈன்று ஆரம்பிக்கிற 

பராசாநை ய பிரசித்தமான aos sand எடுத் 

துக்காட்டி 45 ுப்சாபமாம்!” ஏண் தற்கு * எட்டு 

CUI TEI என்று. மனுவுப அபிப்பிராயப் பட் 

டதுபோலச் சொல்லுகிர/கள,  யாக்குவல்கியநடைய 
வசனம் ஓன்று (நதுவா (Fen விவாகம் கெய்ய 

வேண்டு மென்று விஇக்கியது,  அபரர்க்கர் மான்பவர் 

அத்ற்கு வியாககியாதா, மனுஸ் இ 0-வது ay 

இயாயம, 89-வது சலோ கக்திற்குச சமாதானம் 

சொல்லவேண்டுமென் ப இக யாத்கியாதாகினைத்து 

அடியில வருமாறு சொல்கிருர், 4! அுக்தச் சுலோ 

கத்இன் அர்த்தம் “லல மாப்பிளளே. இவ க்கும் 

ume soy கெட்ட மாப்பிவளையைக் தஇரடக்கப்ப 

டாத, முதுவான௱்ன். விவாகம் செய்தலை அதச் 

சுலோகம் ஆகதரிப்பமாக எண்ணக் srt ag இவ 
tre ee ~ 

43. சளிக் | 

50. எதனாரார்௭் நாசி எளான்னிச்ராஈ எ ஏ கண் 
ஸ்ாஎன்ர வரா | 

  பூ. வெம் வலயம் வழிய வயம் ~ வம படை வட et
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விதமாக யாக்குவல்கியநடைய அபிப்பிராயத்தை Govt 

ஆகரித்தருக்கிறா 7. மனு என்பவர் இதனடுத்த சுலோ 

கத்தில் ருதுவாகி 3 வருஷூக்்இற்குள பிதாவானவன் 

தன் குமாரக்இியை விவாகம் செய்து கொடுிக்கலா 

மென்.று சொலலியிருப்। தற்கு இவர் என்ன சொல்லு 

வாரோ 94-வது சுலோகத்தில் uu Beaten வயது 

விஷயதமைப்பற்றி பனு ப ந்பமித்தியிருக்கி௦ விதிக 

ஞுக்குச் சய இகள கற்பிககின்றார்கள, அத வயது 

மாக்தரஈகானா விவாகத்தஇம்குச் ரியானது? இலல 

என்று மேதாதிதியும் கள்ளுகபட்டரும் செ॥ வலுகிறா ர்கள . 

மனுவினுடைய வய த। 1H Bus a Bes on த்ம்பதிகளு 

க்கூள ஒருவருக கொருவா இருக்கவேண்டிய வய 

தென்று இவரச்கமா அபிப்பிர TULL Al Bap கல், oo bT 

வது 12-க்கு 60-ம 8-க்கு Whew 1-க்கு $ ஆது 

மற் 2 வயதுக் இரமகங்க ளிலும் ங்கை தாரதபமியத் 

தையே அனு ரிக வேண்டிபது 1, இவ் மாயப் 

Dr om 609 db bil oor A DD LD Tp eat al owt ob 1A ibib db 

போதிலும 88 முதல 94 வரை சுலோகங்களைக் இரும் 

பவும வாசிம்கால் அடியில் கண்ட சகிதமாக களா 

வ.ற்படும, 

1. காதாரணமாய விவாகத்இற்கு on BP aS 12 

வயது அலலது பக்குவ சமயம், 

  

நட, அ கரர் எள் ஏன்டி: ரர டவிஷ்ணுபுசாணம் 

எனி கோர் ஏ ளி ரன atany | 
சன்னாசி சா ஈனசள்ணாரார ॥ பிருகஸ்பஇ.
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2. மேல்கண்ட வயதுக்கு முன்னும் 8-வயதுக்குக் 

மாக எப்போதும் விவாஹம் கூடாது, ஆனால் 

ஏதாவது விசேஷங்களால தநிரப்பகதஇக்கப்பட்டால் 

செய்யலாம், 

3, மேற்கண். வயதுக்கு மேல ருதுவாகி 8-வரு 

ஷத்துக்குள விவாகம் செயயலாம், 

4, மேற்படி மூன்று வரும கிரமிக்ததின் மேல் 

கன்னிகையானவள பருவுனைக் தானே சம்பா இத்துக 

கொளளலாம, இதத விஷயத்தில் பிதாவால கொடுக் 

கபபட் ௩கைகளை அவள கொண்டு போகக்கூடாது. 

பிதாவும் roar “ang சோபன த்திரவியத்துக்குப் 

பா தீதியஸ் தன லலன் , 

9.  இப்படிச கெயவதால புருஷனாவ.து on BF 

யாவது பாவதந்துககுளளாகார்கள,. தன் குமாரியை 

விவாகம செயது கொடுிக்காமல உபேகைஷயாயிருக் 

இற பிதா விஷயகதில என்ன சொலலப்படிகிற தென் 

பதை விசாரிப்போம், 9-வது அத்தியாயம் 4-வது 

சுலோகத்தில மனு சொல்லுகிறதாவது 59, * சரியான 

காலத்தில் தன் பெண்சை பிதாவிவாகம் செய்து 

கொடுக்கத் தவறினால் அவன் நிகதனைக்குளளாவான்,” 

ஆனால் சரியானவயதென்பது எது? இதைபபற்றியது 

முன்னமேயே சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 59 கர்ப் 

59. கா ஊோரரிர்ளா சாணி ராணா: 1 84 எள் 

ஏன ஈ௩ள் எர TBAT ti 
58 மேதாதிதிபேரை வைத்து இக்தச் சுலோகத்துற்கு 

ஐர் ஆபத்துக்கிடமான வியாக்கியான மிருக்கிறது, 
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பத்தை அமித்தலினாலுண்டாகும பாவபபிராகதஇி மனு 

வைப் பிடிக்கவிமலை என்பதை காம பாரககலாம, 

இர விஷயமானது பின்னவாகளுபை ய் விபரீத யுக்தி 

யாம், போதாயனர், வஸிஷடா இவர்களுடைய சூத் 

இரங்களில சில பிழிவாககாராகளால அமைககப 

பட்டி ௬ுகிகிறது 03-வது சுலோகா T bth BOD bB கூட 

௮இக யுக்தியால இத அபிபபிராயகதுற்கு இண ஐகு 

ம்படி. கெயவார்களா, பக்குவமா ஸதி யை ஓவன் 

cto» Blu சலோகஙுகளின்பேரில் அவர ெயதிருககிற 

தாத்பரியததிங்கு இது முற்றுமன்மே! 5மா யிருககிம 
றது, கன்னிகைசகு விவாககாலம 8 வயது முதல 

ருதுவாகுமவரை, (FH: YA: HAART: | HCAS 
mata ராரர்ரி ன் இக்க கு றி பன்றது அவ 

ருடைய வியாககியானத்இன் பொதுவான பாரதி 
துக்கு tu ரமாக இருக் உமையா ல் இஃ.து 

௮அ/௦/(௦00/ யு என்பத ov HB bolo polls) ogy, 

மேதாதிதியிதுடைய வியாக்கியான ஏடடிபபிரிதகள 
ஒழுககிலலாமலும அமு குமையா்கவும இருக்கின் 

னை வென்று வித்துவான் மண்டலிக் சொலலுகின்ற 
தாலும பட்ட।சாரியர் என்பவா தமழுடைய இதது 

singing பாஷ்யம என்ற சநூலில கொலலி 
யிருக்கும அபிபபிராயத்தினாலும காம கொண்ட சக் 

தேகமானது உறு இப்படுிகிற து, இகதச் சுலோகத் 
இன் வியாக்கியானத்தில இரண்டு இடஙகளில ஒன் 
றில 8. மற்மொன்றில 18 ௮சக்ஷரககளுக்கு இடம் 
விட்டு எழுதஇயிருக்கியது, இகஃக்குறிப்பானது மேதா 
இதியினுடைய அ௮பிபபிராயத்தைக் தெரிகது கொளள 

முடியாத அலலது அவர் அபிப்பிராயத்தின் பொருத் 
தத்தில் சிரத்தை யிலலாதவருடையதாக இருக்க 
வேண்டுமென்று கிச்சயிக்கக் கூடியதாயிருக்கெ து,
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சிவாகம செயதுகொணடால அநத ஸ்திரீயின பிதா 

வுககுச௪ சுல்கா கொகெகவேண்டியதிலலை, ஏனென 

மூல அவளுடைய நதுக்களை வியாததமாககி விட_ 

'இனால ௮வளைசு தானம கெயது கொக௫ுிககும சுத 

கரதமை.. இழாது விமிகிருன, (எள்) எனற 
வாகை ௩பயோகித இருககாலும அநத இடத 

இல மூன. வருஷூம  காததருநது புருஷனைத 

ஜானே தேடிககொண் பக்குவமான ஸஇரீ யெனறு 

அதத கியது, Yh வர்தமான ஸ்இரீ சம 

பநதமாககதான பிதா. சுதநதரததை இழககிமான, 

Bin gyi ரிஷியானவா Q)% bd சுலோககஇல ௭) 

எனு வாசதையை உபயோகிசககிஞா1, ௮தின அரத 

மம சொடுக்க ல இரகிகதல,”” மேலும மனுவின 

அப்பபிராயமானது இவவித அபவாதததுககசுூட படா 

மலிருகக வேண்டுமெனமே. நினைபபவராய மேதாதிதி 

இக2௪ சுலோகம பணறுவின சுலோகமனறு எனபது 

கான பசமபமையான அபிபபிராயம stern Oe raed 

யிருககினார * உணமை எனன வென்ரூல மனுவின 

STO SHO ருதுவுககு முனனும ருதுவான பினபூம 

விவாகம வழககததிலிரு௩5த தென்று தோனறுகிறது, 

அவா இரணடையும அஙசிகாரம செயது இனனினன 

வரமபுககுடபட்மி ௩டககவேணடு மெனறு விஇகக 

மூயன்மா. ௮வா காலததில 8-வது ௮தஇயாயம 

22% முதல 920-வது சுலோகஙகளில கணடபடி 

54. BASTETATAR SISTA: | 
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விவாகத்திற்கு முன் புருஷ சஙகமம் செயது விட்ட 

பழடியால விவாக ஸம்ஸ்காரத்திற்கு ௮ஈர்கைகளாக 

இருந்த ஸ்.தரீகள இருகதருக்கிராகள என்று தெரிய 

வருகிற த, 

“ குற்றமுளள ஸ்திரீயை அவவிஷயகதை க் தெரி 

விக்காமு எவன் விவ/கா செயது Ola Aa ap CB ey 

அவனுக்கு இராஜா 96 பணம அபசா bio விதிக்க 

வேண்டும். 

கன்னிகையா யிருபபவளை வேண்டுமென்று க்கி 

ரமமாப்க கன்னிகையலலளெ ன்று சொ வலியும் அதை 

ரூபிக்கமுடியாமலும இருஈதால அவனுக்கு இராஜா 

100 பணா அபராதம் விதிககவேண்சிம், 

பாணிக்கிகணதமைப புரிமம் செயய எற்பட்ட 

மகஇரககள கன்னிகைகளுக்கு of M1 மே. யலலா 

மல் மறறவாகளுககு அலல, மற௱வர்கள இததப் 

பரிசுத்தமான கி ரியைகளுககு ௮ டர்காளாவார்கள, 

ஒரு ஸ்இரீயின் குதஙகள வது க்ஷயம் (த தலிய 

கொடிய வியாஇயா, ககம கதோலூமும் என்று மேதா 

திதி வியா சக்கியானம் செயதிருக்கிரார, கன்னிகை 

களின் குற்றங்களில் ஒன்று சங்கமகதோஷமென்று நார 

தநம் சொல்லியிருக்கிரார் 5, 925-வது சுலோகத்தில் 

குறித்இருக்கிற அபவாகமமிதுதான், ர௬துவாகாத ஸ்தி 

Puen Sino இதத அபவாத த்தைச் சொல்ல இட 
  

௩. விர்கர்சார்ளள் எ சன்ள । 
சா ஊரா எ கன்ன: ஏகிரீரள: டகாரதா,
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முண்டா? 8-வது அத்தியாயத்திலிருகது எடுக்கப் 

பட்டிளள அடியிற்கண்ட சுலோகஙகள இகஐச கந்தே 

கத்தைப் பூர்த்தியாக விலக்குகின் மன, 

364 ஒரு கன்னிகையுடன் துரர கிருகமாயப் புண 

ர்ச்சசெய்கிமயவனைக் கொலைகண்டனைக்கு உடனே உட் 

படுத்தவேண்டும, அவமா சம்மசத்தின்மேல சமஜா இ 

யான் சங்கமம செயதால அவன் கொலை தணடனைக் 

குளனளாகமாட்।.டான், 

865. மேலான ஜாஇககாரனுடன் ஒரு கன்னிகை 

யானவள சேர்ரகால அவள தண்டனைக்கு உளளா 

காள, கீழான ஜாதஇக்காரனுடன் சேர்ஈகால் அவளை 

வீட்டி ல் ௮டை த்துப் போ! வேண்டும், 

266 மேலான ஜா இககன்ளிகையை சிழான ஜாதி 

யான் கோக்கினால அவன் மரணதண்। னைக்குளவார 

வான், அவர்கள சமஜாஇயாக இருக்கும் பக்ஷத்தில 

கன்னிகையின் பிதா சம்மதித்தால் சுல்காவை அவறி 

டம் கொடுத்துக் கன்னிகையை வன் விவாகம் 

செய்து கொள்ளலாம், 

804-வது சுலோகத்தில ஈசா) என்ற வார்த்தை 

உபயோகித்திருக்கிறது. ௮இன் அர்த்தம் “காமமுளள” 

என்பது கன்னிகையே புருஷனை மயக்குகிருள், 

இக்க விஷயங்களெல்லாம் ருதுவாகாத கன்னிகை 

சம்பக்தமாக இருக்கக்கூடுமா ? இந்தச் சுலோகங் 

களில் எல்லாம் கன்னிகை என்ற வார்த்தையானது 

உபயோகிக்கப் பட்டிருக்கிற த:
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விஷ்ணு :- இஈத ஸ்மிருதி 24-வது ஆத்தியாயத் 

இல அடியில வருமாறு சொல்லுகிறது. “ஒரு கன் 

னிகையானவள 8 முது காலம காக்இருஈததஇன்மேல் 

ஒரு புருஷனைக் சானே கேடிககொளளலாம 4 ௬து 

of Mut பிற்பாமி சாவகுகசதாமுளளவளாய ஆகி 

ரூ. கலலியாண௰ிலல। 2 கன்னிகை பிசாவினுடைய 

இருகக்தில ர௬ுதுவானால சூம்இச ஸ்இரிககு ஓபபாக 

நினகசசுபபச் வாள. ஆனால அவளை விவாகம பண் 

of roan rons nus Ovi aps BM nen,” இகத 

இ! க்தில 9-வது ர௬ுதுவுககு (மன் பிதகாவானவன் தன் 

றுடைய கன்னிகையை விவாகம செயது கொடுக்க 

அஇகார முண்டு, இபபடி ருதுவான ஸ்இரீயை 

விவாகம் செயது கொகிபபற்காக யாதொரு பழிப் 

[ா ஏற்பா Maven, ஆனா கன்னிகையை மா கதஇரம் 

ஒரு ஈழானவளாக பாவிந்தால, ௮கதோ ! என்ன 

கொடுமை, அவளை விவாகம் செயது கொளளுகிற 

புருஷனுககோ யாகொரு பழிப்பு மிலலை, இத்த 

அபிப்பிராயம முன்னுக்குப்பின் விருத்தமாயிருக்க 

து,  இதற்குக்காரணம் இக்ஃக் கிரகக கர்த்தா இது 

விஷயத்ைபபற்றி இண்டு அபிப்பிராயக்தோடு 

எழுஇயிருப்பகாகதக் தெரியவருகிமது, ௮க்காலத்இல் 

ருதுவாகியும விவாக மிலலாமல் கன்னிகை கிருகத்த 

லிருககால பொதுவாக ஜனங்கள அபிப்பிராயத்தில் 

அபவாதத்துற்கு இடமுளளதென்று er oun gi, 

உடனே விவாகமாகி விட்டால் whe அபவாதம் 
8ீங்கிவிடுகிறது. நம்முடைய காலமானது மனுவி 

6
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னுடைய காலததிற்கு வெகு தநாரத்இலுளளது. 

விஷ்ணு ஸ்மிருஇியில் தான் முதல் முதல ருது 

வான கன்னிகைக்கு இழிவைக் கற்பிக்கிறது, முன் 

னிருந்த மூன்று வருஷங்களை மூன்று ருதுக்களாகக் 

குறைத்து விடடார், ஒரு வியாக்கியாகா ர௬துவென் 

ரல வருவ மென்று YT HHI Glau Bap 7. விஷ்ணு 

வானவர் இகத விவாக விஷயத்தைப பற்றிக் கடின 

மான விதிகளை யேற்படுக்இ யிருக்கிஞுர். கே௱தமந 

டைய பூர்விக விதியைக இருமபவும Ly BOP 1091S 

துக்குக் கொணவெரப பிரியமூளளவரா யிருக்கிமுர். 

ஆனிலை ஒன்று இங்கு அ நியத்தககது, ருதுவானபின் 

மூன்று HBSS Os (yor கன்னிகைகளுக்கு விவாகம் 

செயயலாம 
நாரதர் - 3-வருஷூம அலலது 5 ரது என்று பிரஸ் 

BIN S.b மயாவிஷயமாபய எறபடட எஏலலை நீங்கி 

விட்டது. ஆனால ருதுவாவதற்குழுன் விவாகப் 

செயவதில BIT Bhd ss F 1nLb,d 16) wea, (Hh Glo oot ony 

டன் விவாக! செயயவேண்டு மென்பது அவருடைய 

தீர்மா ம, 

“கன்னிகையானவசளா தான ருதுவான விஷயத்தைப் 

பற்றி ௮லக்ஷியமா யிருகககூடாது,”” தனபாதுக்களி 

டம் தெரியப்படுத்த வேண்டும, அவர்கள ஒரு புருஷ 

னுக்கு விவாகம் செயது கொடுக்காமல போனால் ஒரு 

கருவுதித்தற்கு உளளாவார்கள, அ௮வளை விவாகம் 

செய்து கொடுக்காத வரையில எத்தனை முதுக்கள 

ஏற்படிகன்மனவோ அத்தனை கர்ப்பககளை அழித்த
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பாபம் அவர்களைப் பீடிக்கும். ஆகையால் ருதுவா 

னவுடனே பிதாவானவன் தன் கன்னிகையை விவா 

கம் செய்து கொமிக்க வேண்டும். அன்றேல் பெரி 

'ய்பாபம் அவனுக்கு நேரிடும், இதுதான் நீதிமான் 

களுடைய விதி, * இதல் ஒன்றைக் கவனிக்கலாம்.” 

Yyoostug 5 வருஷ சம்பந்தமான விதியானது 

அவ் ரான மில்லாமல் போனவுடனே  கேடிக் 

கொள்ளும் சுவயம்வரமானது அதுஷ்டான மில்லா 

மல் போய் விட் து, ஆயினும் ருதுவாகிக் கலியாண 

மில்லாத கன்னிகைகள் இருக்காமல் நிற்கவில்லை, 

இருந்தார்கள், அடியில்கண்ட விஇகள் கவனிக்கத் 

தக்கன, * ஓரு கன்னிகையின் இடமில்லாமல் பல 

வரமாக ஒருவன் அவளுடன் சேருவானாகில் ௮வ 

னுடைய கைவிரல்களில் இரண்டை வெட்டிவிட 

வேண்டும், அவள் மேலான வருணக்தவளாயிருக் 

சால் அவன் மரணதண்டனைக் குள்ளாவான், அவன் 

கொத்துக்கள் யாவும் பறிமுதல் கெய்யப்பரிம், கன் 

னிகையே விரும்பி அப்படி நேர்ந்தால் அவளுடன் 

புணர்ச்சியால் குற்றம் ஏற்படவில்லை, ஆனால் 

அவன். கைகள் கொடுத்து அவளைப் பிரியத்துடன் 

பாராட்டி அவளை விவாகம் செய்து கொள்ள வேண் 

டிம். 

யாக்ஜ்யவலகீய ( :--இவர் ஸ்மிருஇயின் 1-வது அத் 

இயாயத்தில் 64 வது சுலோகத்தில் அடியில் வரு 

மாறு சொல்லியிருக்கிற து, 6 கன்னிகையை விவா 

கம் செய்து கொடுக்காத பிதா அல்லது சம்ரக்ஷகாத்
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தர் ஓவ்வொரு ருது காலத்திலும் கர்ப்பத்தை யழித்த 

தோஷத்துக்கு உளளாவார், பிதா அல்லது கம்ர 

களை கர்கதரில்லாமல் போனால் கன்னிகையானவள் 

சுயமாகத் தகுகத புருஷனை வரித்துக் கொளளலாம், 

யக்த்யவல்கியர் நாரதநக்த pn Bwevt, ஆனால் நாரதரை 

விட அவருடைய விதியானது மிகவும் கண்டிப்பாயி 

ருக்கிறது, சுயமவ.ரததையும அவர விஇ.த்இருக்கி 

ரூர், ஆற்றச் சுயம்வரமாவது என்ன வென்ரூல் இவ 

ருடைய வியாகமியாதா அபாரர்க்கர் சரியான வியாக்டி 

யானம் செயததாக வைத்துக்கொண்டால் ரதுவாகு 

முன் கன்னிகை சுவயம் வரத்தை ஈடதக்தவேண்டியது., 

இது, பிதா, சம்ரக்ஷலைச கர்த்தர்கள இல்லா தபோனால் 

நேரிடக்கூடியது,  அப்படியிருஈதும் அவளுடைய 

சோஷமத்தைப்பற்றிக் கவனியாமலிருந்து விட்டால் 

ருதுவான ப்ன் உடனே ஒரு புருஷனை அவள வரித் 

துக்கொளாள வேண்டியது 50. 

இகத ரிஷியின் வியாக்கியாதா தம்முடைய கடு 

மையான விருதக்கொள்கைகளை வைத்துக்கொண்டு 

வியாக்யொனம் செய்தஇருக்கிறதாகத் தோன்றுகிற து, 

இரதப்பிரகரணகத்தல் ௮வர் நிரம்ப கங்கிரகமாயிருக் 

சீரா, அதுவே அவருடைய கடின கசித்தத்தைக் 

காட்டுகிறது, ஷே சுலோகத்தின் 1-வது பாகத்தை 

விபரீத மிலலாமல் சரியானபடி அர்த்தம் செய்தால் 
  

6. CA MTNA ம் 8 ஈரளிாரை எர 
ணி கண ஈர் கள்ஈ ।
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ருதுவானமேல சீக்கிரத்தில் விவாகம் செயயவேண்டு 

மென்பதை விதிப்பதாக வ நிபசிம், நாரதர் இதே 

“அபிப்பிராயமாயிருக்கிறுர். ஆனால் ருதுவான பற் 

பாரிதான் விவாகம் செய்யவேண்டு மென்று வற் 

புறுத்துகிரார் சுயம்வர விஷயத்தில் சம்ரக்ஷூைகர்து 

தர் இல்லாத கன்னிகைகளைப் பற்றிக்கூட முதுவான 

மேல்தான் கன்.விகையானவள் சுயமாக வரனைத் 

தேடலாமென்று யாக்ஞ்யவல்கியர் அபிப்பிராயம் 

இருச்இருக்கலாமென்று ஈம்பக்கூடியதாயிருக்கிறது, 

இது வசையில் ௬ுதுவாவதற்கு மூன் விவாகம் உத 

தல் கலம் என்று சில ஸ்மிருஇகளும், கடத்தக்கான் 

வேண்டுமென்று இல ஸ்மிருதிகளும், இருக்கோ இ 

லும் இவைகளெல்லாம் சில கிபந்தனைகளுக்குட்பட்டி 

ருதுவான மேலும் விவாகம் செய்யலாமென்று இடது 

கொடுத்துருக்கின்ன. இனி நாம் எடுத்துக்காட்டப் 

போகிற ஸ்மிருஇகள் ரு துவானமேல் விவாகமே கெய் 

யக்கூடாதென்றும் அப்படிச் செய்தஇனால் ஏற்படும் 

தோஷத்தை மேன்மேலும் அதிகப்பமித்தியும் எல் 

லாரையும் பீடித்தும் வற்புறு தஇக்கூறுகின்றன. 

வேதலியாஸர் :--9-வது ௮ த்தயொாயம் 7-வது சுலோ 

கம், சம்ரக்கணை கர்த்மாவினுடைய ௮சட்டையால் 

கன்னிகையானவள் விவாஹத்இற்கு முன் ரூதுவானால் 

ஒவ்வொரு ருது காலத்திலும் காப்பத்தை அழித்த 

, தோஷத்துக்கு ௮வன் உள்ளாவான், ப.இதனாகவும் 

ஆகிறான்,
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சங்கரர் :--]5-வ.து ௮ த்இயாயம் ; விவாகமில்லாமல் 

கன்னிகை ருதுவாடிப் பின்பு இறந்தால் அதினால் எற் 

படும் ஆசெளசம் ஒருகாலும் விலகமாட்டாது. 

சாதாதபர் :--65-வது சுலோகம் : விவாகமில்லாமல் 

பிதாவின் இருகத்தில் கன்னிகை ருதுவானால் பிதர 

காப்பத்தை யமித்ததோஷூத்திற்குள்ளாவான், ௮வள் 

சூத்திர ஸ்இரீயாக ஆவாள். 

(2லத ஆஸ்வலாயனர் : 21-வது பிரகரணம், 5-வது 

சுலோகம் :--ருதுவாகியும் ஒரு கன்னிகை விவாக 

மில்லா இருந்தால் அவள் சூதஇரஸ்இரீயே, அவள் 

புத்திரனும் சூத்திரனாவான். 
பீரஜாபதி : 85-வது சுலோகம் :--பிதாவின் இிருகத் 

இல் விவாகமில்லாமல் ஒரு கன்னிகை ருதுவானால் 

௮வள் சூத்திர ஸ்இரீயே. 

ஆங்கீரளர் : 120--198-வது சுலோகங்கள் :--பிதா 

இருகத்இல் ஒரு கன்னிகை ருதுவானால் அவள் சூத் 

இர ஸ்இரீயாவாள், பிதாவும் கருவையழித்த பாபத் 

இற்குள்ளாவான். மாதா பிதா ஜேஷ்ட சகோதரன் 

அப்படி. ருதுவானவளைப் பார்த்தால் ௩ரகத்துக்குப் 

போவார்கள், துணிந்து ஒரு பிராமணன் அவளை 

விவாகம் செய்துகொண்டால் அவன் சூத்திர ஸ்இரீ 

யின் புருஷனே. அவனுடன் புஜிப்பும் சல்லாபமும் 

கூடாது, , 

மேல்கண்ட ஸ்மிருஇகளில் முதல் 9 கன்னிகைக் . 

குக் தோஷம் ஆரோபிக்கவில்லை, 8-வது, அவளைச்
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சூத்தா ஸ்இரீயாக இகழ்கிறது, 4-வது அவளையும் 

அவள் சந்தஇயையும் சேர்த்து நிர்இக்கிறது, 9-வது 

ந்த நிக்சனையில் அவள் புருஷனையும் சேர்க்கிறது. 

6 வதஇல் பரம நிக்தனையும் மூடி.வாய்க்கூ றப்பட்டது, 

இன்னும் பாக்கியாயிருக்கிற ஸ்.மிரு இகள மூன்று. 

அவைகள் ஒரே விதக்கான், ௮0கேக சுலோகங்கள் 

பக்கத்திலிருந்து எடுக்கப்பட்டிருக்கன்மன. அவை 

களின் விதிகளை மொழி பெயர்த்துப் பின்பு கவனிப் 

போம், 
யமஸமீநதி :--5-வ.து அ த்இயாயம், சுலோக 18 

முதல் 33, ஒரு கன்னிகையானவள் விவாகமில்லா 

மல் பிதா கிருகத்தில ரூதுவானால் பிது கருவழிக்க 

பாபத்துக்குள்ளாஇமுன், அவளும் Bs ஸ்இரீயா 

வாள், (Fier gut சொற் டி.) துணிர்து ஒரு Garr 

மணன் அவளை விவாகம் செய்துகொண்டால் அவண் 

Seas ஸ்இரீயின் புருஷனாவான், அவனுடன் சாப் 

டாடும் சல்லாபமும் கூடாது, (இஃது இங்கிரஸ் ஸ்மி 

ரதி போலும் பின் வரும் பராசரஸ்மிருஇயைப்போ 

லும்) கன்னிகையானவள 19 வயகான காலத்தில் 

பிதா அவளை விவாகம் செய்து கொடுக்காவிட்டால் 

அவன் ருது ரத்தத்தை மாதாமாதம் சாப்பிட்டவனா 

வான், (பாாசார் இவளுடைய முன்னோர்களும் அதே 

தோஷத்துக்குள்ளாவார்கள் என்று விஇத்இருக்கிரா) 

8-வதுவயஇல் அவளுக்குப்பேர் கவுரி, 9-ல் ரோகிணி, 

10-ல் கன்னிகை, அதற்குப்பிறகு ரஜஸ்வலை என்று 

பெயர், ழே வரம்பராசாரம், சம்வர்த்தநம் இப்படியே
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சொல்லுகிரார்கள,) தாயார், தகப்பன், ஜேஷ்டசகோ 

கரன், ருதுவாகிறதைப் பார்த்தால் ஈரகத்திற்குளளா 

வாரகள, (இதுழுன் ஆங்காசைப் போலவும் பின்வரும்' 

சம்வர்த்தர்களைப் போ லவுமாம), 

பராசார் : 7-வது அத்தியாயம் :--8-வது வயஇல் 

குமா ரிக்குப் பெயா கவுரி 0-ல் ரோகிணி, 10-ல கன் 

னிகை, பிறகு ரஜஸ்வலை, பிதா தன் கன்னிகையை 

12 வயதில விலாகம செயதுகொடுக்காமற் போ னால் 

அவர்களுடைய முன்னோகள மாதாமாதம ருதுரத் 

தத்தைச் சாபபிடடவர்களாவார்கள, கன்னிகையின் 

மாதா, பிதா, ஜேஷ்ட சகோதரன், அவள ருதுவைப் 

பராதீதால ௩ரககைமயபைவாரகள, 

௮விவேகதஇனுல ஒரு பிராமணன் அவளை விவா 

கம் கெயதுகொண்டால பகதி போஜனத்துக்கும் சல 

லாபத்திறகும தகு.தியிலலை, அவன் சூத்இரஸ்இரீ 

பின் புருஷனே, 

சம்வாத்தர் :-சுலேகம 64 ப்ரதல 67. கன்னிகை 

யின் ரகசிய ஸ்தகானததில ரோமம் உண்டான காலத் 

இல சோமனும் அவள முதுவானால கரழர்வனும், 

ஸ்தனம் புறப்பட்டால அக்கினியும அவளை அனுப 

eBoy ison. 8-வது வயஇல கவுரி, 9-ல் ரோகிணி, 

10-ல் கன்னிகை, பிறகு ரஜஸ்வலை, கன்னியின் 

மாதா பிதா ஜேஷ்ட சகோதரன் அவள ருதுவாகிற 

தைப்பார்த்தால் ஈரகத்திற்குப் போவார்கள, ஆகை 

'பால் ௬. துவாகுழுன் கன்னிகையை விவாகம் செய்து
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வைக்கவேண்டும், 8-வயதுளள கன்னிகையின் விவா 

கநகான் உத்தமம், 

மேற்கண்ட விஇகளைடா சர்ப இல பதகதிய விதிகளை 

விட ஈமக்கு ௮இக லாபமாவது ஈஷ்டமாவது உண் 

டாகவில்லை, ஆனால FILE EHO நிரதைகளும மட் 

டும் வரவரப பயஙகரமாயிருக்கிம து, கைவ யழித 

தல் என்ற தோஷத்தை அககரிகாயும் rears 

மாயும் உளள முது ரத்தம எனம ப சமூலமாய வற் 

புறுதஇச் Glan லலியிருக்கி௦ து, 

யமர் பராசரர் இருவரும் சேோஷஙகளுக்குளளா 

SIDA கன்னிகையை விவாக. கொடுக்கக் கூடிய 

அதமகாலம 12-வது வயதென்று Glen லலுகிமுர்கள, 

அதுதான் முதுவயதென்றும் அவர்கள கினைக்கிரார 

கள, ஆனால ரஜஸ்வலை யென்2 பேரானது 9 - வரு 

த்துக்கு பன்னரே வரது விடிகிறது. மனுவின் 

அபிப்பிராயபபடி. அதுகான் ஒரு கன்னிகையின் 

விவாகத்துக்கு எற்பட்ட சாதாரண வயது. ரது 

வானபின் 8-வருஷுத்துக குளளாக படம. கன்னி 

கையை அவிலாகா செயது கொரடுக்கமம் என்றும் 

அத ற்குபபிறகு கன்னிகை சுயம்வரம் செயது கொள 

ளலா மென்றும் அதல சனக்காவது தன் புருஷனுக் 

காவது தன் சந்தஇகச்காவது யாதொரு தோஷமும் 

இழிவும் கேரிடயதென்றும் மனு விதிக்கிருர், இப் 

போது மாம் கவனிக்கத்தக்கது என்னவென்றால் 8 

மூதல் 10 வசை சரியரன வயது, 11-ல் ஒன்௮ம்
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சொல்லவில்லை, 19, கடை) பக்ஷம், ஆனால் அது 

நிரம்ப ஆபத்துக்குள்ளானதாயிருக்கிற லு, 

89-10 -வது. அதற்குப்பிற்பட்ட வயதுக் 

குரியபேர்களான கவுரி, ரோகிணி, கன்னிகை, ரஜஸ் 

வலை என்ம௦ பெயர்களை மாம் கவளிக்க வேண்டும், 

இவைகளை விஇக்கின்2॥ சுலோகமே கன்னிகையின் 

தலைவிதியைக் காட்கிகின் 2 சுலோகமாம், ge Ee 

இக்துக்களில 100-ல 99 பே கன்டரிகையின் விவாக 

காலத்தைக்குறிக்கச் சாஸ்திர இன் பரமதாகபரியத் 

தையுடையதகாக இதச் சுலோகக்ைக்கான் சொலலு 

வார்கள, வியாக்கியா தாக்களும இகமச் சுலோகத்துற்கு 

வேதவசனகதைப்போல கவுரவம வைத்து இருக் 

opis, மனு முதலான பிரொரீன ஸ்மிருதி காத் 

தாக்களின் அபிப்பிராயத்தையும் இக்சச் சுலோகக் 

இம் கணெங்கும்படியாகச் ew Bhs EP Teer, இகதச் 

சுலோகமானது 8 ஸ்மிருதிகளில கானுளள து, யம 

பராசார் - சம்வரீத்தர், (ன் சொலலப்பட்ட போர்களில் 

யாதொரு குற்றுமிலலை, கவுரி -யென்றால வெண் 

மை, சோடிணி. சவப்பு, கன்னிகை - யென்ஞுல் 

புருஷ சம்பர்க்க மில்லா தவள, ரஜஸ்வலை-யென்றா ல் 

HB ஓட் முளளாவள, (தல உல் வன்ன ௩ன்மை 

யும் கடைசியஇல் என்ன தீமையும் ஏற்படுகிறதோ 

நாம் ௮றியேம். முதல் 8-ல் ஈன்மையின் தாரதம் 

மிய மென்ன ? இந்தச்சக்கேதப்பெயர்களினால் ஏற் 

படும் பொருத்தமும் பிரயோஜனமும் இன்னதென்று 

விளங்கவில்லை, ஸ்மிருஇகளிலும் இவைகளைப்பற்தித்
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சேடிப்பார்த்தால் வீணே, ஆனால இந்தச் சங்கேத 

மொழிகளைப்பற்றி மேற்கண்। கிரந்த கர்த்தர்களாே 

னும் யாதொரு விவரமும் சொலலவுமில்லை, அவை 

களை அவர்கள மேற்படி சங்கேத vised Bo 

அவர்களின் ஸ்மிருதிகளில முன்னும் பின்னும் 

உபயோகித்தவர்களிலலை, இகத வார்ததைகளுளள 

சுலோகத்திற்கு முகதிய சுலோகதக்தில 12 ow 

துளளவளை (௬ துவாயிருக்கலாமென்று நினைக்கக் 

கூடியதாயிருக்கிறவளை) கன்னியா என் யமர் பிரஸ் 

காபிக்கிரார, அடுத்த பின் சுலோகத்தில “ ரஜஸ் 

வலையாகிய கன்னிகை” என்று செ லலுகிருர், 

இரண்டு வார்த்தைகளையும் சாதாரணமாக வழங்கு 

அர்த்தத்தில் உபயோகிக்கிரா/, அவவிகதமாகவே, 

மேற்படி சங்கேகமான வார்த்மைகளையும் அவைக 

ளின் விவரணங்களையும சொன்னபிற்பாசி பராசரரம் 

12 வயதுளளவளைக் கன்னியா என்றும் ரஜஸ்வலை 

யாகிய கன்னிகை யென்னும் வார்த்தைகளை உப்யோ 

இக்கிரா1. அம்மாஇரியாகவே சம்வர்த்தநம் 8 வயது 

ள்ளவளைக் கன்னிகை என்று (ிரஸ்மாபிக்கிறொர, இத்த 

வார்த்தைகளை யாதொரு வியவஸ்தை யன்றி உபயோ 

இக்கியமைப் பார்த்தால் இவர்களுபை ய ஸ்மிரு இகளி 

லிருக்து மேற்படி. சுலோகத்தை யெடுித்துவிட்டால் 

மேற்படி. ஸ்மிருதகளஞுடைய தாத்பரியமும் சாரமும் 

வசனங்களுடைய கோர்வையும் கொஞ்சமேனும் 

மாமுது, ருதுவான பின் விவாகம செய்யக்கூடா 

தென்பதற்கு ஏற்பட்ட பொது ஜனகக்ஷி யெல்லாம்
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இக்தச் சுலோகத்தின் தலையிலேயே சுமந இருக்கிறது, 

தனி சுலோகங்களை எழுதஇயிருக்கின்உ॥ ஒருவர் இகத 

சஙகேதவார்த்தைகளின் பிரயோஜன த்தை ஒரு வித 

மாயச் சொலலியிருக்கிராரென்று ஒருகால பிரஸ் 

தாபிக்கலாம். ஆனால அதுசரியான சமாதான 

மன்று 47 “4 கவுரியை விவாகம செயது கொடுிக்கிறவன் 

நமாகலோகத்தை (இகஇரலோகம்) அடைகிறான். 

சோகிணியைக் கொடுபபவன் வைகுண்டத்தையும், 

கன்னிகையைக்கொடுபபவன் பிரஹ்மலோகதழையும், 

ரஜஸ்வலையைக கொடிபபவன் ௩ரகத்தையு மடைகி 

ரான்,” கன்னிகையை விவாகம் செயது கொடுப்ப 

தைப் புதுமாஇரியான வோச்கத்து_ன். கவனிக்க 

மோேோரம். ஆனால அது பழைய மாஇரிதான் என்று 

அபிப்பிராயபபிம பூ தஇல ௮இல ௮ருவருபபான 

விருத்இயம்- (ம் சேரர் இருக்கிறது. இப்போது ஏன்ன 

ஏற்படுகிறகென்னுல கன்னிகாதானம். பண்ணுவஇன் 

முக்கிய கருத்து கன்னிகையின் சேதமததை யுததே 

இததன்று என்னும் பிதாவின் மறுமைப்பயனை யுத்தே 

கத்து என்றுமாம், பலவஸ்துக்களைக் தானம்கெய்து 

புண்ணியம் பெறுவதுபோலக் கன்னிகையின் தானம் 

செயது புண்ணியம் பெறுதலாம், சம்வர்த்தர் த 

காலத்தில் பிராமணாகளுக்குச் செய்கிற தானக 

களில் கன்னிகையும் ஒரு தானமாகச் சொல்லி 

உ டட ப்பட்ட... _ 

57. ரான் ளர் a0 anfea CAA | காள் கர் 

க் ரர் ஏ ளா ।
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யிருககிழு/, விமகு, மருநது௪ கரககுகள, மருந்து 

எண்ணெயகள, கன்னிகை, எண்ணெய, பசுக்கள மூத 

லியன, இபப.ச் சேரபப இலஆச்சரியம ஒன்றுபடிலலை 

இயற்கையாயப பெற்ஞோகளுககு இருககும பிரியம 

௮ 2றபயபோனால முன் பிரஸ்காபித் இருககி அபிப் 

(ரொயம நடைபெைமாகில விவாகமிஙலா ௨ கன்னிகை 

களின் கத விபரீதம் கவே படி ஈஇருககும, பாலியத் 

இல விவாகம செயயவேண்டுமென்றும் வயதான பின் 

சிவாகம செயகல தோஷத்துககுளளாகுமென்றும 

சொல்லுகின்ற மரீசியினுடைய வாககியமானது உளள 

படியே wigan செயயததககதஇலலை, அதன்படி. 

10-11 வயதில ஒரு பெண்கசை விவாகம பண்ணிக் 

கொருித்தால பிசா மஉாகக்தை அடை கிரன், ஆனால 

யம--பராசார்கள 13 வயதானபின் 42) கன்னிகையை 

விவ।கம் செயது கொக் வறினாலதன் இதக் 

கதி கிடைக்குமென்று வியகதமாய விஇ.த்இருக்கிருர் 

கள, ஆகையால இக மரிசி சுலோகம கிசசியமாய 

Hide வாதமேயாகிறது, அகதச் சுலோகத்தை 

விலக்கினால கவுரி, ரோகிணி என்பவளின் தானத்தை 

அங்ககரிக்கின்ற ஆதா ரவசனங்கள இமமூன்று ஸ்மிரு 

இகளிலும் என்ன இருக்கின் மன ? ஒன்றுமிவலை, 

சம்வர்த்த ஸ்மிருதஇியில கடை இவரியில 8-வயதுளளவ 

ளைக் தானம் செயதல உயர்நததென்று சிலாஇக்கப்படு 

கிறது, இதைக் தவிர வேஜொன்றுமிலலை, இதனால் 

டாம் ஊ௫ுக்கக் கூடியதென்னவென்முல் சோகடிணியின் 

மானமானது அடுக்க படியென்றும் கன்னிகையின்
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கானம் அதற்கடுத்த படியென்றும் ஏற்படுகிறது, இது 

வும் ஒரு விகோதமான ஊகமே, வேதத்திலும் கர்ம 

சம்பந்தமான. புஸ்தகங்களிலும் ஸ்மிருஇகளிலும் 

விவாக காலத்தில் பெண்ணைக் கன்னிகை யென்றும் 

பெண்ணின் தானத்தைக் கன்னிகா தானமென்றும் 

சொல்லுகிறது. கன்னிகையின தானமானது முக்கிய 

பக்ஷமாய் 8-வது ஆகவும்பலனை உகத்தே௫ித்துக் கடை 

ரியதாகவும் சொலலப்படுகிறது. இஃது அசந்தர்ப்ப 

மாகச் சில கிரந்த காத்தாக்களுக்குக் தோன்றியது, 

அ இனால் இரத வசனத்ழை ஆதாரமாகச் சொல்லு 

கின்ற இடங்களில் கவுரி, என்ற வார்க்தைக்குப் பரி 

யாய பதமாக உபயோகுக்கப்பட்டு வக்இருக்கிற து, 

ஸூக்கியமாப் ஸ்மிருதி ரத்நாகா மென்ற புஸ்தகத்தில் 

பார்க்கலாம், வேறு அர்த்தங்களுமகூட அ தற்குண்டு, 

கோஷில புத்திரா, கவுரி, என்ற பதத்தை ருதுவாகா த 

பெண்ணுக்கு உபயோகிக்கிழுர், கன்னிகையை, ரகசிய 

ஸ்சானத்தில் மயிரிலலா தவளுக்கும் ) ரோ இணியை, 

துவா னவளுக்கும்உபயோ கிக்கிடுர,வீவாகதத்துவார்ன 

வத்இல் கசியபர் ௮டியில்வருமாறு சொல்லுகறெதாகக் 

கண்டிருக்கிறது, 43, “8 வயதுப்பெணணுக்குக் கவுரி 

யென்றும் 10-வய துள்ளவளுக்கு நாக்கீநீகா யென்றும் 

12 வய துள்ளவளுக்கு கன்னியா யென்றும் அத ற்கு 

மேற்பட்டு ரஜஸ்வலாயென்றும் சொல்லப்படுகிறது, 

  

58. அள் என்ர எள் 8 என்க ப எனி ர எசா 
DATA THETA ॥
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ஸமஸ்கார சதகமாலா எனற கிராதத்தல தேவலர் 

வாக்கியமென்ன ஒரு விஸ்தாரமான வாககியம் டி 

யில வருமாறு கண்டி ருககியது, 4, எழு வயதுளள 

Gh GODT gb) S (B) கன்னிகா என்றும 18 வயதுளளவன் 

சாஸ்திரோகதமாக ௮வளைக கலலியாணம பண்ணிக் 

கொண்டால = BG aN AR Goh  உலககஇலடைவாள, 

8 ans & av கவு Husa Bag on, 05 வய்துளனவவனை விவா 

கம பெயதுகொண்டு ௮கேகம பிளளைகள, போன் 

மாரகளுடன் வாழ்வாள, 9-வது வயதில ரோகிணி 

யென்௦ பெயா, ஏராளமான ஐசுவரியகதையடை 

வாள. தன்னுடைய இஷ்மெலலாம நிறைவே 

வேண்டுமென்ற எண்ணமுளனள அுறிவுளள புருவுன் 

அவளை விவாகம செயதுகொளளவேண்டும, 10-வய 

BEG மேலும சூது ௧॥ 0, B) DG (Uper epin yeu 

ளுகருக் காநமாரியெனறு பெயா, தாககாயுசை இசசிப 

பவன் அவளை விவாகம செயயவேண்டும. ஆகவே 

2 மும்ல 12 வயது வஷரயுளள கன்னிகை ஏதுவாகவு 

மிருக்கலாம, இபப்டி, மனதை மயககககூடியப பல 

விமான மாதபரியங்களை ௮ுனுசகரிபபதைவிட கன் 

னிகையின் பொதுவான ாதம்த்ை அங்கீகரிததல் 

மலமன்மோ 1? வேதத்தில இக வசனமிருக்கிற து, 

  

௦9. ஈனணன சூககளாள் எளி எகரி | 
aragremaga faaefgieacqara i 

ரா ஊரி சன்ன என்ளாயிள் | 
ட்ப்ம்ட்பம் 1 கணஏ2ட6ள: ॥
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‘(mdaaata கன ஏஎ). ௮இன் அர்க்கம் :-- 
கன்னிகைகள ஒரு, காலத்தில அக்கினி தேவதையைப் 

பிரார்த்தித்தார்கள, இதை ஆகாரமாக வைக்றுக் 

கொண்டு பாணிககிரகணம் சப்யந்தமான ம ் இரங்கள 

கன்னிகைகளுக்குக்கான் பொருரது மென்றும் கல்லி 

UT OTDM oT OTHE OY VEY Bi | | hap மப ச/ (ப்டடவ7 

களுக்குப பொருககாதென்றும் மனு சொலலுகிுர் 00 
  eae ae ee ee ee 

மனு அ.கிஇயா யம் 8. ரலோகம் 926. 

60 Aight aaa வாகனன் । 
எ என்ளச்களண் ப 

FA SMBS AWA ஈனா ஏரள்ள எ ॥ 

சார் எர ரர் எரு ஈக ॥ 

வேதங்களிலும ஸ்ரிரு இிகளிலும் கன்னயா, என்ப 

இன் பிரயோகஙகளைப்பற்றி முன்னமேயே சொலலவப் 

பட்டி HOO Dg), கனினு பன் ப வ /த்தையய க ௭னியா 

என்பதில் hh Bl உண்டா சாக பாணினி அபிப்பிரா 

யப்பட்டு கன்னியா ௭ ன் பத க்கிற்குப் புருஷனுடன் 

சேர்கது குழந்தையைப் பெற்வளா. பிருக்தாலும் 

Hours Maver Kohnen ov அவளைக் கன்னியையென்று! 

Gena giBapt, USS Pou sora suChu (th gil 

காந்தி யாகாதவளுமா& இருப்பவளைக கன்னிகை 

யென்ற சொல்லுகிஞுர் 61, எச் வழியை வைத்துக் 
    

Ol. aan aA 

SATA SF gar ahaha anait fads | 
என்கி ஏராள Garena ராக் எள் சஎனான் 

ஈன் ரா ருணுஸ் | எான்னி ரச் என்க: மூடி



x
 

கர
 

கொண் Tor Fl, thal ul bil db பெண்ணுக்கும் ருது 

வானபெண் dB HID கன்னி யென்ப. ருக் 

தூம Wy!) தக்கடி ஆது பபா] கச் சொல ih @ esr sn 

இச்சி ரே .ககமைபபற்றி இதுவரை பிரஸ்மாபித 

ம்து போதா, அதின் - பபே.குமற்ம விபரீம வியாக் 

இயொானங்களைப। பதுரிய பேச ம நியுத்துபோம, 

பர சரரைப், பற்றி ஆரு வபரிஷய ட 4 arias ip 54 gy, 

(பம ங/பிரு இயி v மொ 1 1ம் ௮௮! Dtb இ ப்ர * 2 ப்பை i 

ப்ரரருஇ ,ஐ/இ விஷபப பா செ1லடாகு போதிலும் 

இக்க கலியுசகுகிங்கு. இவான் பற்கியஸ்மிருஇ 

கர்க்கரென்ற ம இகபபடடி HHT. BOs BiG 

(ரிராயாயம் அவர் புஸ்தகநதிலுளா॥. ஒரு, ஈலோகத் 

தையே ஆதகாரமாயுடையது, அகம்சசுபோக, 82) 

இ 27010 0 we ai ச பப் பு YY oy {hdl dd பழக்கிய 

அபிமானியாருடையமேோ ஏபபடியிரு மாலும் சரி, 

பொதுவாய இம அுபிபபிமாயம . படுங்குகிபது, 

இச அஅபிபபிராயத்தன் உடகருக்தென்ன வென் 

முல மனு (.களதமர் சங்கமலிகீதர்கள் காலங்களுக்குப் 

(சூ விவாகவிஷயக்தல அனுஷ்டானத்தில உண் 

டாயிருக்கின்ற மாறுலைகளைச் Cat agi அவரு 

டைய ஸ்.ிருஇயில் கொலலியிருக்களா என்பதாம், 

ஆனால இகத மாறுதல்களை உக்பத்இயாக்கனதே 

அவ என்பது பொதுவான அபிபபிராயம், ௮ இனால் 

62, 8a g AAT: Ht Aaat Alaa எரா ட எள் 

எகரி கள் ITNT: STAT:
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வான் புனா விவாஹ் ,மபரதமான வழக்கததறைப் 

LVS TH துற ரித்தார். னால அவர் காலத்திற்குப் 

பிறகு அதின் அனுஷ்டான.உ Pomme Cou you 

ருடைய ஸ்மிருதி வியாக்கியாசாவான மாதவா பு.சர் 

கிவாணஹ தைய 11 Du பராசரருடைய ஆதம்வான 

வாக்கியயானது யுகா; விஷயமென்ன சமாதானம் 

செ லலியிருக்கிரார. அமற்குப பராசர ஸ்ரிருஇயில் 

ஆதாரம் திரை யாது, இப்போது மனுவைத்தளனிப 

பராகா.மீநதிீயை ஆூகாரபாசச சொ லலப்பட்டிருக் 

கியது, அவருடய வாச்கம மருநதுபோலச் சுககர 

Lou மென்று சொ அட்ட டூ கிறது 04. பிநகஸ 

பதியும் ரனுவைபபற்றி இப்படியே சொ லலுகிமு 7 63, 

“மனு வேதகஇன் iC தழம்  ஈநுகிரகித்துச் 

கொலலியிருபபசால அவே. முூழன்மையான இதா 

Fin, முலரூடைய அரபப்பாயக்திற்கு விசோஇக் 

கிய ௭௪4 ஸ்மிருதி வசனமும். நுகளிகரிகக யோக் 

Buf arco,” மனுவைபபறமிய இவவுயர்வான சாக்ஷி 

ய த்திற்கு ற்கு விரோமமாக மனுஸ்./ டு தியானது பண்டைக் 

கா லத்துக்கு oF UL (Osea DID Boog இக்காலத்து 

Py) BABI 1007 FF MG தவவாததென்லும் அவா ஸ்தா 

னத்தில் பராசா ௬ுடைய வாக்கியத்தின் ஆத் 7 & Blom 

பேரில அவருடைய ow “ருகி கலியுக த்திற்குளள 
  

60. ஏனா | 

Ot. எண ளரன வாளா fe sat: Baa | nate 

ளோ சள எர எ ரர் ॥ ட
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ஆமாசமென்னம... உயர்வுபடுத்திச் சொலலுதல் 

அச்சரியமா யிருக்கிறது, இதனால் தான் வியாக் 

கியாமா மாதவநம் பராசரருடைய உயர்வான பதவிக் 

குக காண களை யெடுத்துக்கூற நிரம்ப சிரமப்படுகி 

CRI. basi தோன்றிய இடங்களில பராசரர் 

அபிப்ரிசாயகமை அங்கீகரியாமல் யுகாகஇர விஷய 

மென்ற சளியும் போடுிகிருர். பராசரருடைய 

உய/வு விஷயமாக இவர் சொலலுகிற அற்புதமான 

வாவாவது 44, பராசாநடைய உயர்வைப் பற்றி 

வே. உக்கி பொலைவிலலை யென்பது நிஜமே, ஆனால் 

அதே வேம்த்தில் பராரசரநடைய புத்திரன் வியாசர் 

பொன்னார் என்றிருக்கிறது பராசாநடைய புத் இரனா 

யிருபபசாலமான். வியாசரை வேதத்தில கவுரவுத் 

துடன பிரஸ்சாபிக்கது. பராசரருடைய புதஇரனா 

யிரு£கிஉ.. காரணதக்தனால வியாசருடைய மகிமை 

வேசத்தில புகழப் பட்ஒருக்கின்றது அ௮ன்மோ ? 

௮ல,மவிடப பராசரரின் மகமை விசேஷத்கைப் 

a யனைய. —_——— — ea ee nem tans 

6. ஏனா களரனரனர்: எள | ஈர் ரகர 

ரானா: களர் | எட எரி ரா ளனர் கஜா: 

ரன் டஈனாரகாண்ள் எள டோ டஈ ஏ 

ராட் னா | ஈனா: ஏரார் ச என் ஈட 
Taq HINT னா சானா ரள சர்ச் னா- 
எ ரர ராரா ௭ ளின் என ராகா னள 

ராளா எ எணரார் காளா டர ரானள் ஈரிர- 
faqrararcratga nara: | 

Hee
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பற்றிச் சொல்ல வேண்டுமோ - ஆகையால் மனு 

வைப்போலவே பராகாரும் சமத்துவமான கவுரவ 

மூள்ளவா. வஸிஷடர்-அத்திரி-யாக்ஞ வல்கியர் முதலிய 

வாகளை!॥ ற்றியும் இகத நியாயம பொருந்தும்,” 
ஆகவே மாதவா அபிப்பிராயப்படி போகளின் ஓற் 

அமையால் Cus s ge சொல்லியிருக்கிறவர்களும் 
on Ah க7த்தர்களும் Cyr ரிஷிகளென்று ஏற்பக் 

கிறது சவிரவும் யாதாமொரு பேர்போனவரை 
இனனூர் இன்னார் புத்.இரர் என்.று சொன்னால் அன்னா? 
அவரைவிட உயாவானவரென்௮ மதஇிக்கப்பவொராம், 
மனுஸ்.பிருஇக்கு மேலாகப் பராகரஸ் மிரு இயைக் 

கொளளவேண்டு மென்று ஒருகால் ஒஓப்புக்கொண்டா 
லும் வேகத்திற்கு மேலாக அவா அபிப்பிராயம் எப் 

படி. அகுக்கரிக்கத்தக்கது, அவரோ கலியுக தஇற்கு 
to... Bip of MAL. Gur, வேகமோ நிக்தியமான து. 

கலியுக இற்குப் பிரத்தியேகமான விதி யேற்பட 
வேண்டுமானால் அந்த விதிகள பக்த நோக்கம் பற்றி 
இருக்கவேண்டும். புராணங்களில் ஈசுவர பக்இ யில் 

லாமையும், வாணசக்காழாம், பலவித அ௮க்கிரமச்செய் 

கைகளும், அனுஷூடானங்களும், இனி வரப்போ இன்ற 
னவென்ற சொல்லியிருக்கு, யக்ஞங்கள், விருதங் 
கள், தபசுகள் இவை யெல்லாம் குறையுமென்றும் 
இனிவரவர அவைகளை அனுவடி ப்பது ரமமென்றும் 
ிமோசன்த்இிற் டெமில்லாமல் மனிதர்கள் அக்கர 
ம்ஸ்கர்களாவா£க ளென்றும் சொல்லி யிருக்கு, 
அதனால் சான் மோக்ஷமடையும் மார்க்கத்தை Dis
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yo sney sesh sg நிரம்ப லகுவாக எழ்படுத்இஞர் 

என்றெண்ணப்படுகியது. FiGa_ror Osarn 3H) v 

ேமார்க்கம்கஷ்டமாயிருப்பதை Y EC SH dh > oul S 

அமாக்களுக்குக் குறுக்குப்பாகை யொன்று o) Me 

டது. மேன்மேலும் ௮ இகப்படடு வருகிற ஒருவகை 

பகச்கோடிகளின் அபிபபிராயத்தில் காமசகரர்தம் 

னையே போதுமானது, கலியை .புத்தேடித்துப் பக்த 

மாரககம லகுவாகவும் நியமககள குமைவாகவுமிருள் 

oa ஊலமென்று கினைக்கிமபடியால் ஜனஙகளுக்குள 

விவாக முதலிய ஃம்பக்தப்படட சாரக்கள ஃடின 

மாயூம கடிமையாகவும இருககவேண்டிய௰ மென்ன? 

இகசகாலத்திலுளள ஈமது மனச்சோர்வுக்கும் பலவி' 

ன த்இற்கும்சக்கபடி. ௩ம்மூடைய விவாஹசம்பநதமா 

விஇகளும் ஒத்துவர வேண்வெதலலவா ? ௮லவகள 

௪மபகதமாக நிர்ப்பகதங்களா அதிகமாகக் குமைபட 

வேண்சிமல்லவா ? மேலும இகஇயாதேசமானது உல 

கத்தினுடைய பொது வாழ்வில ௮ இகமாகச் சம்பகதப் 

படகிவருகின்கது. அதனுடைய உயர்வான நோனமு 

களும் சீதிமூமைகளும கிலைகக வேண்மொனால 

௮த்தேசத்தியகள தாஙகள உயிர்தப்பி வாழ்தலுக் 

கூரிய தேகபலமுள்ளவர்களா யிருத்தல் வேண்டும். 

அவாகள சரீரபலமும் பொறுமையும் தீரத்தன்மையும் 

சோர்வடையாத விரக்தியும் பெரிய சிந்தையும் திருப் 

இயும இருத்தல் வேண்டும் இவைகள் ஈம்மிடத்இ 

லிருத் ல வேண்டுமென்று கலிபுருஷன் சொல்லுகி 

ரன், இத்தகைய தாமங்களைப் பராசரர் பரியாலோ
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சனை செய ிருப்பா ரானால சிறுவயதிகேயே விவாகம 

செய்துகொள; சசமற்ற வாழ்மாளைக்கழி; ஆற்பாயு 

காக மாண்டுபோ என்று BS HUG 6 GF hn 4 பாட் 

டா. 

கலியுகத்தில வாஜிக்கவேண்டிய ae vy பு பெரி 

யோர்களால ஏறு Baron en ப்தா விவாதுஇி௰ முது 

வானபின் விவாகம் ஒன்றும் oJ MLL af veo, இது 

கவனிக்க தக்கது 68, விலக்கப்படவேண்டிய அசா 

கள விலக்கப்படாமல் அனுஷ்டான த்திலிருகசின்ற 

ன, அதுற்குக கடாணம் இக்காலத்தில ஏற்பச் உவ 

சியம் ஜனஙகளுடைய ஆடைப் Cla UIE அது 

போலப் பின்னும சில கா ரணங்களும ம இவைள 

சாஸ்திரத்தை மேற்கொண்டுவிட்டன. இறு வயதில 
  

66. The tolowing extracts are from the Smircieratnahara 

எண்கள் எனச் ராம் எ களுள்: | HTATAATIE- 
ஈன் ராரரொளா | சோ என்றான் ளாக ப 

என்றா: காரி: கள் A TA HIT: WE: | 

HEA TARAIE TIBI aaa | He ர௭ எ குர ளா: 
எள் களா ॥ Adi Purana. 

RAIA: RYT: GAA WY Fl aARAAaagn: F- 

எள | ஜனா! | 
ஈான்கா: கரகர ரானா பளள என்று ஈன: 

ஏராள ॥ ஊரி: எராக் என்ர: | AAS TAT 
ஏ ஈன எனா ॥ களா: கனா ராஜர் ரான எ | 

என்ர எர என்னண்ணி | ணார |
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விவாகம் செய்தலின் க wa. தெளிவானவைகள ல்ல, 

இணி வரப்போகின் உவர்களுடை ய சேஷூமத்மைக்கருது 

தின்ற அறிவு. OU B(OH) (/, க்தரம் புலப்படும். 

அவர்கள தாம் ip bat op FP i ct Cor) 101 gh ஜன மூகத 

இல BENT Tw pom Ke) பமவச்செய்து அதன்மேல் 

Qs ds இய HIB பனம்தைக் தவிர்க தே (6 ம, 

10. புராணங்கள் 

இன் /புராணாதுக ரின் கரு ழை usa gh ria ip, 

அவைகள் au ay polled யே ர க்கியதை Lf Ml otl வக் 

ளல்ல, சில நவீனநுகள ௮ வ௦வகளிலிருக து Hh bly oS 

(மூன் விவாகம் சிலா ந்கியமென் ஆல் ரத்தின் ம பனு 

களை or hl 5 gga LL MIU, மறாவைகம மதுவைப் 

போலப் பிராசினமை ர 5வகள,  தர்மார்த் ட காம 

மோக்ஷ விஷயங்களை பபற்றி of Fil மாயச் சொல்லப் 

பட்டிருக்கிற பழூய। ல மலிரபா Ut ch BOD pb rou Bl வேத் 

மென்னும் சொல்லுவார்கள், உத் இரிய கன்னிகை 

கள விஷய நினைவுளஈது வெகு காலத்திற்குப் பிழ்பாடு 

விவாகம் ew Bhs Dp ர்க்பொன்று உதாரணக்கதை 

கஸ் மஷாபாரதத்இயரின் மும் அதுபோலவே மற்றக் 

கரச த்தில்ருகதும் படுத்துக்காட்டலாம், அக்கந்தக் 

கதைகளின் பெயர்களை விஸ்தரிப்பது அடா வ௫யம், 

ஆனாவ இதற்கு ஆச பணை சொல்லக்கூடும்; 

Siete விவாகம் எற்படக்கூடிய ஜாஇயாரைப் 

பற்றியவை என ஒர் ஆசேஷூடணை வரலாம் அது 

சரியன்று (1) கந்தர்வ விவாகம் பிசாமணர் களுக் 

கும் எற்பட்டதே, ஆனால் ௮ஃ&து அவ்வளவு
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Gara@uinerO nero it sGrio GetaviuGam gy. 

கவுதமர், போதாயனா, ஆபஸ்தம்பா வஸிஷ்டா மனு, 

யாக்கியவலகியா, இவாகளில ஒருவரும் அர்த் விவாகம் 

பிராமணாகளுககுக கூட(தென்று நிஷே இககவிலல்ை, 

அபார்க்கர் சொலவதாவது 01, ஆசுர, கரவ, விவர 

GHEOT ATL 007 1S COEF ௨யாவாகவ/வது சிஜஷேத 

ராகவாலது கொலலையபடவிலலை,  ருதுவாகி, விவா 

கமான புருஷ்னைச சீ இர ஸ்திரியின புருஷ 

னென்று y wD ren, யம, ப ராகரர, இவாகள Aa Ba 

தன் ஈமையால இவாகள (அ ராமணாசா சமபநஃபபடட 

மடடில காரதாவ விவாகம ௬டாஜெனற ரிஷேதத்த 

தாக நினைக்காம, வாலிபகஇலேயே விவ/கம செயய 

வேண்டுபெனனறு சொலலுகின்॥ மற் ஸ்மிருஇகாததா 

கள ருதுவான பெண் விவாகமசெயத புகுஷ்னை 

இவவிஃபாக கிகஇசஃமாகத மெரியவிலலை, (8) விவா 

கககிரியையும ௮தில பயோகிககிஉ) ம இரஙகளும 

எலலாக கிருஹீய சூதஇரககாராகளின அபிபபிராயபு 

படி சிறசில வேற்றுமைகவோமி பிராமண ஈ்கஇரிய 

வைசியாகளெனா துவிஜாகளஞுககுப பொதுவாய ஏதி 

பட. வைகளதாம, கதைகளில பிரஸ்தாப சுவ 

யமலசம 8 ருதுவானஇன் பின sug ருதுவாகி 

9 வருஷததஇற்கு மேல சுயமாயப பாததா தேடிககொ 

எள ஸ்இரீகளுககுக கொடுககபபடட சுதநதரமாய 

இருக்கலாமென்று ம.இக௧௧௯. ஓ.யதா யிருக்கி௦.து, 

    

Ee cee Ane ee 

67. ஜாஜாராசாரி எ ரான் எஈ்ற்ள் |
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இதில் பிதா கன்னிகையைத் தானம் செய்ஃல் இல்லா 

மற்போகிறது, ராஜாக்கள் சுயம்வரத்தின் கம்பீரத் 

தையும் ஆடம்பரத்தையும் உத்தேசித்து கன்னிகா 

தானம் செய்யும் சுதந்தரத்தை வரவர கழுவவிட்டார் 

களென்று தோன்றுகிஐ து, ஆனால் அவாகள் உலக 

அனுபவமில்லாச க்கள் புத்திரிகளுடன். கூடவே 

யிருஈது எப்போதும் அவர்களை 1 dB) வாஇருக்கி 

ரகவ, இததக்கா லத்தில்கூட மங்கள புத்தி களுக்கு 

விவாகத்தில தாமதம் Ber (bin பத்தில் 3 on Oy 

விதி யிருக்கிரதென்று BY SHIT or சமாதானம் 

சொல்லுகினா/கள, ஆகவே விவாஹுக்கிரியகளும் 

வித்தியா ங்களும் $ ௨௫௬ண ததாரகளுக்கும் பொதுவா 

யிருந்தடேப திலும பொதுஜன அபிப்ப்ராயம் உலக 

அந்தஸ்து (விவாகம் செய்து கொள்பவர்களின்) இது 

போன் Noo Wil W ஷ் த்தி ரயர்களுக்குள பெரும் 

டாலும் சுயம் வரம் ஏற்படவும் பிராமணாகளுக்குள் 

சுயம்வரம் விலக்கப்படவும் Chis pl. ஆனால் ட... 

இரியர்களுக்கு எது .லமோ அது பிசாமணர்களுக்கும் 

nor bi Gor 61 ao» Otay பனைக்குச் சமா மானமில்லை, 

மேலும ருதுவான பிறகும் பிராமணப்பெண்கள் விவா” 

கமில்லாமலிருக் இருக்கிறா ர்களென்பதற்கு மஹா பார 

திக்திலிருக்தே உதா ரணகிகள சொல்லக்கூடும், சுக்கிர 

னுடைய புத்திரி தேவயானை முதலில் ஒரு பிராமணப் 

பையனைப் புருஷனாகவரித்தாள், அவன் இணங்கவி 

ல்லை, பின்பு யய தீ ராஜனைப் பாணித்சரகணம் கெய்து 

கொண்டாள். பரத்துவா ஜரின் புத்இரியாகிய சுநவாவதி
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இகதிரனையே புருஷனாகககொளள ச சவம செயழாள, 

கொடுபையான சோ தனைசகுள ராசி உவ பறயற்க 

நிறைவேறியப., ஆ பளை, கவி கபைளியா பென 

பிரமமசாரினரை் யென செ. லதுசிமுாரா 5, சாண 

டூலியருபை Ws Ly 5B யும் கும் பரமா) வயாக 

இருது பரு ி)யது செப ப/சசபல। கரினா, பூல் 

GV BA vd) chs aw பப் (Bo Li 1 BF # hier tus 8 Sich hl IL pth 

வுடையது! 11, ஒரு பக்இ ப லிய கவி அவளைப 

பற்றிம குத தியாக ஒரு உப தியப 223௯௨2, 

குணிகாகசமு ய புதி! அவள, ஏததனையோ 

போகமா தன்ம மீவாசமசெபய with + Bua வாக 

tor aor tai not, Bau aus dwar மூதி 

3). SP rig QI MIAU AD oF QI Ll | 4 @ /॥ லுப்னா 

DLC காப பூம மேரூமமேபோலிரு உது, இன்றியமை 

யாத நபாதநம் ௮பயோது மீமசானறிஞு, அவ பத 

இயைக Fan 5&0), By oi T (leo 1 OBI 051 sb Parl Bi} கவரி ட நீ 

கிரமப தபச பெயதிருககின். மய, ஆனோ ப சொரகக்து 

இல் இடம தேழுககொள ச விலை இமிஷ sear 

வ௫ககும Glau Taare க்தி ல ளிவாஹமியாடாத் ஸ்திரீ 

கள பரரவேக௫ிகக [01 மேது." 

என்ு uti gare உபயோகிககப படடிமுககிற து 

ரிஷிகளுை WF bP wv பிவைருமாறு அவள உழைபபா 

ளாயினள, என்னைப பாணிககரகணம செயகின்ற 

68 
  

சலலியபருவம அத்தியாயம், 48. 
69 சலலியபருவம் ௮.த்இயாயம், 5, 
70. மேற்படி அத்இயாயம, 52, -
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ரிஷிக்கு என்தபசிவ பாஇயைக்கொ!ிக்ிமேன ? இச் | 

தூண்டிஇரைச்சியைக்கவவ op th WEI wihdg Mbp | 

காசைப்படமி ஒரு ஷி பழுஈஇருகஃ। 1. ஆவா பெயர் 

பிர। ச்சிநங்கவத் (மான் சொமபோம மீதான்றினவா), 

காலவ புத்திர, ear ராக மடம்மசயள் பபதான 

சிபசசனைக்குடபடடுி விவாகம் செயதுகொள் ஏ சத 

இத்தார், அசமப/ப, அஙககரிககப்படடது. உடனே 

ஆஃகினியை வ௱ர்மாகள், ஷி கன் கையைப் 

! ரணிககிரகணம Fs Di கொண ஸ்தி r ( fli ன் 

கனளானூரகள அன் ஙிமவு கரவ புத்கிரமு த்கு, சேம 

வைபவம சொலலியூடிய/ து ச/கபபோசின் உ, ஸ்இஇ 

யிலிருகத, ஜான மணம் பரகத் ஸ்இரியா volar றய if 

வண்ணியம மொரு Bus wivove ri yor vil ove 2 தன் 

நஇடைனிமுபபழைககண்ட (ப... AT HAD Boul By Us 

HELD (Lply bb Bl, op th wil க்தி! பழ்ியாயிமு வள 

மறுபகலில சவாககல இற்கு யேகனாள. பாதிதபசும 

சசதோஷத்இன் விசனமான. நினைபபுமமாமன் றவ, 

ருக்கு ஏற்பட்டது, 

இசகக கதைகளால ஒன்மும ஸ்மாப் தப விலலை 

௭௮ ஆகேவ பை யுண்ட(கலாம, இகத கதைகள 

வாஸ்வமென்று வைத்துக கொண்டாலும ஈஷிகளும் 

ரிஷி புத்இரிகளும் நேர்மையாக ௩ சமராகள என்ப 

தற்கு என்ன ஆதார மிருக்கிசது? ரிஷிகள அடிக் 

கழ. விதியை மீறி நடக்இருக்கிருர்கள, அவர்களு 

டைய தபசால் முற்றும் கெட்டுப்போகாமல் காக்கப் 

பட்டார்கள. ரிஷிகள cor BA நடப்பது அபாயத்இற்
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திடமானது 7), இ.திகா சஙகளூம பு சாணங்களும எதறி 

கேற்படடன * கடினமான சாஸ்இரககளில விதிதத 

தாமங்களை ஜனஙகள லகுவாயும பிரீதயாயும தெரிக 

துகொளளுமபடி அவைகள் ஏதபடவிலலையா* அவை 

களில் வருகினற ரஷான்௧ன காம ௩டஈது கொளள 

வேண்டிய உயாலான எண்ணநுகளை அவாகள ல்மூகக 

மூபையில கா, டியிருகின்முரகள, கதைகளில கோர 

இருசகின,௦உ சமபவநஙகள மக்கு உபதேசஙகள கிறைக 

தவைகளா மிருசு்கினன,  தீயகாரியககளும லை 

Solar ெஸ்தாபரிககி.௨. துணடு, ஆனை அவைகள் 

கண ககபபடுககினன.. வைகளை அனுஷ. | 

௮ கதுககுக கொணவெரக உட தென்ற எசசரிகசையுப 

அ ௫கஙகே குறிககப்படடிவளன, இச மாயணம பார 

க இரணடையுப வாலமீச வியாச மகா. ரிஷிகள் 

மேமையே OT Lp pb 1ல் வேறு ௦/2 [வது க் யம செ dy 

இருககலாம  அலலவாவென்று சமவாத் கரலததில 

மதிமயககித தாஷியாமலிருபபோமாக 

1] தற்கால ஆசாரம் 

இபயோது உடைபெறுகின் ௦ ஆசாரததையும வழக 

கததையும காம அறிநமோமாகில இனனது தரமம 

இன்னது ௮ன் றுவெனபது தெரியவரும தேசாகாரம 

குலாசாரம முதலியவைகள இருககின்னன. பிரகிகுத 

விசா ரணெையில ஒருசிறு இடதழைபபத்றிய அலலது 

11 ஜு ஏனை: எண ஏர டள எசிரினிள 

ஏன் உற் டன்ன ர: வரா; | —Apestamba 

Dhar ma-Sutra, Prasna 2, Patala 6, Khanda 24, Sutras 7-9
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ஒரு குசிமபதமைப்பற்றிய ஆசா ரஙுகளை மடடிலும் 

கவனிக்கால அவ்வளவு உரிகமன்ற, தேசமெக்கும் 

யாதஇமை FAYE PWM & oN [லஓுய யவன கோககங 

களை நாம இப்போது கைக்கொள்வதா லுப இகதியா 

ேசம ஒமே மே மென்றும் ௮ இலுவ பபிராமணாகள 

எலவாரும ஓசே குிபபமென ஓம எண்ணுமபடி ஏற் 

படச் வருகிறது. வேழம். எற்வாரகுககும டொது, 

விவாகககி/யை அதின் பழச்கிய பரிச நக ரில Cae 

புதுவதிலுப ஒரே 1இரயாயுல வது, உண்மையைக 

சண்சிபிடி ச ப யலுவதில இகதிய. Csr s Bor பல 

காிகளில ஒன்றை விடஈ ஒன்றை பட்டும் சவனித 

தில ஈ௨மனமும,  இங்குமக்குப oy wae, விவாக 

சிர தாயநுகளைபபற்றிப பிரஸ்மாபிக் இருக OC ap to 

அவைகளால் ருதுவானபின் சன்னியின் விவாகம் 

op 9) BTC bE w bod Gus a0! வக இரு, BA வேண்டு 

மென்றறிகிமோப, பிராமணக், பிராசீனமாக ரிஷிக 

ரின் வாசுகதழைகி சோநதவாகளென்.௦ எவவிதம 

க இட்பெருமை பாராடமிசின்றாரகளோ அபபடியே 

வடகாடடிலுளள க்ஷத்இரியர்கள பிராசீன ஆஉத்இரிய 

ovine த்தைச கே்கமவாகளென்று சுதககரம பாராட்டு 

Bp ton இந்த ரஜபுத்இரர்கள தங்களுடைய புத்இரி 

கரீன் சேஷமதஇின் பொருட்ரி அவவுரிலிரமுக்த Col. 

Walter’ என்பவரின் பேரைவைக்து வால்டசால் 

எற்பட்ட * ரஜபுத்இர ஹிதகாரிணிசபா ” ஒன்து 

ஏற்படுத்தியிருக்கிறார்கள். அதின் ஒரு விதியா 

வது :--14-வயதுக்கு முன்னும் 80-க்கு மேலும்
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ய பிதாவும் புததி ர்களுக்கு விவாகம் செயதுவைக்க 

கூடாது, 1902-10 வருஷத்தில இகத ஜா இயாருக் 

yon 4407 விலாகஙகம உந்தஇல் 147 தான விதிக்கு 

(. byh odo Bo, இதுனால gaa Bun 

னது இக்கர் wa BM CaN rare இருக்கிற தென்று 
விரோ Pin ato F 

தெ ப்யவருகி யத்! 12, ஆ 1ய/ உய் என்ற ஒரு சங 

மானது ௮1 க்கே of mine tl அ இல 46 rain GWT 

சே rn PBN feb ol. +7 OW BL Fiod) > ஆஹா ரமாகக் 

கொண்டு ரூனிவு Bay! டன் விவாகம் செ ப்யவேண்டு 

பென்றடவிதுமை 
டடானத்தில வைத ।க்கொண் 

/ னு ¢ De 

ழூ க்கிய ரக்கா. இக தியாவில இசகாலத்திய பராம 

ணர்களுக்குள ரப சுத்தாகளாகிய கன்னிய (UB 

IY grid Lotet THO ுதுவுக்குூன் புத்திரிகளுக்கு விவாகம் 

செ ப்கி ய. இலலை, ப்ல்யான bi D fp 1) Daya மணுளும் 

இப்பட Seb OM, dn Bus இருவாகள விஷயமாய OTL 

LIT splint oo! வரிய கடை யனுர் ரித்து அப்படி ௮ ற்பட் 

டென்று! சிலா ap Gopi FHA Bev, அது! நிஜமே, 

ஆனால அதற்கு ஆஜர் ரத்தைச் 8 ஸ் இரமூலமாய 

ஸ்தா பிக்கிமுர்கள, ௮! ன் கவனிக்கத்தக்கவிஷயம். 

இந்த வழக்கத்துக்கு விருத்தமாக வேது னுஷுடா 

னம் மேற்ப$ வகுப்பாருக்குள எப்பொழுது மிருந்த 

தாகத் தோன்றவில்லை, 

இக்காலத்தில் பாலியவிவாக!௰ பிராமணர்களுக்குள் 

Be விஸ்தாரமாக டந்து வருகிறது. இதற்கு முக் 

2. 1001-வருஷ்த்து Bors Serr SS ரிப்போர்ட்டு 

1-வது, பாகம் அத்தியாயம்? பக்கம் 443... ..
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கிய காரண சாஸ்தஇிரகதில சொலலியிருககினற 

“ காபபமுிகதல”, எனற விதியாம, தாவது ரது 

வான வுடன. காபபநதரிககுமபடியான  யோககியதை 

பெண்ணுக்கு வந்துவிட்ட. தெனனறும அதற்குபபிறகு 

Lj hap + HISD E) Vov TID ow CF plo T (Ayah ov கூடாதென் 

vir விதியேஈபட்ட ரககிபது, ஆனால இவவிதம 

கேரி துபூவமாமிரூகரியது, அக சமயந்க 

alan Hr HE Pb ast ppm TRAY hh Blou il oa! பின் G ve 

LL A blab oT கழி FDNE Ao ேளைகளில சில OU Ih Qe Bi 

AGI aif த்து tl BBO hl நுதுவ! அவடன oF OVOVIF 

கனனிவைககநம தேகவலமாசி குனதியவர்கள £ யிருக 

கிழாரகன ர? புருஷாகளும wera: பபடியே, 

மேலுப இக்கால ாகரிக்கஇற்குக தககபடஉ பிதாக 

கள புகஇரிகரின பதுசாகஇமுகாதத்தழை டமப 

மாப செயயவேணகபென ப கமுததுளலவாகளா 

யிருகறராச ர... hI பவேஜு உடனே யேறபடு 

டட்லி சப பபரிகிபது இதினாலும காபபாதானக 

கரியை. சாமதபபசிகி து, எகக.ரணததாலாவது 

எவவளவுகெவவளிவு 2ாமதிககிரதோ அ௮வவளவுக 

SMUMA HMI sD அுதைபபறறி விசனிக்க 

வேண்டுவதிலை. yen சாமனுசரிதது. வருகிற 

சாஸ் இரகக நதுகாலகஇல புருஷன் ஸ்இரீயுடன் 

சேராமறபோனால சிசுவைக் கொற பாபத்திற்குள 

ளாகிழுனெனமு முழையிடுகினரன. ஆகவே இக்கா 

லததில உடையபெறும வழகக ததினால பிதாக்கள Ha 

வைக கொன்ற தோலுத்தித் குட்படாத போனுலும்
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புருஷாகளா அமற்குளளாகின்ருர்கள, ௮ஃது! எப் 

படி. யிருகதாலும் சரி, சாஸ்தாரததை யனுசரித்து 

௩ கக இல்லை, ௩மககுள ஒவலொரு புருஷனும் 

பாபககிரஸ்காகராக ஆகின்றோம, மேற்படி விஷ 

யங்களெலபாவதிழமையும dod! wp! சேர்த்து ஆவயோசிப் 

போம இல இங்குமக்கும விடசிப்போன aw 

சங்களை ௩ ஊகத்இனால பூூக்திசெயவோ ப, இப் 

!படிசசெயவமகால எல்லாம சேது புழன்னுக்குப்பின் 

விரோதபின்றிப் பொருத்தம் ௮மையுமானால அவ 

வளவுதான் மாம இதில செயயக்க.டியது, அடிதந்தக் 

காகிகளில ஆசாரமுையை மாம மபடியாகப் புல 

௦ துக்கள இருக இருக்கின் ன, அ௮வைகமா இன்னவை 

கள 1681 Ql LLL ov Qeata geo ௮ மியககூ। விலலை, 

(மன் பின்னாய மேயம்படி மானு லக ஏற்பட் தற்கு 

ஆதாரமான சமய சம்பிரதாயககள, நீ திய/ரறைகள 

இற்கிலவைகளை ௪ GPUS Bae id, Oe Fw புஸ்தகத் 

இல அவ்வித ம தெரிவித் இருக்கி பத், YY, G0) ov இந்த் 

அபரிபபிராயங்கள ஸழூன் ௮னுஷூடானககளை வைத்துக் 

கொண்டு காம் சறுகல்பிக்கன்ற சமாஜானங்களாக 

இருக்கின்றன, இதில் காம த்வறிப்போவத ற்கு இட 

முண்டு 

புருஷாகளைப் போலவே ஸ்திரீகளுக்கும் விவாக 

விஷயத்தில் ஆ இகாலத்தில் ௮வரவர்கள் யுக்கத்தைப் 

பொறுத்ததாயிருககது இதனால் ஸ்இரீகள் விவா 

கத்திற்குமுன் யுக்தா யுக்தத்தை அறியும்படி. தகுந்த 
வயதுள்ளவர்களா யிருக்இருச்க வேண்டுமென்று தெரிய
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வருது. பின்பு விவாகம் ஸ்.இரிகளுக்குக் கட்டா 

யம் வேண்ிமென்று எற்பட்டது. மரணத்இற்குமுன் 

விவ!கம் மெய்துகொண்ட சுப்புந என்பவளுடைய 

கழையே ௮ தம்குக் இருஷ்டா சதம் WS இந்தக் காலத் 

இல் கூ. பது கேசத்கில் கன்னிகளுடைய பிணத் 

துக்கு த வைகளை எரித்துவி/ப மன் தாலியைக் கட்டு 

ab ov Bay mt Busi baal வழக்கமா யிருக்கி தி, ஸ்இ 

ர்கள் வயது சென்ற இன்பேல விவ!கம் செயதார்கள், 

புருஷர்களை மேகம் உட வைகளில சுயமாக வரித்துக் 

கொண்டார்கள். இப்போதுபோல விவாகச் கரியை 

் களும் (ழக்கிய அம்ச துகளில் ஒரே [பர் இரியாயிருந்தன. 

சுப்புநவின் கதையில கண்டிருக்கிறபடி Morea Bf 

யையான து ஆதியில ஒரு வாளில் முடிந்து புருஷ 

சங்கமமம அன்றிரவிலேயே உ ச்ததாக நினைக்கக் 

eG Ud bil US) (135 5 > gs, ஸ்தரீபுமான்கள் ஒசே படிக் 

nad » IAs pada rans னால மூன்று நாள் பிரம் 

மசரிய விருதம் அனுஷ்டிக்க வேண்டிய நியமம் பின் 

னால எஏழ்பட்டிருக்கலா மென்று தோன்துகிறது, 

எப்படியானாலும் சரி, புருஷ சங்கமம் விவாக இருத் 

இயத்தின் முக்கிய ௮மிுகமா யிருக்கு, 

8 wang 6 விலமான விவாகம் ௩டைபெத்ற 

காலத்தில அவைகளுக்குள் தீர்க்கமான வித்தியாச 

மில்லையென்று ஊ௫ிக்கக்கூடியதாயிருக்கெது, பணம் 

கொடுத்துக் கன்னியை சுவிகரிக்கிற காலத்இலும் 
  Se அபக. 

73. அர் களான; சகாள்ள: கள் ஸிகா சாரங் | 24 to 
Subhré. 

  

8
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சுயமவரதஇலும விவாகககிரியைகவை அனுஷ்டி த்தே 

மிருக்கிரார்கள, 

வரவர ஸ்இரீகள ௬௧௩௧7 கதை இழககாரகள, பிர 

ருடைய சமரக்ஷூசைககுடபட வேண்டியதாக இருக 

தது, பிதா சமரசவூசையிலிருநது தகுகத வயது 

வகதமேல புருஷன் சமரகூசைக்குளபட! ரள அது 

Coy அவளுடைய யுசு பரியககம எற்பட்டகஇ 

யாக முடிகதது, விவாக மிலலாமல கன்னிகையாக 

அ௮வளிருகக்கூடிய ௮ இக்காலம குதுவாகி 8 வருஷா 

தான். இகத 8 வருஷகாலமானது அவளுடைய 

க்ஷூமத்திறகாக எற்பட்டது, 19 வயஇல ருதுவாய 

வைத்துக்கொண்டால இகத 3 வருஷவரமானது 

அவளுடைய தேக ௮பிவிரத்திககு அகேகமாகப் 

போதுமானது. பிராசன ஆயாவே௫ சாஸ்இரியான 

சுசுநதா எனபவர் ஆபிபபிராயத்தில 10-வயதுளள 

ஸ்.இரீ ேகதாடடியமூம சாககாயுசுுூளள புகதிர 

ரைப்பெற௮வாள என்பதாம 74, ஸ் இரீ களுககு விவா 

கம் நிர்பபஈதமாகவும பையன்களுககுத் தன்னிஷ்ட 

மாகவும எற்படமி விடடபடியால சரியான வரனைத் 

தேடப் பிதாககள முயற்சித்தார்கள. ஒருவருக்கொரு 

வர் உனக்கு முன் எனக்குமுன் என்று போட்டிபோடும் 
  

  

74. qafam ad ae Garratiggeg ப ராளாளிரி 3 
எஸ் குளன் ரக ॥காள்ன எள்ள எ: ஈ்ளிட 

எள் Gand Her: ahaa உளன் எ உரசி 
எரா: ॥
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படி. ஆகிவிட்டது, விவாக சம்பநதஙகளில் வரவசக் 

கட்டுப் ஈடுகளும் கிபகதனைகளும் ௮ இகரிக்கவே முன் 

சொன்ன போட்டியானது ௮ இகக்கொடுமையாக ஏற் 

பட்டது, விவாகமாகக்கூடிய பையன்கள் குறைவாக 

வும் பெண்கள அ௮.இகமாகவும் ஏற்படவே இந்தப் 

போட்டியின் விஷயமும் ௮இகரிக்பூது வைதஇகக்கிறி 

யைகளில் தாந்கள ௩டத்தவேண்டியதையும நடத் 

இவைக்கவேண்டியதையும் உத்தேசித்து உபாத்தயா 

யாகளும புரோகிஃர்களும பாலியத்திலேயே விவா 

கத்தை மஉடத்தவேண்டியகாக கோநதது, ஜனஙகளு 

டைய எண்ணமும் Murs sno பாலியத் இலேயே 

செய்யவேண்டுமென்று எற்பட்டது. கன்னிகைக்குள் 

ஓவ்வொரு ருது காலத்திலும் புருஷ சங்கமத்தால் 

காப்பந்தரிக்கும்படியான அவகாசம் ஏற்படவேண்டு 

மென்ற தீய அபிப்பிராயமானது ஜனங்களின் மனத் 

இல புகுந்தது. 
மூற்காலத்தில் பொதுவான ஸ்தலங்களில் ஸ்ரீ 

கள சுயேச்சையாய்ப் போகலாமென்பது இருந்தமை 

யால் தாங்களே புருஷனை வரிக்கும்படியான சந்தர்ப் 

பம் ஏற்பட்டு ௮இனால் அதற்குரிய தீமைகளும் 

உண்டாயிருக்க வேண்டும், பிராமணர்கள் தங்கள் 

ஸ்இரீகளின் பதிவிரதா தர்மத்தைப்பற்றி ௮இக 

சுமுசயம் கொள்ளுகிறவர்கள். லோகாபவாதமான 

சொற்கள் பல தங்கள் காதில் படவே விவாக சம்பூர் 

தமான தநியமங்களும் நிர்ப்பந்தல்களும் ஏற்பட்டன, 

உம்முடைய இலக்கியக்களில் ஸ்இரீகளைப்பற்றி ௮ல்
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தாசான கொடுமைகள் ஏராளமாயிபூக்கன்றன. மனு. 

௮ க. இயாயம 0, சுலோகம் 15 (முதல் 20-யும் 2-வது 

wo sum 218 முல் 215 சுலோகநுகளையும 

இதற்கு அத்தாகூதியாகக் கூமலாம இதுவேயபோது 

மானது, இகதியர்களின் மனோபாவத்தை ஒருமைப் 

படி த இயிருப்பதில மனுவின் சக்தஇயும் செலவாக்கும் 

அஇகபாக  இருகதிருக்கிஈது. ஒவ்வொரு சிராத்த 

காலத்திலும ஓஒவவொரு பிராமணனும தன்னுடைய 

மாதா பிதாமகி பிரபிதாமகி மூமலானவர்களின் பதி 

விர்கா. தாமத்தில சமுசயத்ை விணாகக்கற்பித்து 

ஆசரமாய வேத மநதரத்தைச் சொல்லுகிறான். 

இதுவே அவர்களுடைய ஸ்தரீகளின் பதிவிரதா தா 

மத்ைப்பற்றிய ௮அவ௩மபிககைககு ஒரு ருசுவாக மனு 

சொலலுகமுா 73, மம ஆசாரமும-இவவபிப்பிராயம 
  

15 ஏனிளரா ஞானா டன: ரன் எ 

SSYTAUSAIAAA Wl aka: Wala ARR Ala எற்: WaAgAAT 
AIHA ATH எள் yea ரகர னர எனி ளா- 
என்னார் டஉஎக: எ ரா ஈர் சாந்களிக 

ta amacatarclataataaga ar ya ட காராளர் காடு: 

சள at ar aft gaa waa என: எிளள் எர 
qraqiaiqara efa: aweraary | 

aifeagica ரா எ எ காவிறி: ரானி: | எட 
எனிலாடர் ஈக உள எற: (ஈர ஈசா எல ஏர: 
fa adig arantaeyh: oftaeagea: orate: agices: 

எள கங்கான்ன் ளாம்: | ant: எட பணை எளிய
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போனவழி, நடைபெற்றது, பிராமணர்களுக்குள, 
பிஇர்க்களை உத்தேரித்துச் செய்கின்ற இரு த் தியககள் 
அடிக்கடி நேர்கின்றன, வைஇக தர்மத்தில் கொஞ்ச 
மேனும் ஈம்பிக்கையில்லாத தரமபிரஷவ் னான பிராம 
ணன் கூட, மாதா -பிழா Fin 5 56 விடத்துணி 
யான பறற்காலத்இல், இக்கிர்யைகளின் மேல 2 Ba 
சிரத்தையும், கவனமும் செலுக்இவக்தார்கள் என்பது 
தெளிவாய்த் தெ ரியவருகிறது, சிராத்த காலங்களில், 
ஒருவன் கொடிக்கும் பிண்டம். உக்கம், முதலியவை 
அவனுடைய வெளிப்படையான பிதாவுக்குச் சேரு 
கின் ஈனவில்லை ன்னும்-- மூவன் தாயாருடைய பிரி 
யததைக்கொண்ட கோர புருஷனுக்குச் சேருமென் 

*. . . ச் . ண க ௮ம சாதாரணமாய் கினைக்கப்பட்டது 76 ௮ தனால் 
  

  

பர் ஏண்ணா கார் என் qa TAA 
Ekdagunikinda. Haradatta softens the imputation by calling it 
mental unchastity. One sympathises with hia motive but the 
context in Manu is clearly aginst the interpretation Medhatithi 
and Nandana give it the worse import. 

In Tuittiriya Brahmana, Kanda 3, Prapathaka 7, Anuvak 12, 

2௦ ௭௬ ஏஏ னள ஈர ராகா gaat | aA 
aeaieagq: | The commentary says the reference 18 to conjugal 
infidelity. 

16, mearataa: os ff araraq 1 

WAZ | 
Maa TR: etre arg ॥ 

TT AAS Aer WA: TART I 
tara: FS aaa gta ஈன் , 
ஈண் எ னன: ரச: ॥
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ஸ்இரீகளின் கற்பு ௮.இகக்கடினமாக ஏற்பட்டு, 

அதனால், ஒவ்வொரு கன்னிகைக்கும், புருஷன் வேண் 

டுமென்ற கினைப்பு உண்டாகுமுன், ஒரு புருஷனை எற் 

படுத்தல் ௮வசியமாகமுடிக்தது. 

இத்தகைய எண்ணக்களும் ஆசா ரங்களும் ஜனசமு 

கத்தல் ௩டை பெற்றமையால், பெண்கள் இளமை 

யாக இருக்கும் பொழுதே விவாகம் செய்யவேண்டு 

மென்ற வழக்கம் வரவர விஸ்தாரமாகி விட்டது. 

உஷஸ்தி, சக்கிராயணர், கோபிலர், கேரதமர் இவர்களின் 

அபிப்/ரரயஙகளும் அனுவஷ் பானங்களும் இந்த வழக் 

கத்தின் ௮பிவிர்த்து வழியில் பலதுறைகளைக் காட்டு 

இன்றன என்று முன்னமேயே தெரிவித் இருக்கிறோம். 

மனுவின் காலத்தில் இரண்டு வழக்கங்களும் (அகா 

வது ருதுவாகுமுன் விவாகம், பின் விவாகம்) ஒரே 

மாதிரியாக அனுஷ்டானத்இல் உள்ளன. அவர் அவ் 

விரண்டையும் ஆதரித்தார், ஆனால் சாதாரணமாய், 

புஇகான வழக்கம் மேலிடுகிறது உண்டு அன்றோ? 

போதாயனர், வஸிஷ்டர் இவர்களுடையவை என்று 
    

நுணா CHA AGHA ளா எ: என் ரா ள்ளார் ஈட: | 

Haag: TA wala சரன் ளர் ளா க் என்ர tt 

818 | 
Apastamba Dharma-Sutra, Prasna 2, Patala 6, Khanda 13. The 

dictum was not universally accepted. Vasishtha says, Ch. 17: 

எண: ஏன் எார்த: ரர எ ரான் ட எள: 

சான டான் ர்ரரள் ஈனார் எகா ரிரறா Baar 

MTT ॥ எண, €0, &௦.
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வழங்கும போலி ஸ்மிருதஇகள, பாலய விவாகத்தை 

௮ இகமாக ஆதரித்சன. ஆனால பழையவழக்கமான 

ருதுவிற்குப்பிக்தியவிவாகததகை நிசேஷித்தா ர்களி ல்லை. 

சில சமயஙகளில, குதுவானபின் சுயம்வரத்தை விதித் 

தார்கவேனும், விஷணுவும், யாககியவலகியநம் சரியான 

காலத்தில் புத்திர்யை விவாகம் செயது கொடாத 

பிதாவுக்குச் Gil LS BOD விதி 7கள, நாத ow A); 

தியில் பாலய விவாகம் டிபை பெறுகிறது. சுயம் 

வரம் மு.ற்௮ம போயளிட। து, பின்பு, ஒகுகம வயசு 

வக்ககன்மேல விவாகம செயதுகொண்ட பெண்ணுக்கு 

இழிவும் ௮ இன் பின்ன। அவளுக்கும் அவள புருஷ 

னுக்கும் சாபமும் பழிப்பும், கற்பிக்கப்பட்ட து, இவ 

விஃமாகப் பாலய விவாக விர்த்தியாகி வெற்றிகொண் 

டது, பாலிய விவாகம் தலைப்படவே விவாக இருஹி 

யங்களில சிலமானுதல் வ படட து, 

கேரபிலம் மதமானவர்கள புருஷ சங்கமம்தை விவா 

கத்தின் ௮ஙகமாக விதித்தார்கள சிலர் அபக்குவ 

மான ஸ்இரீகளுடன், ௪ ககமம்ஈட கமலாமென எண்ணி 

அ௮னுமதஇ கொகுித்தார்கள போலும், கிருகிய சூத இப் 

படி, நாலாம் ராத்இரி புருஷ சங்கமும் கூடுமென 

விதித்தவர்களே, 8 பூதல் 19 வயசுக்குள கன்னிகை 

களுக்கு விவாகம் செய்தல் ஈலமென எப்படி விஇக்கத் 

துணிர்கார்களோ ? ஆச்சரியம் ! புருஷ சங்கமம் 

வேடிக்கையாக ஏற்படவே, சதுர்த்தி கரமம் என்றது 

விவாகத்தின் முக்கிய அங்கமாக ஏற்பட்டது, இதை 

ஆதரிக்க விவகாரயுக்தியும் எற்பட்டது, இந்தச்
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சதூாததகாமம இலலாவிடில, விவாகமிலலாத ஸ்திரீ 

யூடன ௪ஙகமம செ.பயகிறதாக முடியும, பார.ஙகரரிஈ 

வியாககயாதாவின அபிபாரொாயம இது வென்று 

முன்னமே பிரஸ்தாபிததுளளது, கோபிலர் வியாககி 

யாதாவும இநத wy Ti nVr TW Fon be Cen » ERT, 

பிரஹ.ஙபதி இன்னும மறமவாகரநை ய வசனங்களை 

யும ஆதாரமாக சொலலுகியதும தவிர, பாவதேவ 

பட...ரால, எடுதது உதகரிகக பட! தான, மாணுவின் 

ஒரு வசனததையும இலா ஆதாரமாகச சொலலு 

கினஞா, 77: இஈ2 வானமஎ௫ ஈகேககதுககுசளாளானது, 

மனுவின அபிபடிராயமவேறானது 7*, விவகார விஷ 

ய்த்துககாக, சப்த (தியானது, விவாகதஇன (டியை, 

அததாகூஷியாகக குறிபபிடிகிஈ து எனறு மனுசொலலு 

கிரா இககாலததிய சியாயஸ்சலகுகரில இநத 

அபிபபிராயம உடை பெறுகிறது 

12 கசாஸதிர தூராய்ச்சியின் தீர்மானம் 

இபபோது எதெெதுககாடடிய ஆதாரநுகளின-- 

உயாவு தாழ்வைபபறறியும அவைகளின் தாரதமமகிய 

Songs நறியும இனி ஆலே சி! 'போம, அவைகளைச 

சரிததிரகோககாகப பராதகோம, அல்காவது--ுந 

ததச சாஸ்இரககள ஏறபடட காலநுகளையும அநத 

77. fargte Wa iad எரள் ஷன் என்ர | 

ஈகனளாள எ ர ராக ஏ ஏக ॥ 

78. ராள்ளான்க எசா ரர ener | 

எர எள 8 ager frat: aay qe )) Manu Ch 8, 

5] 227. 
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தக் காலககளுக்குரிய சம்பிரதாயங்களையும் கவனித் 

தோம, அந்தநதக்கிரஈதக்கள அததறகுரிய யோக்கிய 

ையை வகித்துக்கொண்டிருக்கனறன, oy Dav apm 

குற் இலலை, வைதஇகர்கள எலலாவற்றையும், தாம 

சாஸ் இரழதல் நால்களாகவும் னு இனா உயர்வான ஆகா 

சஙகளாகவும ௦ க்கின்ற ர்களா, அநத fasarennone 

நிகழநத ஆசாரநுகளைச் சரிததிரம Cute yonder 

குறிப்புகின்ன என்று அவாகள சினைக்கின்முர்கள 

இல்லை, இக அபி! பாடுராய/ 5 நியாயமே. தற்கா ஸ்வட் 

புஸ்தகங்களை ௭௨ எவவண்ணம YT Shih Clo wi Boat 

ஜோமோ, அவவண்ணமே, இரகசர் சாஸ்இரங்களையும 

நமக்குப்பிரியோஜனமாகுமபடி, அர்த்தமா. செயய 

வேண்டும. தாம பிரமாணககக--பல பரரிவுகளாக 

வகுக்கப்பட டி ருக்கின்ன, ஒவவொனறினுடைய அத 

தஸ்தும மரியாதையும் வியகதமாய எற்பகித்தப்பட் 

ஓ.ருக்கி து. ஆனால இதமசன்மையான விவஸ்தையா 

அது குறிக என்றுதான் நிர இக்கககூடியதாக இருக் 

கிறது: இதனால, வே,த்தின, ஒவ்வொரு பாகமும், 

அற்பானதாக இரு£தாலும் கூட, உயாவான யோக் 

கியதையையு(, ஈரியாதையையும் பெறுகிறது, முன் 

னுக்குப் பின் விருத்தமாகச் சொலலுகின்ற ஒருஸ்மி 

ர௬ுதியானது, இசாமாயணம, மஹாபாரதம இவைகளை 

விட, உயாவான பிரமாணமாகி விடுகிறது ஒரு வகுப் 

பைச்சோநத பிரமா. னங்களில, அவைகளுக்குள் தார 

தம் நியமும, உயர்வு, தாழ்வும் கவனிக்கிற இல்லை, 

எல்லா ஸ்மிரு இகளும்--ஒே மா இரியான பிரமாணக்
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கள்சான். எல்லாப்புராணங்களும் ஒரே மாஇரியான 

மரியாதையுள்ள பிராமணங்களாம், ஒன்றுக்கொன்று 

விரோதம் சம்பவித்தால், ௮ இகயுக் இயால், இரண்டும், 

சரிதான் எனச் சமாதானப்படுத்த முயலுகின்முர்கள். 

எனெனில் அவைகள் இசணடுிம் ஒமேமாஇரியான 

பிரமாணங்கள் ௮ல்லவோ * ஒவ்வொன்றும் சரிதான், 

அஃது! அதற்கு ஒரு புகலிடம் விடுகின்முர்கள் வரி 

பிளந்து நாதன வசனங்கள் இருந்தாலும்-- அவை 

களைச் சந்தேடுக்கிற இல்லை, முக்இய வசனங்களை ஈவீ 

னர்களின் அபிப்பிராயத்தைக் கொண்டு, அர்த்தம் 

பண்ணுகின்றார்கள். அவைகளைக் தெளிவுபகித்த அப் 

படிச் செய்தால் ஈலம்தான், அப்படி இல்லாமல், 

முன்னவர்களின் விரிவான எண்ணங்களைக் குறுக்கி 

அர்த்தம் செய்கிறார்கள், இக்காலத்திய ஹிந்து தார்க் 

தீகாகள் எது வெகுகாலம் ஈடக்தேறி வந்து நிலைநிற் 

கின்றகதோ- தை உழுஇப்படித்த நிரம்ப சமர்த்தர் 

கள், எர்த அனுஷ்டானம் இக்காலத்தில் நடைபெனு 

கன்றதோ--.௮ துவே என்று முள்ளது என்பது அவர் 

கள் எண்ணம். ஒருவிதமாக யோஜித்தால் அது ௩ல் 

லதுதான், அளவுக்கு மிஞ்சிப்போகின்றமையால் 

அதனால் விளையும் தமை விசனகரமாகவிருக்கின்ற து. 

எல்லாத்தர்மத்துக்கும் ஆகாரம்--வேகம், wy Hev 

(1) விதிவாக்கியங்கள், (2) அரத்தவாதங்களான 

கதைகள் (8) பிரார்த்தனை அல்லது மக் இரம்--இவை 

கள் உள்ளன. முதலாவது உயாந்த பிரமாணமே ; 

இரண்டு மூன்றாவதும் பிரமாணங்களே, ஏனென்றால்,
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விதிகளின் காரணச்களைக தெரிவிக்கின்ன. மரத்த 

வாதமும் விதியும் பரஸ்பரம் ஒன்று மற்மொென்றை 

ஆச் ாயித்தருக்கின்றன.  இரண்டும்--ஓே அரத் 

தத்தை உடையன, ஆனால அர்கமவாகம் பிரமாணம் 

அன்று என்று த்ர என்பாரின் அபிப்பிராயம ஆனால 

இதற்கு விரோமமானது வியாசரின் அபிப்பிராயம், 

அர்கும வா AA Boro, OF GB) oorits அனுமா வித்கலாம் 

என்பது அவர் அபிப்பிராயம் 1, இச அபிப்பிராயம் 

பட்டர் பதம் என்று ou PBA VD! காமகாண்டத்தை 

அனுசரிக்கிறகவ/கள இமை ஓஒப்புக்கொளளுகிமுர்கள, 

எல்லாத்தரமத்திற்கும் வேச முழுவதுமே முக்கிய 

ஆகாரமென்.று மனு சொலலுகிழுச், “1, “முழுவ 

தூம்” என்றால, மக இரங்கள, அரத்தவா கங்கள் இவை 

இரண்டும் ு குகுகின் ௨ என, Mus Buse oi BH 

ளான, மேதாதிதி, ர, கவானந்தர் தள்ஷூகைகபட்டர், நத்தனர், 

வியாக்கியானம் செயதுள பா, (மேதாதித், என்பார் 
  

  

79. Vode Sankara’s commentary on the Sutra. wad ஏ 

(11 afeate | In சர்க் Ct. Madhava in his commentary 

on Parasara-Simriti எண்ன aAaateay எனச் 

eared way qarmaaat Taaneary eqqeandag | அ- 

சாண ர எட ளாக நோள்; எகா + 

wa: “ஈச்ச? எள்ளு எ்னாகள எள் arad- 

ஏ | 

80. qaishaat qaqa apaaia ஏ எனா | 
MATA angaracareqretaa ty Adh: 2, 81. 6.
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அவர் வழக்கபபடி, இதைப்பற்றி நீண்ட வியாக்கியா 

னம் செய்இருக்கிருர, ஆனால், அர்ச்சவா 2த்தினால் 

அணுமானிக்கப்படும் விதிக்கும் வியக்தமான வேத 

விதிக்கும், விரோதம் எற்பட்டால், பின்னதுதான் பிர 

மாணம், 

Cas gis @i பின்பு, ஸ்பிருதி ரரமாணம், Cou Bi 

கள் கணக்கில் முடிவில்லை, அவைகளின் பாகங்கள், 

மறைந்தன, வேதகுகளை ஸப்ரற்றும் உணரக்தவாகவனான 

ரிஷிகள, அவைகளின் தாத்பரியங்களை ஸ்மிருஇகள் 

மூலமாக வெளியிட்டார்கள். ஸ்மிருஇயில் ஒருவிதி 

இருந்து அதை கேராக ஆசரிக்கி வேவைசனம இப் 

போது இல்லாவிடில, ௮ துமுன இருக்கு, இப்போது 

மறைது விட்டது என்று மூபிப்பிராயம் “1, இ 

னால் ஆசாரமான ஒரு வேதவசனம் இருந்து இருக 

இறதாக ஊகிக்கலாம், அது, வியக்தமாக இருக்கிற 

Cas வாக்கியத்திற்கு விரோதமாக மேற்கோளா 

காது, ஸ்மிருதி விதியானது ஆசை, அது போனற 

கமான எண்ணம் சாரணமாக(। பிர இருக்கால, அவ 

விதி களளத்தக்கது. வேதத்தின் வியக்தமான வசனத் 

துக்கு விரோதமாக on: Al th &) இருக்க pis 0d b 601 DI, 

ழ்றம் பிரமாணம் :--புராணமாம். பஸ்ழந்திய இரண் 

டி.ற்கும் விரோஅசில்லாதவமை--புரசாணம் பிரமாண 

tO lp, 

  
  

81. 01. ஜண்கா ரன்ன: ஏச: எள்ள 
Apastamba, Dharina, 1, 4, 12, 10.
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நடரிகாம் பிராமணம் ஆசாரம வழககமாம ற 

வோ ஓழுககம, ஸம் பூதிஎய அனு-2ரிததே இருக்கும 

எனற மதிககவேணடும ov பரு தியோ Car sourae 

யககை +1 umbCu கெழும வேககஇறகும ஸ்மிரு 

Ba@u விரோதமாக, ஆசார. மேறகேோளாக ஆக 

மாடடாது. தது பொது௨ன கே டபாட/க இருக 

திடலும 
இரப்ப முக்கியமான பிரமாணமாக இ நக்கி Opi, கம 

தேச்தஇன சிபாயஸல6 கிகளில  (('மயா(9 ஏ law) 

  Fl SFM TL, ௨௨ த யி௨, BF To 

இஃ அப்பபிசாயம ௨.௦ இப்பாடடை 1! பெறற வரு 

கனத ஆசேபபதுக்கு இடமான கா ரணங்கள 

பறறி இவவாசர7ரம இருக? போதிலும-- வைகள 

கேராடடிகளில அ நுகீகரிககபப் கின உன 74, 

இசசி.ற புஸககத இல, ுறபமாவாது எனறு எண 

ண்விடாமல, எல௨! ஆத॥ சக்களையும அவைகளின் 

(மமைபபடி பிரஸத।பித இருககிமோம, அவைகளை 

ஆ சாயசசியும செயதோம, விவாக கனனிகை தகுகத 

வயதுளசாவளாக இருககவேணசுமெனறு தெரிவிகெ 

மிவேத ஆகாரங்கள அனேகங்களை எடுததுக காட்டி 

யுளளோம  அவவசனக்களில அரேகம, விவாக 

காலததில சொலஉபபகிகின௦ன, அதனால அவை 

கள நிசமபப பொருததமானவைகள, கனனிகை 

வாலிபமாகவும, ஆலைச்யுள வள கவும், ப்ரஷ் FRE 

  

82 ஏசரரிஸா௭டிரா: ரரர்ள்௭ எசான் | ஈரான் 
ATHIT 18 (வ Apastamba, Dharma, 1, 4, 12, 11-12



மத்தல அவாவுளளவளாரகவும இருககிு ள ஏன்னு 

இரத வச௪னஙகள கூற௮ுகினறன, தமபஇகளின் ஆலிஙக 

னவகையமு சேஷடைகளும கூடப பசசை பசசை 

யாகச் சொலலபபமுிகினறன, இதனால வேததஇன் 

கோககம கொஞசமகூடச சரதேககதிறகிட மின்றித 

கெளிவாக இருககினறது. ஆனால *௭வல' வினை 

யுளள விதி இலலை எனறு ஒரு ஆசக்ஷூபணை சொலல 

லாம, “ருதுவான ஸ்திரீயை ஒருவன் விவாகம் 

கெயயறபாலது”” என்று விதி எற்படவிலலையே, 

அதைக சூறிககும லிங்க Boo aus இருககின்றன. 

மோனவிதி மாகதிரம இலலை. ஸ்மிருஇகளில, ரது 

வான பிறகு, விவாகம கேோராக நகிகதிககபபடுிகிற து. 

இகச கோரன விதிவாககியநகள குறிபபாக ஊகிக்க 

கூடிய மேத வாககியக்களை விட உயர்வான பிரமா 

ணங்களே, மேலும ருதுவாகாத கனனிகையை மாத 

தசம, ஒருவன விவாகம செயதுகொளள வேண்டு 

மென்று, ஸ்மிருதி oO Fob bi OT இருககின்றமையா ல, 

அ வைகளுககு முன் வேதவிதி வாககியம இருகஇருக 

கத்தான் வேண்டுமென்று ஊகிககப பாலது. வியக்த 

மாக வேதவித வாககியம இலலாதவசை, ஊகமான 

விதி வாக்கியம ஆதாரமாகவுளளது தானே, ஆம, 

ஆம். ௮அதுமெய, ஆனால இகத யுகதியின் ஆதாரத் 

தைக் கொண்டே ருதுவான கன்னிகையை விவாகம் 

செய்ய வேண்டுமென்ற விதியை அததன்மையான 

லிங்கங்களால் (குறிப்புக்களால) காம் ஊ௫க்கக் கூடு 

மல்லவா ? அப்போழ்து, இதற்கு விசோதமான
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வியக்தமான வேதவிதி இலலாதவரையில இந்த யூக 

மான விதி மேற்கோளாக அுகுகீகரிக்க வேண்டுவது 

தானே, இருதரபபிலும வியகதமான வித எடுத்துக் 

காட்ட போகிறதிலலை, ஆகவே, மேர் விரோதமான 

யூகமான இரண்டு விதிகள ப.ற்படுகின்ன. எதை 

மேற்கோளாக அகுகீகரிகக தககது* இரண்டும சமம் 

என்னால, அவா அவர் யுகசம அனுஷ்டானம் af HL 

கிம, இவவிதமான அபிபபிராயமும கமக்கு அக 

காரமே, ஆனால் இரண்டில ஒன்றுக்குத்தான் உயர்வு 

ஏற்படக் கூடியது, ஒருவிதி வேதத் இனின்றும் மற் 

ஜென்று ஸ்மிருதியி னின்றும பூகமாக ஏற்படுசன் 

றது, ஸ்மிருதிகளோ புருஷ கத்பிகம, அதனால ஏக 

தேசமாகிலும் Wess கூடியவை, ஒரு விதியோ, 

வேத த்தோகி சோமையாகவும் வேதத்தின் கருத்தை 

நிறைவேற்றுகிறதாகவும இருககிறது, மற்ற விதயோ 

வேத மகஇரங்களின் சூசிபபிககும அர்த்தத்திற்கு 

பி.ரத்தியஷூ விரோதமாக விருக்கின்றது. எல்லா 

CUM MIDE. ஒன்அு இறகு கவனிக்கத்தக்கது, ஒரு 

விதியானது தற்காலத்திய சாஸ்திரத்தை அனுசரித் 

துப் பொருத்தமாகவும ஈமமவர் அபிவிருத்திக்கு ஹே 

வாகவும் இருக்கிறது. மற்ற விதியோ, சரீரசாஸ் இர 
விதிகளுக்கு முற்றும் மாமுகவும் காம் ்ஷ்ணகஇ 
அடைய ஹேதுவாகவும் இருக்கிறது, இண்டு விதி 

களும் சமானமான பிரமாணக்கள என்று வாதத்திற் 

காக வைத்துக்கொள்ளுவோம், மேற்கண்ட சில முக் 
Gus கோக்கககளையும் கருத்துக்களையும் ஆலோடத்து
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இவ்விரணடில எத் அனுஷ்டிக்கமபால தென a 
இாமானிபபோம 

இன்னும Fa விஷயம பிரஸ்தாபிபபோம :— 

மேலும பாலய கனனிகை விவாக விஷயதஇல், ஸ்.ி௬ 
இகளின ஆதாரம முன பிரஸதாபிகத ட அவவளவு 
பலமானதாகக காணவிலலை எலா ஸமிருஇகஷ,ம” 
ஒசே வாககாயச சொலலுமிட சது. ௮௩த. யோசகி 
wens 7 Mic, இசசிற புதைககஇனால, ஸ்மிருஇ 
சாசதாககள இவவிஷயகதஇில ஒசே அபிபபிராயம 
உளளவாரகள அலவா எனறம சிவா ருதுவான பிரா 
ணக கன்னிகைககு விவாகசசை ஆதரிததும சிலா 
ஆசேபிததுப உளளார ஏனறும யாவருககும யய 
ம வெளியாகூம உரஸஇர வசனகுகளை webu 
ஆசாயசசி செயகிற இனால, பாலய கனனிகை விவாகத 
இறகு நிறகககூடிய ௮தாசம போதுமானது இலலை, 
அது வேதகதஇறகு முறறும கற து, 
னகமாக எல்வாசகிரு தம 

விரேோட்த்மாக விருககி,த. 

இலவைகீளாதாம ஆச் ak 

ரிககவிலலை IF Bu ov 

SGU தோண 'சாத்கமாக 

லும் வழக, கததாலும 

ஹல் ஸ்டூ சிரு தியின ௦ 
/ வ் எனவ 2 oT iit, 

தீது, சாள்' புக்க 

ஏன்று age eit wg! 

சாஸ்ரவி'சோத 
வேண்டுமற: Os" 
சாண் ஒளிரயமென்ே a 

pio தத க 
திறப பெற்றது, MAPAMA 

A ROLY SWAMI IVER Faroe




